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Personal Laminator

(A75-A4
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Please read these instructions before use.
Lire ces instructions avant utilisation.

Lea estas instrucciones antes de usar la
mdquina.

Diese Anleitungen vor Gebrauch genau
durchlesen.

Primo dell’uso, si raccomanda di leggere
questo manuale di istruzioni.

Lees deze instructies zorgvuldig door
voordat u de machine in gebruik neemt.

Liis dessa anvisningar innan du anvénder
apparaten.

Les venligst denne vejledning for
anvendelse.

Lue niimi ohjeet ennen kiyttod.

Vennligst les noye igjennom denne
bruksanvisningen for bruk.

Przed uzyciem prosze zapoznac sie z niniejsza

instrukga.

Mepep 3Kkcnnyataymeii ycrpoincrea
03HaKoMbTecb € cofiepXaHnem faHHOi
UHCTPYKLMK.

CICIONCICNCNCICACICORCNC

DMapaote Ti¢ mapakdtw odnyie mpiv amo
Xpiion.

Kullanmadan 6nce lutfen bu talimatlari
okuyen.

Pred pouzitim si proctéte tyto pokyny.
Pred pouzitim si precitajte tieto pokyny.

Kérjiik, hogy hasznalat elott olvassa el az
utasitasokat.

Leia estas instrucdes antes da utilizacéio.

Mons, npoyeTeTe MHCTPYKLUUTE Npeau
ynotpe6a.

Va rugam sa cititi instructiunile inainte de
utilizare.

Pazljivo procitajte ove upute prije koristenja.

Pred uporabo izdelka preberite ta navodila
za uporabo.

Procitajte ova uputstva pre upotrebe.
ol b Silaliiny ¥l e &MY gy
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LAMINATOR CONTROLS

QUICK START GUIDE
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ENGLISH

LAMINATOR CONTROLS

A On / off switch

B Ready LED

C Release lever (A-g )
CAPABILITIES

Performance

Format 9.5" / 240mm
Entry width A4 = 240mm
Pouch thickness (min) 75 microns
Pouch thickness (max) 75 microns
Warm up time (estimate) 3 minutes

Cool down time 60-90 minutes
Lamination speed approx. 30cm/min
(+/- 5%) (fixed speed)
Number of rollers 2

Ready indication Light

Release lever Yes

Clear Path / Anti-jom engine ~ Yes

D Pouch / document entry slot
E Pouch / document exit
F Power on LED

Technical Data

Voltage / Frequency /

Current(Amps) 220-240V AC, 50/60Hz,
1.25A

Wattage 300 Watts

Dimensions (HxWxD) 45mm x 210mm x 345mm

Net weight 3Kg

Max document thickness

(laminating capacity) 040" / Tmm

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS - KEEP FOR FUTURE USE

- The machine is for indoor use only. Plug the machine into an easily accessible socket.

- To prevent electrical shock - do not use the appliance dlose to water, do not spill water on to the appliance, power cord or

wall socket.

DO ensure the machine is on a stable surface.

DO test laminate scrap sheets and set the machine before final
laminations.

DO remove staples and other metal articles prior to laminating.
DO keep the machine away from heat and water sources.
DO turn off the machine after each use.

DO unplug the machine when not in use for an extended period.

DO use pouches designed for use at the appropriate settings.
DO keep away from pets, while in use.

DO NOT leave the power cord in contact with hot surfaces.

DO NOT leave power cord hanging from cupboards or shelves.

DO NOT use appliance if the power cord is damaged.
DO NOT attempt to open or otherwise repair the machine.
DO NOT exceed the machines quoted performance.

DO NOT allow children to use this machine without adult
supervision.

DO NOT laminate sharp or metal objects (eg: staples, paper
clips).

DO NOT laminate heat-sensitive documents (eg: tickets, ultra-
sounds etc) on hot settings.

DO NOT laminate with self-adhesive pouches on hot settings.
DO NOT laminate an empty pouch.

FEATURES & TIPS

( \ ‘Release’ function
@ | Toremove or re-ulign a pouch during lamina-
® tion, activate the release lever located on the
back of the machine. The pouch can only be
p y

removed from the entry slot when the lever
is activated.

Auto ) Auto Shut Off
Shut | After 30 minutes the machine will automati-

off cally go in to Auto Shut Off mode. The Power

LED will flash red for 5 minutes and then turn
off. The ready LED will turn off. To continue
using the machine press the ON/OFF switch.
The machine will reset itself.

SETTING UP THE LAMINATOR

1. Ensure the machine is on  stable surface.

2. Check there is enough clear space (min 50cm) behind the
machine to allow items to pass through freely.

HOW TO LAMINATE
4., sviitch the power on (located af the side of the machine).

5. The red ‘Power on’ lamp will light up. The machine is now
heating up.

6. When the machine is ready, the green ‘Ready’ lamp will
remain on.

7 . Place the document into the open pouch. Ensure the

document s centred against the sealed edge. Use the
appropriate pouch size for the document.

NEED HELP?

Let our experts help you with a solution.

Customer Service... www.fellowes.com

®  For best results, use Fellowes ® brand pouches:
75 micron.

o This machine does not need a carrier fo laminate. It is a
carrier-free mechanism.

o Always put the item to be laminated into the appropriate
sized pouch.

o Always fest laminate with a similar size and thickness
hefore final process.

o Prepare pouch and item for lamination. Place item
within pouch centred and touching the leading sealed
edge. Ensure the pouch is not too large for the item.

o |frequired, frim excess material from around the item
after lamination and cooling.

3. Plug the machine into an easily accessible socket.

8. Ensure the pouch enters the machine sealed edge first.
Keep the pouch straight and central within the slot, not on
an angle. Use the entry markings as a guide.

9. Upon exit, the laminated pouch may be hot and soft. To
prevent jamming remove the pouch immediately. Place
pouch on fo a flat surface to cool. Take care when handling
a hot pouch.

10. Torelease o pouch during lamination, activate the release
lever located on the back of the machine. Gently pull pouch
out of machine.

Always call Fellowes before contacting your place of purchase, see the rear cover for contact details.

Consider registering your machine at www.fellowes.com/register fo receive updates and additional information.
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TROUBLESHOOTING

Problem

Possible cause

Solution

No ‘power on’ lamp (red LED)

Machine not switched on

Switch on machine af the side and at the wall socket

No ‘ready’ lamp after a long period
(green LED)

Machine is in @ hot or humid area

Move the machine to a cooler and dry area

The Power LED is flashing red and the
Ready LED (green) has turned off

The laminator has gone in fo Auto Shut
0ff mode

Pre?fs the ON/OFF switch. The machine will reset
itsel

The ready lamp (green) and the Power
LED (red) have turned off

The laminator is in Auto Shut Off mode

Prelsfs the ON/OFF switch. The machine will reset
itsel

Pouch does not completely seal the item

Item may be too thick to laminate

Maximum document thickness equals
0.040" / Tmm

Pouch has waves or hubbles

Pouch thickness may be incorrect

Laminator accepts 75 micron pouches

Pouch is lost in the machine

Pouch is jammed

Jamming

Pouch was used ‘open end’ first

Pouch was not cenired on entry

Pouch was not straight upon entry

Empty pouch was used

Press release lever and pull out the item by hand

Pouch is damaged after lamination

STORAGE & CLEANING

Damaged rollers or adhesive on rollers

Pass cleunin? sheets through the machine to test
and dlean rollers

Switch off the machine at the wall. Allow the machine to cool. The outside of the machine can be cleaned with a damp cloth. Do not use solvents
or flammable materials to polish the machine. (Ieanin? sheets can be purchased for use with the machine. When the machine is warm — run

the sheets through the machine to clean any residue o

with the machine regularly. (Cleaning sheet order code #5320604).

PRODUCT REGISTRATION / WORLDWIDE WARRANTY

Thank you for purchasing a Fellowes product. Please visit www.fellowes.com/register to register your product and benefit from product news,
feedback and offers. Product details can be found listed on the rating plate Eosiﬁoned on the rear side or underside of the machine. Fellowes

warrants all parts of the laminator to be free of defects in material and worl

T the rollers. For optimum performance, it is recommended that deaning sheets are used

manship for 1 year from the date of purchase by the original

consumer. If any part is found to be defective during warranty period, your sole and exclusive remedy will be repair or reﬁlucemem, at

Fellowes' option and expense, of the defective part. This warranty does not apply in cases of abuse, mishandling or unaut

orised repair. Any

implied warranty, including that of merchantability or fitness for particular purpose, is hereby limited in duration to the appropriate warranty
period set forth above. In no event shall Fellowes be liable for any consequential damages attributable to this product. This warranty gives you
specific legal rights. You may have other legal rights that vary from this warranty. The duration, terms and conditions of this warranty are valid
worldwide, except where different limitations, restrictions or conditions may be required by local law. For more details or to obtain services
under this warranty, please contact Fellowes or your dealer.

Australia Residents Only:

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Ausiralian Consumer Law. You are enfitled to a replacement or refund for

a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail o be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. The benefits under Fellowes’ Warranty
are in addition to other rights and remedies under a law in relation to the machine.

W.E.E.E.

This product is classified as Electrical and Electronic Equipment. Should the time come for you to dispose of this
product please ensure that you do so in accordance with the European Waste of Electrical and Electronic Equipment
(WEEE) Directive and in compliance with local laws relating to this direciive.
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For more information on the WEEE Directive please visit www.fellowes.com/WEEE

FRANCAIS

COMMANDES DE LA PLASTIFIEUSE

A Interrupteur Marche/Arrét
B Voyant DEL « Prét »
C Levier de débrayage (A-g)

CAPACITES

Performance

Format 9,5" /240 mm
Largeur d'entrée A4 =240 mm
Epaisseur de pochette (min) 75 microns
Epaisseur de pochette (min) 75 microns

Délai de préchauffage

(estimation) 3 minutes

Délai de refroidissement 60-90 minutes
Vitesse de plostification environ 30 cm/min
(+/- 5%) (vitesse fixe)
Nombre de rouleaux 2

Indication « prét » voyant lumineux
Levier de débrayage oui

Mécanisme de déblocage / anti-bourrage oui

D Fente d'introduction de pochette / document
E Sortie de pochette / document
F Voyant DEL de mise sous tension

Fiche technique

Tension / Fréquence /

Infensité (A) %20-240 V ca, 50/60 Hz,
Puissance 300 Watts

Dimensions (HxLxP) 45 mm x 210 mm x 345 mm
Poids net 3kg

Epaisseur max. de document

(capacité de plostification) 040" /1 mm

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES - A CONSERVER

(et appareil est destiné uniquement  &tre ufilisé & l'intérieur. Brancher la machine a une prise secteur facile d'accés.
- Pour éviter les risques de court-circuit - ne pas utiliser 'appareil & proximité de |'eau, ne pas renverser d'eau sur I'appareil, sur le

cordon d'alimentation ou sur la prise secteur.

I Il;ll\UT veiller & ce que la machine repose sur une surface
stable

IL FAUT faire un essai de plastification sur du papier brouillon et

régler la machine avant de platifier les documents.

IL FAUT enlever les agrafes et autres objets métalliques avant
de procéder  la perforation.

:iL FAUT tenir lo machine éloignée des sources de chaleur et
‘equ.

IL FAUT arréter la machine aprés chaque utilisation.

IL FAUT débrancher la machine lorsqu'elle n'est pas utilisée
pendant une longue période.

ILFAUT utiliser des pochettes concues pour ufilisation aux
réglages appropriés.

IL FAUT tenir les animaux domestiques & |'écart lors de
I'utilisation.

NE PAS laisser le cordon en contact avec des surfaces chaudes.
NE PAS laisser le cordon pendre de placards ou d'étagéres.
NE PAS utiliser |'appareil si le cordon est endommagé.

NE PAS tenter d'ouvrir ou de réparer la machine.

NE PAS dépasser les performances nominales de la machine.

NE PAS laisser des enfants utiliser la machine sans la surveil-
lance d'un adulte.

NE PAS tenter de perforer des objets métalliques tels que des
agrafes ou des trombones.

NE PAS plastifier de documents sensibles a la chaleur (tickets,
échographies, efc.) sur les réglages chauds.

NE PAS plastifier avec des pochettes auto-adhésives sur des
réglages chauds.

NE PAS plastifier une pochette vide.

11/11/16 9:21 AM



FONCTIONS & CONSEILS

Fonction 'Déblocage’ o

. Pour enlever ou reposifionner une pochette
V ) pendant la plastification, actionner le levier o

de déblocage qui se trouve & |'arriére de la

machine. La pochette peut uniquement éire .
extraite de la fente d'introduction lorsque ce
levier est actionné. R

Arrét automatique

Au hout de 30 minutes, la machine

passe automatiquement en mode d’arrét .
automatique. Le LED d'alimentation clignotera
pendant 5 minutes puis s'éteindra. Le LED
indiquant que la machine est préte s'éteindra.
Pour continuer a ufiliser la machine, appuyer
sur le bouton ON/OFF. La machine se
réinitialisera.

PREPARATION DE LA PLASTIFIEUSE

1. Veiller a ce que la machine repose sur une surface stable 3,

2. Verifier que |'espace derriére lo machine est suffisant
(50 cm min.) pour que les documents passent sans dif-
ficulté dans la machine.

POUR PLASTIFIER

4. Mettre la machine en marche (I'inferrupteur se trouve sur - 8.
le c6té de la machine).

5. Le voyant rouge « Alimentation » s'allumera. Lo machine
commence & chauffer.

6. Quand la machine est préte, le voyant vert 'Ready’ reste
allumé.

7. Placer le document dans la pochette ouverte. Prendre soin
de hien centrer le document par rapport au bord soud.
Utiliser la taille de pochette correcte pour le document. 10,

BESOIN D'AIDE ?

Nos experts sont g pour vous aider.
Service clientéle... www.fellowes.com

Pour les meilleurs résultats, utiliser des pochettes de la
marque Fellowes® : Enhance 75.

(ette machine n'a pas besoin d'un transporteur pour plos-
tifier. Son mécanisme est un mécanisme sans transporteur.

Toujours placer le document & plastifier dans une pochette
de la taille appropriée.

Toujours effectuer un test avec un document de taille et
d'épaisseur similaires avant de plastifier le document
proprement dit.

Préparer la pochette et le document & plostifier. Placer
le document dans la pochette, il doit étre hien centré et
toucher le bord déja soudé. Vérifier que la pochette n'est
pas trop grande pour le document.

Le cas échéant, recouper les hords une fois le document
plastifié et refroidi.

Brancher la machine a une prise secteur facile d'acces.

Veiller a introduire le bord soudé de la pochette en premier
dans la machine. Tenir la pochette bien droite et centrée
dans la fente, pas de travers. Utiliser les repéres de
|'entrée comme guide.

En sortant de la machine, la pochette plastifiée peut étre
chaude et souple. Pour éviter le bourrage, retirer immé-
diatement la pochette. Placer la pochette sur une surface
plane pour la laisser refroidir. Prendre des précautions lors
de la manipulation d'une pochette chaude.

Pour débloguer une pochette pendant la plastification,
actionner le levier de déblocage qui se trouve a I'arriére de
la machine. L'extraire délicatement de la machine.

Toujours appeler Fellowes avant de contacter le lieu d'achat de la machine ; voir la derniére page de couverture pour les coordon-

nées.

N'oubliez pas d'enregistrer voire machine sur www.fellowes.com/register pour recevoir des mises & jour et des informations

complémentaires.
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DEPANNAGE

Probléme

Cause possible

Solution

Pas de voyant ‘alimentation’ (DEL rouge)

La machine n'a pas été mise sous tension

Mettre la machine sous tension en actionnant
'interrupteur sur le cdté et, éventuellement, au
niveau de la prise murale

Pas de voyant 'prét’ aprés une longue
période (DEL verte)

La machine se trouve dans un endroit chaud
ou humide

Déplacer la machine dans un endroit plus frais et sec

Le LED d'alimentation clignote en rouge et
le LED indiquant que la machine est préte
(vert) est éteint

La plostifieuse est passée en mode d'arrét
automatique

Appuyer sur le commutateur ON/OFF. La machine se
réinitialisera

Le voyant indit1uunt que la machine est
préte (vert) et le LED d'alimentation (rouge)
sont éfeints

La plostifieuse est en mode d'arrét
automatique

Appuyer sur le commutateur ON/OFF. La machine se
réinitialisera

La pochette n'est pas entiérement scellée

Le document est peut-&tre trop épais pour
étre plostifié

L'épaisseur maximale du document est de 0,040 /
1 mm

Il'y a des plis ou des bulles sur la pochette

L'épaisseur de la pochette est peut-atre
incorrecte

La plostifieuse accepte les pochettes de 75 microns

La pochette disparait dans la machine

La pochette est bloguée

Blocage

La pochette a été insérée par le coté ouvert

La pochette n'était pas centralisée au mo-
ment de son introduction

La pochette n'était pas droite au moment de
son infroduction

Une pochette vide a éié utilisée

Appuyer sur le levier de débrayage et exiraire le
document manuellement

La pochette est endommagée aprés la
plastification

Rouleaux endommageés ou colle sur les
rouleaux

RANGEMENT & NETTOYAGE

Eteindre la machine en la débranchant de la prise secteur. Laisser la machine refroidir. L'extérieur de la machine peut étre netioyé a I'aide d'un chiffon hu-
mide. Ne pas utiliser de solvants ou de produits inflammables pour nettoyer la machine. Des feuilles de nettoyage peuvent &ire achetées pour les utiliser dans
la machine. Alors que la machine est chaude, passer les feuilles dans la machine pour éliminer les résidus déposés sur les rouleaux. Pour une performance
optimale, il est conseillé de passer réguliérement des feuilles de nettoyage dans la machine. (Référence de commande des feuilles nettoyantes #5320604).

ENREGISTREMENT DU PRODUIT / GARANTIE MONDIALE

Merci d'avoir acheté un produit Fellowes. Veuillez visiter www.fellowes.com/register pour enregistrer votre produit et recevoir les derniéres nouvelles, com-
mentaires et offres concernant les produits. Les défails concernant le produit figurent sur la pIugue signalétique a I'arriére ou sur le dessous de la machine.

Fellowes garantit que les piéces de la plastifieuse ne présenteront aucun défaut de matiére ou de fabrication pendant 1 an @ compter de la date d'achat rur
le premier utilisateur. En cas de défaut pendant la période de garantie, votre recours unique et exclusif sera la réparation ou I'échange, au choix et aux

Introduire des feuilles nettoyantes dans la machine
pour tester et nettoyer les rouleaux

Tais

de Fellowes, de la piéce défectueuse. Cette garantie ne s'applique pas en cas d'uiilisation abusive, de mauvaise manipulation ou de rérurulion non autorisée.

Toute garantie implicite, y compris la garantie de qualité marchande ou d'aptitude @ une utilisation particuliére, est ainsi limitée dans

e temps a la période

de garantie appropriée présentée ci-dessus. Fellowes ne sera en aucun cas responsable des dommages indirects attribuables d ce produit. Cette garantie
vous donne des droits légaux spécifiques. Il est possible que vous ayez d'autres droits légaux différents de ceux conférés par cette garantie. La durée et les

conditions de cette garantie sont valides dans le monde entier, sauf lorsque des limitations, restrictions ou conditions différentes peuvent étre exigées par la loi
locale. Pour obtenir un complément d'information ou des services aux termes de la présente garantie, veuillez contacter Fellowes ou votre revendeur.

Ce produit est classé dans la catégorie « Equipement électrique et électronique ». Lorsque vous déciderez de vous en

débarrasser, assurez-vous d'étre en parfaite conformité avec la directive européenne relative a la gestion des déchets
d'équipements électriques et électroniques (DEEE), et avec les lois de votre pays liées a cette directive.
Pour obtenir des plus amples informations sur cette directive, rendez-vous sur www.fellowes.com/WEEE
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CONTROLES DE LA PLASTIFICADORA

A Interruptor On/off

B LED Listo

C Palanca de liberacion (/\,% )
CARACTERISTICAS

Rendimiento

Formato 95" / 240 mm
Anchura de entrada A =240 mm
Grosor (min) de la holsa 75 micras
Grosor (mdx) de la bolsa 75 micras
Tiempo de calentamiento

(aproximado) 3 minutos
Tiempo de enfriamiento 60-90 minutos
Velocidad de plastificado aprox. 30 cm/min
(+/- 5%) (velocidad fija)
Nimero de rodillos 2

Indicacion de "Ready” (listo) ~ Luz

Palanca de liberacion Si

Motor 'Clear Path' /

Anti-atasco Si

D Ranura de entrada de bolsa / documento
E Salida de bolsa / documento
F LED Alimentacion conectada

Especificaciones técnicas
Tension / Frecuencia /

Corriente (Amperios) 220-240 V CA 50/60 Hz,
Potencia 300w

Dimensiones 45 mm x 210 mm x 345 mm
(altura x anchura x profundidad)

Peso neto 3Kg

Grosor del documento
max. (capacidad de

0,040" /1 mm
plastificacion)

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD - CONSERVELAS PARA UN USO FUTURO

- La mdquina debe usarse Unicamente en interiores. Enchifela a una toma eléctrica de fcil acceso.
- Para evitar una descarga eléctrica - no utilice la maquina cerca del agua, no derrame agua sobre la mdquina, el cable o el

enchufe.

ASEGURARSE de que la mdquina se encuentra sobre una
superficie estable.

PRUEBE a plastificar frozos de hoja y ajuste la méquina antes
de los plastificados definitivos.

RETIRAR las grapas y otros objetos de metal antes de
plastificar.

MANTENER la mdquina alejada de fuentes de calor y de agua.

APAGAR la mdquina después de cada uso.

DESCONECTAR la mdquina de lo toma cuando no vaya a ser
utilizada durante un largo periodo de tiempo.

UTILIZAR holsas disefiadas para el uso con la configuracion
apropiada.

MANTENERLA alejada de los animales cuando se esté
utilizando.

A75-A4_409646C_25L_111016.indd 11

NO dejar el cable de corriente en contacto con superficies
calientes.

NO dejar el cable de corriente colgando de armarios o
estanterias.

NO utilizar la mdquina si el cable de corriente estd dafiado.
NO intentar abrir o reparar la mdquina.
NO sobrepasar el rendimiento estimado de la mdquina.

NO permitir a los nifios utilizar esta méquina sin la supervision
de un adulto.

NO plastificar objetos afilados o de metal (p. ej: grapas, clips
de papel).

NO plastificar documentos sensibles al calor (p. ej.: tiquets,
ultrasonidos, efc.) en ajustes calientes.

NO plustificar con bolsas autoadhesivas en ajustes calientes.
NO plastificar una bolsa vacia.

CARACTERISTICAS & CONSEJOS
Funcion 'Liberar’ °

—
@ | Pora refirar o realinear una bolsa durante la
o plastificacion, activar la palanca de liberacion .
situada en la parte posterior de la mdquina, La
———

bolsa sdlo puede retirarse desde la ranura de .
entrada cuando la palanca estd activada.

Para un mejor resultado, utilizar lus bolsas de la marca
Fellowes ®: Enhance 75.

Esta mdquina no necesita fransportador para plastificar.
Es un mecanismo sin fransportador.

Ponga siempre el objeto a plastificar en la bolsa del
tamano correcto.

Auto | Apagado automtico o Probar siempre la plustificacion con un tamafio y grosor
Shut | Después de 30 minutos la maquina pasard similares antes del proceso final.

automdticamente a modo de apagado o Preparar una holsa y un objeto a plastificar. Cologue el

off automdtico. La luz LED de encendido obieto dentro de una bolsa centrada y tocando la g(]iuiu
parpadeard en rojo durante 5 minutos y luego delantera. Compruebe que la bolsa no es demasiado
se apagard. La luz LED de listo se apagard. grande para el objeto.
Para confinuar utilizando la méaquina, pulse e Sies necesario, recorte cualquier exceso de material

el interruptor de encendido/apagado. La alrededor del objeto después de la plastificacion y el
mdquina se reiniciard. enfriamiento.

CONFIGURACION DE LA PLASTIFICADORA

1. AsegLururse de que lo mdquina estd sobre una superfice 3., Enchufe la maquina a una toma eléctrica de fcil acceso.
estable.

2., Comprobar que haya suficiente espacio libre (min. 50 cm)
detrds de la mdquina para que los objetos pasen libre-
mente.

COMO PLASTIFICAR

4, Encender o maquina (interruptor situado en el lateral de 8. Asegurese de que la bolsa entre en la méquina primero
la mdquina). por el borde sellado. Mantenga la bolsa recta y centrada
respecto a la ranura, no giruﬂu. Utilice las marcas de

5. Se iluminard el LED rojo de Alimentacion conectada. La entrada como guia.

mdgquina se estd ahora calentando.

9. Cuando sale, la bolsa plustificada puede estar caliente y
blanda. Para evitar atascos saque ?u bolsa inmediatamente.
Ponga la bolsa en una superficie lisa para que se enfrie.
Tenga cvidado al munipuﬁlr una bolsa caliente.

6. Cuando la mdquina esté preparada, la luz verde de "Listo"
permanecerd encendida.

7 . Ponga el documento en la bolsa abierta. Asegurarse de
que el documento estd centrado contra el borde sellado. 10, Para liberar una bolsa durante la plastificacion, active la

Utilice el tamafio de holsa adecuado para el documento. palanca de liberacion situada en la parte trasera de la
mdgquina. Estire suavemente la bolsa fuera de la mdquina.

{NECESITA AYUDA?

Deje que nuestros expertos le ayuden buscando una solucion.

Servicio de atencion al diente... www.fellowes.com
Llame siempre a Fellowes antes de contactar con el punto de venta, busque en la tapa posterior los datos de contacto.

Considere registrar su maguina en www.fellowes.com/register para recibir actualizaciones e informacion adicional.

n
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LOCALIZACION Y RESOLUCION DE PROBLEMAS

Problema

Posible causa

Solucién

No se ilumina luz ‘alimentacion conectada’
(LED rojo)

La méquina no estd conectada

Conectar la méquina en el lateral y a la toma de la
pared

No se ilumina el piloto de ‘listo’ después de
un largo periodo (LED verde)

La méquina se encuentra en un lugar
himedo o caliente

Mover la méquina hacia una zona més fria y seca

La luz LED de encendido parpadea en rojo y
la luz LED de listo (verde) se ha apagado

La plostificadora ha pasado ol modo Apagado
automdtico

Pulse el interruptor de encendido/apagado. La
mdquina se reiniciard.

La luz de listo (verde) y la luz LED de

La plostificadora estd en el modo Apagado

Pulse el inferruptor de encendido/apagado. La

DEUTSCH

encedido (rojo) se han apagado automdtico mdquina se reiniciard.

Verifique que el espesor méximo del documento sea
de 0,040" /1 mm

El elemento puede que sea demasiado
grueso para ser plastificado

La bolsa no sella completamente el
elemento

El espesor de la bolsa puede que sea

h La plostificadora acepta bolsas de 75 micras
incorrecto

La bolsa tiene ondas o burbujas

La bolsa se ha perdido en la mdquina La bolsa estd atascada

La bolsa se utilizd con el “extremo abierto”
primero Seleccione la palanca de liberacion y tire del elemento
Atasco La bolsa no estaba centrada al entrar a mano

La bolsa no estaba recta al entrar

Se ha utilizado una holsa vacia

Pase hojas de limpieza por la méquina para compro-
bar y limpiar los rodillos

Los rodillos estan dafiados o hay adhesivo

La bolsa estd dafiada fras la plosfficacion | (b j e oo

ALMACENAMIENTO & LIMPIEZA

Desconecte la mdquina de la toma de la pared. Deje que la maquina se enfrie. El exterior de la maquina puede limpiarse con un trapo himedo. No
utilice disolventes o materiales inflamables para pulir la méquina. Pueden adquirirse toallitas limpiadoras para utilizarse en la méquina. Cuando la
mdquina esté caliente, pase las toallitas por la maguina para limpiar los residuos de los rodillos. Para un rendimiento optimo, se recomienda el uso
regular de toallitas limpiadoras en la mdquina. (Codigo de pedido de toallitas limpiadoras # 5320604).

REGISTRO DEL PRODUCTO / GARANTIA MUNDIAL

Gracias por comprar un producto Fellowes. Visite www.fellowes.com/register para registrar su producto y beneficiarse de noticias, informacién y ofertas
sobre el producto. Se pueden encontrar los detalles acerca del producio en la placa situada en la parte trasera o inferior de lo maquina.

Fellowes garantiza durante 1 afio desde la fecha de compra del consumidor original que todas las partes de la encuadernadora carecen de defectos
materiales y de fabricacion. Si se encontrara alguna parte defectuosa durante el periodo de garantia, se reparard o sustituird la parte defeciuosa a
cuenta de Fellowes. Esta garantia no se aplica en caso de abuso, mala ufilizacion o reparacién no autorizada. Toda garantia implicita, incluyendo la de
mercancia o adecuacion para un fin concreto se limita por la presente en duracion al periodo de garantia apropiado establecido mds arriba. En ningdn
caso Fellowes se hard responsable por cualquier dafio consecuente atribuible a este producto. Esta garantia otorga derechos legales especificos. Puede
tener otros derechos legales aparte de los de esta garantia. La duracién, términos y condiciones de esta garantia son vdlidos en fodo el mundo, excepto
cuando las leyes locales puedan exigir limitaciones, restricciones o condiciones diferentes. Para mds detalles o para obtener servicios de esta garantia,
contactar con Fellowes o su comercio.

W.E.E.E.
Este producto estd clasificado como Equipamiento Elécirico y Electrnico. Cuando llegue el momento de deshacerse de este
producto, asegérese de que lo hace de acuerdo con la Directiva Europea sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrénicos
(RAEE) y en cumplimiento de las leyes locales referentes a esta directiva.
. Para obtener més informacion acerca de la directiva RAEE visitar www.fellowes.com/WEEE

A75-A4_409646C_25L_111016.indd 12-13

BEDIENELEMENTE

A Fin/Aus-Schalter D Eingabeschlitz fiir Laminierfolie/Dokument
B Bereitschafts-LED E Ausgabeschlitz fiir Laminierfolie/Dokument
C Freigabehebel ( /\/% ) F Netz-LED
LEISTUNGSMERKMALE

Leistung Technische Daten

Format 9,5" / 240 mm Spannung / Frequenz /

Eingabebreite A4 =240 mm Stromstiirke (A) 220-240 V AC, 50/60 Hz,
Folienstiirke (min.) 75 Micron 1254

Folienstiirke (max.) 75 Micron Leistung 300 Watt

Aufheizzeit (geschitzt) 3 Minuten Abmessungen (HxBxT) 45x 210 x 345 mm
Abkiihlzeit 60 - 90 Minuten Nettogewicht 3kg
Laminiergeschwindigkeit ca. 30 cm/min Max. Dokumentendicke

(+/- 5%) (konstante Geschwindigkeit) (Laminierkapozifi) 0,040" /1 mm

Anzahl Walzen 2

Anzeige der

Betriehshereitschaft Anzeigeleuchte

Freigabehehel Ja

Anti-Stau-Funktion Ja

WICHTIGE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN — BITTE AUFBEWAHREN

- Das Geriit ist nur zum Gebrauch in Innenriiumen vorgesehen. SchlieBen Sie das Geriit an einer einfach zu erreichenden Netzdose an.

- Zur Verhiitung eines Stromschlags das Gerit nicht in der Niihe von Wasser betreiben und sicherstellen, dass kein Wasser auf Geriit, Netzkabel oder

Steckdose gelangt.

IMMER sicherstellen, dass das Geriit auf einer sicheren und stabilen
Fléiche steht.

IMMER zuniichst einige Probebliitter laminieren und das Geriit entspre-

chend einstellen, bevor die endgiltigen Dokumente laminiert werden.

IMMER vor dem Laminieren zuniichst Heftklommern und andere
Metallartikel entfernen.

IMMER das Geriit vor Wairme und Feuchtigkeit schiitzen.
IMMER das Gerit nach Gebrauch ausschalten.

IMMER den Geriitestecker aus der Neizsteckdose ziehen, wenn das
Geriit fiir liingere Zeit nicht benutzt wird.

IMMER geeignete Laminierfolien verwenden und entsprechende Einstel-

lungen vornehmen.
IMMER Tiere wiihrend des Gebrauchs vom Geriit fernhalten.

KEINESFALLS das Stromkabel mit heifien Oberfliichen in Beriihrung
kommen lassen.

KEINESFALLS das Stromkabel von Schriinken oder Regalen herunter-
hingen lassen.

KEINESFALLS das Geriit benutzen, wenn das Stromkabel beschiidigt ist.

KEINESFALLS versuchen, das Geriit zu offnen oder selbst zu reparieren.

KEINESFALLS die angegebene Leistung des Geriits iberschreiten.

KEINESFALLS Kindern erlauben, das Gerit unbeaufsichtigt zu
verwenden.

KEINESFALLS scharfe oder spitze Objekte bzw. Metallgegenstiinde (z. B.

Heft- oder Biiroklammern) laminieren.

KEINESFALLS wiirmeempfindliche Dokumente (z. B. Tickets, Ultraschall-

bilder usw.) bei heifien Einstellungen laminieren.

KEINESFALLS selbstklebende Laminierfolien bei heiBen Einstellungen
laminieren.

KEINESFALLS leere Folien laminieren.

11/11/16 9:21 AM
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FUNKTIONSMERKMALE & TIPPS

&3

Auto
Shut

off

Freigabefunktion

Zum Entfernen oder Nevausrichten eines Doku-
ments wiihrend des Laminierens betiitigen Sie
den Freigabehebel an der Riickseite des Geriits.
Die Laminierfolie ldsst sich nur bei Betiitigung des
Hebels aus dem Eingabeschlitz entfernen.

Automatische Abschaltung

Nach 30 Minuten geht die Maschine automatisch in
den Auto-Abschaltmodus. Die Netzanzeige blinkt

5 Minuten rot und schaltet sich dann aus. Die
Betriebshereitschaftsanzeige schaltet sich ab. Um
das Geriit wieder zu benutzen, driicken Sie den EIN/
AUS-Schalter. Das Geriit setzt sich selbst zuriick.

AUFSTELLEN DES LAMINIERGERATS

1. Vergewissern Sie sich, dass das Geriit auf einer sicheren und
stabilen Fliiche steht.

2. Achten Sie darauf, dass ausreichend freier Platz (mind. 50 cm) auf
der Geriiteriickseite vorhanden ist, damit die Objekte ungehindert

durchlaufen knnen.

LAMINIEREN

4, schalten Sie dos Gerit am Hauptschalter an der Geriiteseite ein.
5. Die rote Netz-LED leuchtet auf. Das Gerit heizt sich nun auf.

6. Sobald die richfige Temperatur erreicht ist, leuchtet die griine
Bereitschafts-LED konstant.

7. Legen Sie das Dokument in die offene Folie ein. Achten Sie darauf,
dass dos Dokument mittig an der versiegelten Kante anliegt.
Verwenden Sie Laminierfolien in der fiir das Dokument passenden

Grofle.

BRAUCHEN SIE HILFE?

Unsere Experten helfen lhnen gern.

Kundendienst...

www.fellowes.com

3.

8.

10.

Um beste Ergebnisse zu gewiihrleisten, empfehlen wir original
Fellowes®-Laminierfolien: Enhance 75

Zum Laminieren mit diesem Geriit sind keine Schutzkartons
(Carrier) erforderlich. Es handelt sich um einen Mechanismus
ohne Schutzkartons.

Legen Sie das zu laminierende Objekt immer in eine Laminier-
folie der passenden Gréfe.

Laminieren Sie stes ein Probeexemplar @hnlicher GriBe und
Dicke, bevor Sie das endgiiltige Dokument laminieren.

Bereiten Sie die Laminierfolie und das zu laminierende Objekt
vor. Legen Sie das Objekt mittig in die Laminierfolie, sodass es
die vordere versiegelte Kante beriihrt. Achten Sie darauf, dass
die Laminierfolie nicht zu grof fiir das Objekt ist.

Gegehenenfalls schneiden Sie iberschiissiges Material nach
dem Laminieren und Abkiihlen ab.

Das Geriit an einer einfach zu erreichenden Netzsteckdose
anschlieBen.

Achten Sie darauf, die Folie mit der versiegelten Kante voraus in
das Geriit einzufishren. Fishren Sie die Folie gerade und mittig
ausgerichtet in den Schlitz ein, nicht schriig. Orientieren Sie sich an
den Eingabemarkierungen.

Bei der Ausgabe ist das laminierte Dokument noch heil und weich.
Um Staus zu vermeiden, nehmen Sie die Folie sofort heraus. Lassen
Sie die Folie auf einer flachen Oberfliiche abkiihlen. Vorsicht bei der
Handhabung heifler Folien.

Um eine Folie waihrend des Laminiervorgangs zu entfernen,
hefiitigen Sie den Freigabehebel hinten am Gert. Ziehen Sie dann
die Folie vorsichtig heraus.

Rufen Sie stets zuerst Fellowes an, bevor Sie sich an Ihre Verkaufsstelle wenden. Die Kontaktangaben finden Sie auf der hinteren Umschlagseite.

Wir empfehlen Thnen, Ihr Geriit bei www.fellowes.com/register zu registrieren, damit Sie aktuelle Miteilungen und zusiitzliche Informationen

erhalten.

14

A75-A4_409646C_25L_111016.indd 14-15

FEHLERSUCHE UND -BEHEBUNG

Problem

Magliche Ursache

Losung

Die Betriehsanzeige (rote Netz-LED)
leuchtet nicht.

Das Gerit ist nicht eingeschaltet.

Schalten Sie das Geriit an der Seite ein.

Die Bereitschaftsanzeige (griine
Bereitschafts-LED) leuchtet auch nach
[ingerer Zeit nicht auf.

Das Geriit befindet sich in heifier oder
feuchter Umgebung.

S}ellen Sie das Geriit an einen kiihleren, frockenen
Platz.

Die Netzanzeige blinkt rot und die Betriehs-
bereitschaftsanzeige (griin) ist aus.

Das Laminiergeriit hat sich automatisch
abgeschaltet.

Driicken Sie den EIN/AUS-Schalter. Das Geriit setzt sich
selbst zuriick.

Die Betriehshereitschaftsanzeige (griin) und
die Netzanzeige (rot) sind aus.

Das Laminiergert hat sich automatisch
abgeschaltet.

Driicken Sie den EIN/AUS-Schalter. Das Geriit setzt sich
selbst zuriick.

Das Objekt wird nicht vollstiindig in der
Laminiertasche eingeschlossen.

Das zv laminierende Objekt ist unter
Umstiinden zu dick.

Die maximale Dokumentstirke betrgt 1 mm.

Folie wirft Wellen oder Blasen.

Folienstiirke eventuell falsch.

Das Laminiergeriit ist fir Folienstiirken von 75 Micron
vorgesehen.

Rie Laminiertasche ist im Gerdt verschwun-
en.

Laminiertasche steckt fest.

Folienstau

Die Laminiertasche wurde mit dem offenen
Ende zuerst eingefihrt.

Die Laminiertasche wurde nicht mittig
eingefihrt.

Die Laminiertasche wurde nicht gerade
eingefiihrt.

Es wurde eine leere Laminiertasche
verwendet.

Betitigen Sie den Freigabehebel und ziehen Sie das
Objekt von Hand heraus.

Die Laminiertasche ist nach dem Laminieren
heschiidigt.

Die Walzen sind beschiidigt oder mit
Klebstoff verschmutzt.

AUFBEWAHRUNG & REINIGUNG

Schalten Sie das Geriit an der Netzsteckdose aus bzw. ziehen Sie den Netzstecker. Lassen Sie das Geriit abkiihlen. Die AuBenseite des Geriits kann mit einem feuchten
Tuch abgewischt werden. Verwenden Sie keine Losungsmittel oder leicht entziindliche Materialien zum Abwischen des Gerits. Zur Reinigung des Geriits kénnen separat
erhiiltliche Reinigungshltter verwendet werden. Die Bliitter durch das warme Geriit laufen lassen, um Riickstiinde von den Walzen zu entfernen. Um eine optimale
Funktion zu gewihrleisten, empfehlen wir, regelméfig Reinigungsbliitter zu verwenden. (Bestellnummer 5320604)

PRODUKTREGISTRIERUNG / WELTWEITE GARANTIE

Vielen Dank, dass Sie sich fiir ein Produkt von Fellowes entschieden haben. Bitte registrieren Sie Ihr Produkt auf der Website www.fellowes.com/register, damit wir Sie her
Produkineuheiten, Feedback und Angehote informieren kénnen. Die Produkidaten finden Sie auf dem Typenschild an der Riick- bzw. Unterseite des Geriits.

Fellowes gewihrt auf alle Teile des Gerits eine Garantie gegen Herstellungs- und Materialfehler fiir 1 Jahre ab dem Kaufdatum durch den Erstkéiufer. Wird ein Teil des
Gerites waihrend der Gewdihrleistungsfrist als defekt befunden, wird dieses nach Fellowes' Ermessen und auf dessen Kosten entweder repariert oder ausgetauscht. Andere
Gewihrleistungsanspriiche bestehen nicht. Die Garantieanspriiche entfallen, falls das Produkt bestimmungsfremd gebraucht, falsch gehandhabt oder un%efugi repariert
wird. Jede Art gesetzlicher Gewihrleistung, einschlieflich der Gewhrleistung der Durchschnittsqualitiit oder der Eignung fiir einen bestimmten Zweck, ist hierdurch auf

die oben angegebene Garantiefrist beschrénki. In keinem Fall haftet Fellowes fiir Folgeschiiden, die auf dieses Produkt zuriickzufishren sind. Diese Garantie bietet lhnen
besfimmte Rechtsanspriiche, gegebenenfalls haben Sie auch andere Rechtsanspriiche, die von dieser Garantie abweichen. Die Daver, Bestimmungen und Konditionen dieser
Garantie gelten weltweit, auler dort, wo durch die regionale Gesefzgebung eventuell andere Haftungsheschriinkungen, Einschriinkungen oder Bedingungen vorgeschrie-
ben sind. Fiir weitere Angaben oder fiir Leistungsanspriiche im Rahmen dieser Garantie wenden Sie sich bitte an Fellowes oder Ihre zustiindige Vertretung.

W.E.E.E.

Lassen Sie Reinigungshlitter durch das Geriit laufen,
um daos Geriit zv testen und die Walzen zu reinigen.

Dieses Produkt ist als Elektro- und Elekironikgerit klassifiziert. Entsorgen Sie das Produkt zu gegebener Zeit gemif} der
europiiischen WEEE-Richtlinie zur Entsorgung von Elektro- und Elektronikaltgeréiten und gemiift den drilich geltenden jeweiligen

Bestimmungen.

Weitere Informationen iiber die WEEE-Richtlinie finden Sie auf der Website www.fellowes.com/WEEE
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ITALIANO (D

COMANDI DELLA PLASTIFICATRICE

A Tasto di accensione/spegnimento
B LED di pronto macchina
€ Leva dirilascio (/\:% )

CARATTERISTICHE TECNICHE

Prestazioni

Formato 95" /240 mm
Larghezza imboccatura A4 =240 mm
Spessore pouch (min) 75 micron
Spessore pouch (max) 75 micron
Tempo di riscaldamento

(stimato) 3 minuti
Tempo di raffreddamento 60-90 minuti

Velocita di plostificazione 30 em/min circa

(+/- 5%) (velocitd fissa)
Numero di rulli 2

Indicatore di pronto

macching Spia accesa
Leva di rilascio Si

Dispositivo

anti-inceppamento/ClearPath S

D  Fessura per inserimento pouch/documento
E  Uscita pouch/documento
F  LED accensione

Specifiche tecniche

Tensione / Frequenza /

Corrente (Amp) 220-240 V CA, 50/60 Hz,
Potenza 300 Watt

Dimensioni (AxLxP) 45 mm x 210 mm x 345 mm
Peso netto 3Kg

Spessore massimo dei documenti
(capacitd di plastificazione) ~ 0,040” / 1 mm

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA - CONSERVARE PER FUTURO RIFERIMENTO

- Lo macchina & idonea a un uso esclusivamente in interni. Collegare la macchina a una presa di corrente facilmente accessibile.

- Per scongiurare il rischio di una scossa eletirica, non utilizzare lo macchina vicino all'acqua, non versare acqua sulla macchina, sul

cavo o sulla presa di alimentazione.

VEIgllFI(ARE che lo macchina sia posizionata su una superficie
stabile.

ESEGUIRE alcune prove e regolare la macchina prima di
procedere alla plastificazione dei documenti.

RIMUOVERE punti e aliri oggetti mefallici prima di plastificare.

TENERE la macchina lontana da fonti di calore e acqua.
SPEGNERE la macchina dopo ogni ufilizzo.

SCOLLEGARE la macchina in caso di periodi di inutilizzo
prolungati.

UTILIZZARE pouch apposite e con le impostazioni corrette.
TENERE lontano dagli animali durante ['utilizzo.

A75-A4_409646C_25L_111016.indd 17

N(l)dN lasciare il cavo di alimentazione a contatto con superfici
calde.

NON lasciar pendere il cavo di alimentazione da scaffali o
ripiani.

NON utilizzare la macchina se il cavo di alimentazione &
danneggiato.

NON aprire né tentare di riparare la macchina.

NON superare i limiti di prestazione indicati.

NON consenfire ai bambini di utilizzare la macchina senza la
supervisione di un adulto.

NON rlusiificure oggetti taglienti o metallici (ad es.: punti
mefallici, graffette).

NON plastificare documenti sensibili al calore (ad es.: biglietti,
ecografie, ecc.) con impostazioni a caldo.

N(l)dN plastificare con pouch autoadesive con impostazioni a
caldo.

NON plastificare una pouch vuota.

FUNZIONI E SUGGERIMENTI

( \ Funzione “Rilascio” o Perrisultati ottimali, utilizzare le pouch Fellowes ®:
@ |7 rimuovere o riallineare una pouch durante Enhance 75.
o la plustificazione, attivare la leva di rilascio o lamacchina non ufilizza un carrier per plastificare; si
situata sul retro della macchina. E possibile tratta infatti di un meccanismo senza carrier.
rimuovere lu pouch dalla fessura per inseri- o Utilizzare sempre pouch per lu plastificazione adatte alle
mento solo quando la leva & attivata. dimensioni del documento.
Auto ) Spegnimento automatico e Esequire sempre alcune prove con modelli di dimensioni
Shut | Dopo 30 minui, la macchina posserd e spessore simili i documenti da plastificare.
off automaticamente uIIu_modillnu d(i‘ . o Preparare la pouch e il documento da plastificare.
Spegnimento automatico. || LED di accensione Inserire il documento al centro della pouch e a contatto

con il bordo sigillato di quest'ultima. Accertarsi che
la pouch non sia troppo grande per il documento da
plastificare.

e Se necessario, Iuglliure il bordo in eccesso dopo la
plastificazione e il raffreddamento.

lampeggia per 5 minuti, quindi si spegne.
II'LED gii pronto si spegnerd. Per continuare
a utilizzare la maccﬂinu, premere il tasto di
accensione/spegnimento. Verra eseguito il
reset della macchina.

IMPOSTAZIONE DELLA PLASTIFICATRICE

1. Accertarsi che la macchina sia posizionata su una superfiie 3 Collegare il dispositivo a una presa di corrente facilmente
stabile. accessibile.

2. Verificare che dietro alla macchina vi sia spazio suffidiente
(min. 50 cm) per consentire la fuoriuscita dei documenti.

COME PLASTIFICARE

4. \ccendere la macchina (I'inferruttore si frova sul lato). 8. Accertarsi diintrodurre la pouch inserendo per primo i
bordo si?illmo. Tenere la pouch diritta e al centro della

5. U'indicatore di accensione si illumina. La plastificatrice fessura facendo attenzione che non venga inserita storta.

inizia a riscaldarsi. Utilizzare gli appositi segni come riferimento.

Una volta espulsa, la pouch plastificata potrebbe essere
calda e morbida. Per impedire I'inceppamento del mec-
canismo, rimuovere immediatamente la pouch. Appoggiare
la pouch su una superficie piatta per farla ruffretrJ:Jre.
Fare attenzione quando si maneggia una pouch calda.

6. Quando & pronta, I'indicatore verde di pronto macchina 9
rimane acceso.

7. Inserire il documento in una pouch aperta. Verificare che i
documento sia centrato e allineato contro il bordo sigillato.
Utilizzare pouch di dimensioni adeguate al documento da
plastificare. « Per rilasciare una pouch durante la plastificazione, attivare

la leva di rilascio situata sul retro della macchina. Esirarre
gentilmente la pouch dalla plastificatrice.

BISOGNO DI AIUTO?
| nostri esperti sono a disposizione per risolvere qualsiasi problema.
Servizio Clienti... www.fellowes.com

Prima di contattare il rivenditore, rivolgersi sempre a Fellowes. Vedere le informazioni di confatto sul reiro del presente docu-
mento.

E possibile registrare il prodotto all'indirizzo www.fellowes.com/register per ricevere aggiornamenti e ulteriori informazioni.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problema

Possibile causa

Soluzione

L'indicatore di accensione & spento (LED
10sso)

La machina & spenta

Accendere la macchina sul lato e all'ingresso della
spina sul muro

L'indicatore di pronto macchina non si ac-
cende dopo un lungo periodo (LED verde)

La macchina si trova in un ambiente caldo
o umido

Spostare la macchina in un ambiente piv fresco e
asciutto

II'LED di accensione Iumpegﬂiu di colore
rosso e il LED di pronto (verde) & spento

La plastificatrice si & portata in modalita
Spegnimento automatico

Premere il tasto di accensione/spegnimento; verra
esequito il reset della macchina

II LED di pronto (verde) e LED di accensione
(rosso) sono spenti

La plostificatrice & in modalita Spegnimento
automatico

Premere il tasto di accensione/spegnimento; verra
esequito il reset della macchina

La pouch non sigilla completamente il
documento

Il documento potrebbe essere troppo spesso
per poter essere plastificato

Lo spessore massimo della pouch corrisponde a
0,040" /1 mm

La pouch presenta ondulazioni o holle

Lo spessore della pouch potrebbe non essere
corretio

La plostificatrice deve essere usata con pouch da
75 micron

La pouch & rimasta all'interno della
plustificatrice

La pouch & inceppata

Inceppamento

La pouch & stata inserita con il lato aperto
in avanti

La pouch non era centrata al momento
dell'inserimento

La pouch non era diritta al momento
dell'inserimento

E stata utilizzata una pouch vuota

Attivare la leva di rilascio ed estrarre il documento
manualmente

La pouch si & danneggiata dopo la
plastificazione

CONSERVAZIONE E PULIZIA

Rulli danneggiati o presenza di adesivo
sui rull

Verificare lo stato dei rulli inserendo dei fogli di pulizia
nella macchina

Togliere la slpinu dalla presa a muro. Lasciar raffreddare la macchina. La parte esterna puo essere pulita con un panno umido. Non utilizzare solventi o

materiali in

iammabili per pulire la ?Iusiiﬁculrice. E possibile acquistare degli appositi fogli di pulizia da usare con 11ueslu macchina. Quando la macchina

& ancora calda, inserirvi i fogli per eliminare eventuali residui dai rulli. Per prestazioni ottimali si raccomanda di utilizzare regolarmente i fogli di pulizia.

(Codice di ordine fogli di pulizia n. 5320604).

REGISTRAZIONE DEL PRODOTTO / GARANZIA A LIVELLO MONDIALE

Grazie per aver acquistato un prodotto Fellowes. Registrare il

rodotto sul sito www.fellowes.com/register per conoscere tutte le novitd, le informazioni e le

offerte sui prodotti. | dafi relativi ol rrodoﬂo sono riportati neﬁu targhetta posizionata sul lato posteriore o sotto la macchina. Fellowes Iguruntisce I'nssenza di

difetti materiali e di lavorazione dell

[

o plastificatrice e dei suoi componenti per 1 anni dalla data di acquisto da parte del dliente origina
di Furunziu vengono rilevati difetti in un componente, il rimedio unico ed esclusivo sar la riparazione o la sostituzione, a discrezione e a spese di Fellowes,
componente difettoso. Questa garanzia non si applica in caso di utilizzo errato, manipolazione impropria o riparazione non autorizzata. Qualsiasi garanzia

. Se durante il periodo

implicita, compresa quella di vendibilitd o idoneitd a un particolare scopo, viene qui limitata in durata al periodo di garanzia indicato sopra. In nessun caso
Fellowes pud essere ritenuta responsabile per danni indiretti attribuibili o questo prodotto. Questa garanzia conferisce all'utente diritti legali specifici. L'utente
puo essere defentore di altri diritti legali diversi da quelli indicati dalla presente garanzia. La durata, i termini e le condizioni della presente garanzia sono
validi in tutto il mondo, tranne nei casi in cui le normative locali impongano limiti, restrizioni o condizioni diverse. Per ulteriori informazioni o per oftenere
'assistenza prevista dalla garanzia, contattare Fellowes o il rivenditore.

W.E.E.E.
Questo prodotto rientra nella classificazione di apparecchiatura elettrica ed elettronica. Quando sard il momento di eliminare
questo prodotto assicurarsi di smaltirlo el rispetto della Direttiva Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche
(European Waste of Electrical and Electronic Equipment - WEEE) e nel rispetto delle leggi locali relative a questa diretfiva.
Per maggiori informazioni sulla Direttiva WEEE visitare il sito www.fellowes.com/WEEE
I
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NEDERLANDS (vD

BEDIENINGSKNOPPEN LAMINEERMACHINE

A Aan/vit-schakelaar
B Ready LED
C  Ongrendeling ( /\,% )

OVERZICHT

Prestatie

Formaat 9,5/ 240 mm
Invoerbreedte A4 =240 mm
Hoesdikte (min.) 75 micron
Hoesdikte (max.) 75 micron
Opwarmtijd (schatting) 3 minuten
Afkoeltiid 60-90 minuten
Lamineersnelheid ca. 30 cm/min
(+/-5%) (vaste snelheid)
Aantal rollen 2

Indicatie "Gereed" Lampie
Ontgrendeling Jn

Doorvoer-/

antivastloopmechanisme Jo

D Invoeropening lamineerhoes/document
E  Uitvoeropening lamineerhoes/document
F Power on LED

Technische gegevens

Spanning / Frequentie /

Stroomsterkte (amp.) 220-240 VA, 50/60 Hz,
Elekirisch vermogen 300 watt

Afmetingen (HxBxD) 45 mm x 210 mm x 345 mm
Netto gewicht 3kg

Maximale documentdikte

(lamineercapaciteit) 040" /1 mm

BELANGRUKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES - BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK

- Het apparaat is vitsluitend bestemd voor gebruik binnenshuis. Steek de stekker van de machine in een gemakkelijke toegankeliik

stopcontact.

- Om elekirische schok te voorkomen, mag de machine niet in de buurt van water worden gebruikt. 0ok mag er geen water op de

machine, het snoer of het stopcontact worden gemorst.

Zorg ervoor dat de machine op een stabiele ondergrond staat.
Lamineer eerst een proefblad om de machine goed in te stellen

voordat u originele documenten gaat lamineren.

Verwijder niefjes en andere metalen voorwerpen voordat u

begint met lamineren.

Houd de machine uit de buurt van water of warmtebronnen.

Zet de machine na gebruik uit.

Trek de stekker uit het stopcontact wanneer u de machine

langere tiid niet gebruikt.

Gebruik de juiste lamineerhoezen en de juiste instellingen.
Houd huisdieren uit de buurt van de laminator wanneer u de

machine gebruik.

Laat het nefsnoer nief in contact komen met een heet op-

perviak.

Laat het netsnoer niet van een kast of plank omlaag hangen.
Gebruik de machine niet als het netsnoer is heschadigd.

Probeer de machine niet te openen of repareren.

Overschrijd nooit de opgegeven specificaties van de machine.
Laat kinderen de machine nooit zonder foezicht van een

volwassene gebruiken.

Lamineer geen scherpe of metalen voorwerpen (bv. niefes,

paperclips).

Lamineer geen warmtegevoelige documenten (bv. toegangshe-

wis, echoscopie...) met de functie heet lamineren.

Lamineer zelfklevende hoezen niet met de funcie heet

lamineren.
Lamineer geen lege hoezen.
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KENMERKEN & TIPS

Ontgrendelfunctie

Om een hoes tijdens het lamineren te
verwijderen of recht e duwen, drukt u op u
de ontgrendeling aan de achterkant van de
machine. De hoes kan pas worden verwijderd
vit de invoeropening wanneer de ontgrendel-
ing is geactiveerd.
Auto -

Automatisch vitschakelen

Shut Na 30 minuten wordt het apparaat

\ off ) automatisch itgezet. De LED ‘Power’ knippert
gedurende 5 minuten en gaat dan uit. De

LED ‘Ready’ gaat uit. Om door fe gaan met
lamineren, drukt u op de Aan/uvit-schakelaar.
De machine reset zichzelf.

J (a8)

Voor de beste resultaten gebruikt u lamineerhoezen van
het merk Fellowes®, zoals: Enhance 75.

Deze machine heeft geen drager nodig om te lamineren.

Het is een lamineermachine zonder drager.

Plaats het te lamineren document altiid in een lamineer-
hoes met de juiste afmeting.

Lamineer altijd eerst een testdocument van dezelfde
grootte en dikte voordat u het origineel lamineert.

Maak de lamineerhoes en het document klaar voor het
[amineren. Plaats het document in het midden van de
lamineerhoes tegen de gesealde rand aan. De hoes mag
niet te groot zijn voor het document.

Knip na het lamineren en afkoelen indien nodig overtol-
lig materiaal rondom het document of.

PROBLEEMOPLOSSING

Probleem

Mogelijke oorzaak

Oplossing

"Power on’ lampje (rode LED) licht niet op

Machine niet ingeschakeld

Controleer of de stekker in het stopcontact zit en
schakel de machine in aan de zijkant

‘Ready’ lampie (groene LED) gaat ook na
lange fiid niet aan.

Machine staat op een warme of vochtige
plaats

Zet de machine op een koelere en droge plaats

De LED ‘Power’ knippert rood en de LED
‘Ready’ (groen) is uit

De lamineermachine staat nu in de stand
‘Automatisch vitschakelen’

Druk op de Aan/uit-schakelaar. De machine reset
zichzelF

De LED ‘Ready’ (groen) en de LED ‘Power’
(rood) zijn vit

De lamineermachine staat in de stand
'Automatisch uitschakelen’

Druk oF de Aan/vit-schakelaar. De machine reset
zichzel

Hoes sluit het item niet volledig of

Item is te dik om te lamineren

Maximale documentdikte is 0,040” / Tmm

Hoes is gegolfd of heeft bubbels

Hoesdikie is onjuist

De laminator is geschikt voor hoezen van 75 micron

Hoes blijft zitten in de machine

Hoes is vastgelopen

Hoes is met het 'open viteinde' eerst

ingevoerd Druk op de ontgrendeling en trek de hoes er

Vastloop Hoes is niet gecentreerd fijdens het invoeren | handmatig uit

INSTELLEN VAN LAMINEERMACHINE

Hoes is niet recht in de invoer gestoken

1. Zorg ervoor dat de machine op een sfabiele ondergrond 3. Steek de stekker van het apparaat in een gemakkelijk

Er is een lege lamineerhoes gebruikt
staat. toegankelijk stopcontact.

Voer reinigingsvellen door de machine om te testen en

Hoes is beschadigd na het lamineren -
de rollen te reinigen

De rollen zijn beschadigd of er zit lijm op

2. Controleer of er voldoende vrije ruimte (min. 50 cm)
achter de machine is voor een ongehinderde doorvoer van
de documenten.

OPSLAG & REINIGING

Verwijder de stekker uit het stopcontact. Laat de machine afkoelen. De buitenkant van de machine kan met een vochtige doek worden gereinigd.
Gebruik geen oplosmiddelen of ontvlambare middelen om de machine te reinigen. Er zijn reinigingsvellen fe koop om ﬂe machine te reinigen. Voer de
reinigingsvellen door de machine wanneer de rollen warm zin. Voor optimale prestaties raden we aan om de rollen regelmatig met reinigingsvellen fe
reinigen. (Bestelnummer reinigingsvellen #5320604).

HOE TE LAMINEREN

8. Steek de lamineerhoes met de smeltkant eerst in de
machine. Houd de lamineerhoes recht en centraal in de
invoeropening en steek deze er niet scheef in. Gebruik de
aanlegtekens als richtlijn.

4. 7¢t de aan-/uitschakelaar aan (deze bevindt zich aon de
zijkant van de machine).

5. Het rode ‘Power on’ lampje licht op. De machine is nu aan
opwarmen.

PRODUCTREGISTRATIE / WERELDWIJDE GARANTIE

Hartelik dank voor het aanschaffen van een Fellowes product. Ga naar www.fellowes.com/register om uw product te registreren en om gebruik te kun-
nen maken van de voordelen van ons productnieuws, terugkoppeling en aanbiedingen. Op het productidentificatieplaatie aan de achter- of onderkant
van het apparaat treft u de productgegevens aan.

Fellowes garandeert gedurende 1 jaar vanaf de datum van aankoop door de oorspronkelijke gebruiker dat alle onderdelen van de laminator vrij

7ijn van materiaaldefecten en fabricagefouten. Indien enig onderdeel tijdens de gurunlieperio%e toch defect blijken te zijn, dan bestaat uw enige en
vitsluitende genoegdoening uit reparatie of vervanging van het defecte onderdeel, dit fer beoordeling van en op kosten van Fellowes. Deze garantie is
niet van foepassing in het geval van misbruik, onoordeelkundi%gebruik of niet-geautoriseerde reparatie. Enige geimpliceerde garantie, inclusief die van

9. De lamineerhoes kan heef en zacht zijn na vitvoer uit
de machine. Verwijder de lamineerhoes onmiddellijk om
vastlopen te voorkomen. Leg de lamineerhoes op een
vlakke ondergrond om of te koelen. Wees voorzichtig bij
het aanraken van een hete hoes.

6. Nadat de machine gereed is zal het lampje * Gereed
aanblijven.

7. Plaats het document in de open lamineerhoes. Zorg ervoor
dat het document gecentreerd tegen de smeltkant is gep-
laatst. Gebruik een lamineerhoes met de juiste afmetingen 10\, Om een hoes fijdens het lamineren te verwijderen, drukt u

voor het document. op u de ontgrendeling aan de achterkant van de machine. verkoopbaarheid or geschiktheid voor een bepaald doel, is hierbij beperkt fot de duur van de bovengenoemde garantieperiode. Fellowes wijst expliciet
P g g koopbaarheid of geschikiheid bepaald doel, is hierbij beperkt tot de d deb d ieperiode. Fell iist explici
Trek de hoes voorzichtig uit de machine. alle aansprakelijk in et kader van enige gevolgschade of, die aan dit product te wijten zou kunnen zijn. Deze garantie verschaft u bepaalde juridische
rechten. U hebt mogelijk andere Luridische rechten, die van deze garantie afwijken. De duur, bepalingen en voorwaarden van deze garantie gelden
wereldwijd, behalve wanneer op basis van plaatselijke wetgeving andere beperkingen, restricties of voorwaarden van kracht zijn. Voor meer informatie,
HULP NODIG? of om garantie te verkrijgen onder de voorwaarden van deze garantie, kunt u confact opnemen met Fellowes, of met uw plaatselijke dealer.
Laat onze experts u helpen bij het vinden van een oplossing. W.E.E.E.
Klantenservice ... www.fellowes.com Dit product is geclassificeerd als Elektrisch en Elekironisch apparatuur. Als de fijd komt dat u dit Frodud niet meer wilt
gebruiken, zorg dan dat u het product afdankt volgens de Europese richtlijn WEEE ofwel AEEA A I?edunkte Elektrisch en
Neem altijd eerst contact op met Fellowes, voordat u contact opneemt et de winkel waar u de machine heeft gekocht. Zie Elektronisch Apparatuur en volgens de plaatselijke wefgeving die aan deze richtlijn is gerelateerd.
achterzide voor contactgegevens. Voor meer informatie over de WEEE richtlijn, ga naar www.fellowes.com/WEEE
Overweeg om uw machine te registreren op www.fellowes.com/register om updates en exira informatie te ontvangen. —
20 21
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SVENSKA GV

LAMINERINGSKONTROLLER

A Pa/av-knapp
B Klorlampa
C  Frigdringsspak (/\:% )

SPECIFIKATIONER

Kapacitet

Format 9,5"/240 mm
Inmatningsbredd A4 =240 mm
Tiocklek ficka (min.) 75 mikron
Tjocklek ficka (max.) 75 mikron
Uppvérmningstid (berdknad) 3 minuter
Nedkylningstid 6090 minuter
Lamineringshastighet Ca 30 cm/min.
(+/-5%) (fast hastighet)
Antal valsar 2
Klarindikering Lampa
Frigoringsspak Jn

Fri passage/antistoppmotor ~ Ja

D Ingngslucka for ficka/dokument
E  Utmatningsfack for ficka/dokument
F  Stromlampa

Tekniska data

Spiinning/Frekvens/

Strom (A) 220-240 V AC, 50/60 Hz
1,25A

Stromforbrukning 300w

Mitt (H x B x D) 45 mm x 210 mm x 345 mm

Nettovikt 3kg

Max. dokumenttjocklek

(lamineringskapacitet) 0,040"/1 mm

VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR — SPARA FOR FRAMTIDA REFERENS

— Maskinen éir endast avsedd for inomhusbruk. Anslut maskinen fill ett littillgingligt uttag.
— For att forhindra elekirisk stot ska du inte anviinda utrustningen niira vatten eller spilla vatten pd utrusiingen, elkabeln eller

viigguttaget.

DU SKA se fill att maskinen stdr pd ett plant underlag.

DU SKA testlaminera papper och stiilla in maskinen innan slutlig
laminering.

DU SKA avliigsna hiiftklamrar och andra metallféremal innan
lamineringen.

DU SKA hdlla maskinen pd behérigt avstind fran viirme och
vatten.

DU SKA stinga av maskinen efter varje anvéndningsfillfille.

DU SKA koppla ur maskinen nir den inte ska anviindas under
en ldngre tid.

DU SKA anviinda fickor som dir avsedda fér anviindning med de
relevanta instillningarna.

DU SKA hilla husdjur borta under anvéindningen.

A75-A4_409646C_25L_111016.indd 23

DU SKA INTE lita elkabeln komma i kontakt med heta ytor.
DU SKA INTE lita elkabeln hiinga frdn skap eller hyllor.
DU SKA INTE anviinda utrustningen om elkabeln dir skadad.

DU SKA INTE férsoka att 6ppna eller pd annat siitt reparera
maskinen.

DU SKA INTE dverskrida maskinens angivna kapacitet.

DU SKA INTE ldta barn anviinda maskinen utan tillsyn av en
vuxen.

DU SKA INTE laminera vassa féremal eller metallféremal (t.ex.
hiftklamrar och gem).

DU SKA INTE laminera viirmeknsliga dokument (t.ex. biljetter,
ultraljud osv.) med varma instiillningar.

DU SKA INTE laminera med sjiilvhiiftande fickor vid varma
instiillningar.

DU SKA INTE laminera en fom ficka.

FUNKTIONER OCH TIPS

Frigoringsfunktion

Akfivera frigﬁringisspuken pd maskinens
baksida om du vill ta bort eller justera en ficka
under lominering. Fickan kan bara tas bort
frdin ingangsluckan niir spaken har akfiverats.
(" Auto ) Avtomatisk avstiingning

Shut Efter 30 minuter forsiitts maskinen automa-

&3

tiskt i autoavstingningsliige. Stromlampan
off blinkar rétt i femgminﬂtergoch sliicks seﬁun.
Klarlampan sléicks. Tryck pa Pa/av-knappen
om du vill fortsiitta att anviinda maskinen.
Maskinen dterstiills.

FORBEREDA LAMINERINGSMASKINEN

1. Kontrollera att maskinen star pa ett plant underlag.
2. Kontrollera att det finns tillrickligt med utrymme (minst

50 cm) bakom maskinen sé att dokumenten kan passera
fritt igenom.

LAMINERA

4. la pa strémmen (pa maskinens sida).
5., Den rida stromlampan tiinds. Maskinen véirms upp.

6. Niir maskinen dr klar att anvindas lyser den grona
klarlampan.

7. Placera dokumentet i den 8ppna fickan. Se fill at doku-
mentet & centrerat mot den forseglade @inden. Anviind
limplig fickstorlek fér dokumentet.

8. Sefill att fickan fors in i maskinen med den forseglade
iinden forst. Hall fickan rakt och i mitien av Gppningen,
inte pd snedden. Anviind inmatningsmarkérerna som
viigledning.

BEHOVER DU HJALP?

Lt vara experter hjiilpa dig att finna en ldsning.

Kundtjdinst ... www.fellowes.com

o For hiista resultat bor Fellowes®-miirkesfickor anviin-
das: Enhance 75.

Maskinen behver inte nagon carrier for att laminera.
Det dir en carrier-fri maskin.

o Liigg alltid det féremdl som ska lamineras i en ficka av
riitt storlek.

o Provlaminera alltid med en liknande storlek och tjocklek
innan den slutliga processen.

o Forbered fickan och foremdlen for laminering. Placera
foremalet mitt i fickan si att det vidror den forsta
forseglade kanten. Kontrollera att fickan inte dr for stor
for foremalet.

o Om det hehdvs ska dverloppsmaterial kring foremalet
pusas bort efter laminering och nedkylning.

L[]

3. Anslut maskinen till ett littillgngligt uttag.

9. Den laminerade fickan kan vara varm och mjuk nir den
kommer ut ur maskinen. For att férhindra att fickan
fastnar ska du avldgsna den direkt. Lét fickan svalna pé en
plan yta. Var frsiktig nir du arbetar med varma fickor.

10. Aktivera frigaringsspaken pa maskinens baksida om du
vill frigéra en ficka under lamineringen. Dra forsiktigt ut
fickan ur maskinen.

Ring alltid Fellowes innan du kontaktar din dterforsiljare. Se emballagets baksida for kontakiuppgifter.

Registrera maskinen pa www.fellowes.com/register sd fér du uppdateringar och ytterligare information.

11/11/16 9:21 AM
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FELSOKNING

Problem Mdjlig orsak Ldsning

Stromlampan (rdd) lyser inte Maskinen iir inte péslagen Starta maskinen (pd maskinens sida och via uttaget)

Klarlampan (grén) lyser inte trots att det

RS Maskinen stér pa ett varmt eller fuktigt stiille | Flytta maskinen fill ett svalare och torrare stiille
har gitt en ling stund

Stromlampan blinkar rétt och klarlampan

Lamineringsmaskinen har viixlat till det Tryck pa Pa/av-knappen. Maskinen dterstiills av sig
(grén) dr slickt

automatiska avstingningsliget sitlv

Klarlampan (grén) och strémlampan (r6d)

Lamineringsmaskinen dr i det automatiska | Tryck pd Pé/av-knappen. Maskinen dterstiills av sig
har sliickts

avstiingningsliiget sitilv

Foremélet kan vara for tjockt for att

Fickan forseglar inte fremalet helt lami
laminera

Maximal dokumenttjocklek dr 0,040"/1 mm

Fickan dir vigig eller bubblig Fickans tjocklek kan vara fel instiilld Laminatorn hanterar fickor pd 75 mikron

Fickan forsvann i maskinen Fickan sitter fast

Fickan anviindes med den "dppna dnden”

frst Aktivera frigéringsspaken och dra ut foremalet for

Fickan var inte centrerad vid inmatningen | hand

Blockering
Fickan var inte rak vid inmatningen

En fom ficka anviindes

Kér rengdringsark genom maskinen for att testa och

Fickan ir skadad efter lamineringen .
géra rent valsarna

Skadade valsar eller lim pd valsarna

FORVARING OCH RENGORING

Stiing av maskinen och dra ut elkabeln. Lit maskinen svalna. Maskinens utsida kan rengéras med en fuktig trasa. Anviind inte lésningsmedel eller
brandfarliga material for att putsa maskinen. Rengdringsark kan képas och anviindas med maskinen. Kér arken igenom maskinen niir maskinen dr
varm for att avliigsna eventuella rester fran valsarna. For optimal prestanda rekommenderas att rengéringsark anviinds regelbundet i maskinen.
(Bestiillningskod for rengéringsark: #5320604)

PRODUKTREGISTRERING / GLOBAL GARANTI

Tack for att du képt en Fellowes produkt. G in pa www.fellowes.com/register for att registrera din produkt och liis om produktnyheter, fa feedback och

erbjudanden. Produktinformationen finns pé klussificeringsskylten som sitter pa bak- eller undersidan av maskinen.

Fellowes garanterar att alla delar pé lamineringsmaskinen dr felfria vad giller material och utfrande i 1 dr frén den ursprungliga kundens inkdps-

datum. Om ndgon del iir defekt under garantiperioden erbjuder Fellowes sig att efter eget gottfinnande bekosta en reparation eller ett byte av den

delen. Denna garanti giller infe i hiindelse av vanvérd, felaktig hantering eller obehérig reparation. Eventuella implicita garantier, inklusive siiljbarhet

och limplighet for ett visst syfte, begriinsas hiirmed i varakiighet till den vederhérliga garantiperioden som anges ovan. Fellowes ansvarar under

inga omstéindigheter for eventuella foljdskador som kan héinféras fill denna produkt. Denna garanti ger dig sirskilda juridiska riittigheter. Du kan ha

andra juridiska riittigheter, som skiljer sig fran denna garanti. Denna garantis varaktighet och villkor giiller globalt, forutom déir andra begrénsningar,

(riesl;iktiolner eller villkor kan giilla enligt lokal lagstiftning. Fér mer information eller for service under denna garanti, var god kontakta Fellowes eller
in forsiiljare.

W.E.E.E.
Denna produkt iir klassificerad som elektrisk och elektronisk utrustning. Kommer det en fid néir du méste sliinga denna
produki skall du se till att gora s i dverenssiimmelse med europadirekfivet for avfallshantering av elektrisk och elekironisk
utrustning (WEEE) och i Gverensstimmelse med lokala foreskrifter relaterade fill detta direktiv.
For mer information om WEEE var god bestk www.fellowes.com/WEEE
I
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DANSK

BETJENINGSANORDINGER TIL LAMINERINGSMASKINE

A Tend/sluk-knap
B Klar-lampe
¢ Udloserhandtag (A-g )

KAPACITET

Ydeevne

Format 240 mm
Indfaringsbredde A4 =240 mm
Lommetykkelse (min) 75 mikroner
Lommetykkelse (maks.) 75 mikroner
Opvarmningstid (sken) 3 minutter
Nedkelingstid 60-90 minutter
Lamineringshastighed ca. 30 cm/min
(+/- 5%) (fast hastighed)
Antal ruller 2

Klarmelding lys
Udlaserhandiag Ja

Frit gennemlab/

blokeringssikring Ja

D  Lomme/dokumentindferingsébning
E  Lomme/dokumentudgang
F Tendt-lampe

Tekniske data

Spanding/frekvens/

stramstyrke (A) %20-240 VAC, 50/60 Hz
Effekt 300 watt

Ml (HxBxD) 45 mm x 210 mm x 345 mm
Nettovaegt 3kg

Maks. dokumenttykkelse

(lomineringskapacitet) 1 mm

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER — GEMMES TIL SENERE BRUG

— Maskinen er kun til indendars brug. Tilslut maskinen il en lettilgengelig stikkontaki.
— For at forhindre elekirisk stad — brug ikke apparatet taet pa vand, spild ikke vand pé apparatet, siramledningen eller stik-

kontakten.

DU SKAL sarge for, at maskinen star pa en stabil overflade.

DU SKAL sarge for af kontrollere lamineringsmaskinens
indsﬁllin?er ved at laminere kasserede ark, for du laminerer
verstattelige dokumenter.

DU SKAL fierne heefteklommer og andre metalgenstande fer
laminering.

DU SKAL holde maskinen pd afstand af varme- og vandkilder.
DU SKAL slukke maskinen efter brug.

DU SKAL tage maskinens sfik ud af stikkontakten, nér den ikke
skal anvendes i en lengere periode.

DU SKAL anvende lommer, der er beregnet fil brug med de
relevante indstillinger.

DU SKAL holde husdyr pé afstand, nér maskinen anvendes.

DU MA IKKE lade stramledningen komme i kontakt med varme
overflader.

Ill)lfdMﬁ IKKE lade stremledningen hange ned fra skabe eller
ylder.

DU MA IKKE anvende enheden, hvis stramledningen er
beskadiget.

DU MA IKKE forsage at dbne eller pd anden made reparere
maskinen.

DU MA IKKE overstige maskinens angivne ydeevne.

DU MA IKKE lade barn benytte maskinen uden opsyn of en
voksen.

DU MA IKKE laminere skarpe genstande eller metalgenstande
(for eksempel: hafteklammer, papirclips).

DU MA IKKE laminere varmefalsomme dokumenter (for eksem-
pel: billetter, ultralyd osv.) pa varmeindstillinger.

DU MA IKKE laminere med selvklzhende lommer pé varmeind-
stillinger.

DU MA IKKE laminere en fom lomme.

11/11/16 9:21 AM
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) (a8)

Auto

Shut Eﬁ til Autosluk-tilstand. Tendt-lampen
off

FUNKTIONER & TIPS

Udloserfunktion

En lomme kan fiernes eller justeres under
lamineringen ved at aktivere udlaserhénd-
taget, som sidder bag pd maskinen. Lommen
kan kun fiernes fra indfaringsdbningen, nér
handtaget er akiveret.

Avuto-sluk
Efter 30 minutter vil maskinen automatisk

linker radt i fem min. og slukkes derefter.
Klar-lampen slukkes. Hvis du vil fortsztte med

Brug meerkelommer fra Fellowes ® for at opnd de
bedste resultater: Enhance 75.

Denne maskine har ikke brug for et indfaringsark for at
laminere. Den er en mekanisme uden indferingsark.

Leeg altid den genstand, der skal lamineres, i en lomme
i passende sterrelse.

Pravelaminer altid med en lignende sterrelse og tyk-
kelse inden den endelige behandling.

Forbered lomme og dokument fil laminering. Anbring
dokumentet centreret inde i lommen, sd det berarer den
forreste lukkede kant. Kontroller, at fommen ikke er for

FEJLFINDING

Problem

Mulig arsag

Lasning

Lampen "Teendt" lyser ikke (red diode)

Maskinen er ikke taendt

Teend for maskinen bagpé og pé vaegkontakten.

Ingen "klar"-lampe, selvom den granne
lampe har veeret taendt lenge (gren diode)

Maskinen er i et varmt eller fugfigt omrdde

Flyt maskinen til et keligere og tert sted

Taendt-lum?en blinker redt, og Klar-lampen
(gren) er slukket

Laminatormaskinen er slukket automatisk

Trrk pa Teend/sluk-knappen. Maskinen nulstiller sig
selv

Klar-lampen (gren) og Teendt-lampen (rad)
er slukkede

Laminatormaskinen er slukket automatisk

Trrk pa Teend/sluk-knappen. Maskinen nulstiller sig
selv

Lommen forsegler ikke genstanden helt

Genstanden kan vaere for tyk fil at blive
lamineret

Maksimal dokumenttykkelse er T mm

at bruge maskinen, skal du trykke pé Teend/

> yKKE | stor til genstanden.
sluk-knappen. Maskinen nulsiller sig selv. ;

o Hyisdeter nudvendial, skal du skaere overskydende
materiale af genstanden efter laminering og nedkeling.

Lommen har blger eller bobler Lommetykkelsen kan vaere forkert Lamineringsmaskine accepterer lommer pé 75 mikron

Lommen er tabt i maskinen Lommen sidder fast

Lommen blev brugt med den "dbne ende"
forst

Tryk pé udleserhéndiaget, og traek genstanden ud
Lommen var ikke centreret ved indfarsel med Eﬁnden

Lommen var ikke lige ved indfersel

OPSATNING AF LAMINERINGSMASKINEN Blokering

1. Serg for, at maskinen stir pé en stabil overflade. 3. St maskinen til en let tilgzengelig stikkontakt.

Tom lomme blev brugt

2. Kontroller at der er plads nok (min. 50 cm) bag maskinen,

N . - Afprav o? renger rullerne ved at kere et rengeringsark
sa dokumenterne uhindret kan passere igennem.

Beskadigede ruller eller lim pa rullerne gennem kanineringsmoskinen

Lommen er beskadiget efter laminering

SADAN LAMINERER DU
OPBEVARING & RENGORING

Sluk for maskinen pé vaeggen. Lad maskinen kele ned. Lamineringsmaskinen kan rengeres udvendigt med en fugtig klud. Brug ikke oplesningsmidler
eller brandfarlige materialer til at polere maskinen med. Til rengering of lamineringsmaskinen kan benyttes rengeringsark, som kan kebes separat.
Néir maskinen er varm — ker arkene gennem maskinen for at rengere enhver rest fra rullerne. For optimal ydeevne anbefales det, at rengaringsarkene
anvendes sammen med maskinen regelmaessigt. (Bestillingsnummer fil rengaringsark #5320604)

9. Nar det laminerede dokument kommer ud of laminer-
ingsmaskinen, er lommen varm og blad. For at forhindre
blokering skaf det laminerede dokument siraks fiernes.
Placer lommen pd en flad overflade til afkeling. Pas pd,
ndr du héndterer varme lommer.

4, Teend for strammen (placeret pa siden of maskinen).
5., Den rade lompe "Teendt" teendes. Maskinen opvarmes nu.
6. Lampen "Klar" forbliver teendt, ndr maskinen er klar.
10. Lommen kan fiernes under lamineringen ved at akiivere

udlgserhandtaget, som sidder bag pd maskinen. Traek
forsigtigt lommen ud af maskinen.

7 . Anbring dokumentet i den dbne lomme. Kontroller, at
dokumentet er centreret mod den lukkede kant. Brug den PRODUKTREGISTRERING / VERDENSOMSPANDENDE GARANTI

egnede lommestarrelse fil dokumentet.

Tak fordi du kebte et Fellowes produkt. Besag www.fellowes.com/register for af registrere dit produkt og nyde godt af produktnyheder, feedback og tilbud.

Produktdetaljer kan findes pd typeskiltet, der er placeret pé bagsiden eller undersiden of maskinen.

Fellowes garanterer at alle dele af lamineringsmaskinen er fri for defekter i materiale og udfarelse i 1 dr fra kebsdatoen for den oprindelige forbruger. Huis det

konstateres, at en del er defekt under garantiperioden, vil den eneste og eksklusive afhjeelpende foranstaltning vaere reparation eller udskiftning of den defekte

8. Kontroller, at lommen kommer ind i maskinen med den
lukkede kant farst. Hold lommen lige og centralt placeret i
dbningen, ikke i en vinkel. Brug indferingsmarkeringerne

som guide. del efter Fellowes’ valg og for Fellowes’ regning. Denne garanti geelder ikke i filfeelde af mishrug, forkert héindtering eller autoriseret reparation. Eventuelle
implicitte garantier, inklusive salgbarhed eller egnethed til et bestemt formél, begranses hermed i varighed til den relevante garantiperiode, der er anfort oven-
for. Fellowes er under ingen omstaendigheder ansvarlig for eventuelle falgeskader, der kan tilskrives dette produkt. Denne garanti giver dig specifikke juridiske
rettigheder. Du kan have andre juridiske rettigheder, som adskiller sig fra denne garanti. Varighed, vilkér og befingelser under denne garanti er geeldende pé
HAR DU BRUG FOR HJELP? verdensplan, undtagen hvor andre begransninger, restriktioner eller betingelser kraeves af den lokale lovgivning. For yderligere oplysninger eller for service

under denne garanti, bedes du kontakte Fellowes eller din forhandler.
Lad vores eksperter hjzlpe dig med en lasning.

. W.E.ELE.
Kundeservice... www.fellowes.com
Dette produkt er klassificeret som elektrisk og elekironisk udstyr. Kommer det fidspunkt, hvor du skal bortskaffe dette
Ring altid il Fellowes, fer du kontakier forhandleren — se kontaktoplysningerne pa bagsiden. produkt, skal du sikre dig at du ger dette i overensstemmelse med det europaeiske direktiv om affald of elektrisk og
elektronisk udstyr (WEEE) og i overensstemmelse med lokale love i forbindelse med dette direktiv.
Overvej af registrere maskinen pa www.fellowes.com/register for at modtage opdateringer og yderligere oplysninger. For yderligere information om WEEE Direktivet se venligst www.fellowes.com,/WEEE
I
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SUOMI (7D

LAMINAATTORIN SAATIMET

A Virtakytkin

B Valmis-merkkivalo

C Vapautusvipu (A-g )
KAPASITEETIT

Suorituskyky

Formaatti 240 mm
Sydteleveys A =240 mm
Taskun paksuus (véhint.) 75 mikronia
Taskun paksuus (enint.) 75 mikronia
Lampenemisaika (arvio) 3 minuuttia

Jiightymisaika 6090 minuuttia
Laminointinopeus noin 30 cm / min
(+/- 5%) (kiinted nopeus)
Telojen miiirdi 2

Valmiuden osoitin Valo
Vapautusvipu Kylld

D Tasku / dokumentin sydttoaukko
E Taskun/dokumentin ulostulo
F Virran merkkivalo

Esteeton kulku / tukosten

esto -mootfori Kyllé

Tekniset tiedot

Jainnite / taajuus /

virta (A) 220-240 V AC, 50/60 Hz,
Tehonkulutus 300 wattia

Mitat (K x L x S) 45 mmx210 mmx345 mm
Nettopaino 3kg

Dokumentin enimmdispaksuus
(laminoinfikapasiteetti) 1 mm

OMINAISUUKSIA JA VINKKEJA

( Y\ Vapavutustoiminto °
@ | 1oskon voi poistaa tai kohdistaa uudelleen
® laminoinnin aikana laitteen takaosassa o
olevan vapautusvivun avulla. Tasku voidaan
N—— Eoisiau vain sydttoaukon kautta, kun vipua .
tytetddn.
( Auto \ Automaattinen sammutus °
Shut Laite siirtyy 30 minuutin kuluttua automaatis-
esti automaattisen sammutuksen filaan. Virran
Off ) merkkivalo vilkkuu puncisena viiden minuutin

ajan ja sammuu sitten. Valmis-merkkivalo
sammuu. Jatka laitteen kiyttéi painamalla
virtakytkint. Laite nollautuu.

LAMINAATTORIN ASENNUS

1. Varmista, etti laite on vakaalla alustalla.
2. Varmista, etfi laitteen takana on riittdviisti tyhiid tilao

(véihintiicin 50 cm), jotta kohteet piidiseviit siirtymiitin
vapaasti laitteen lipi.

LAMINOINTI

Parhaaseen tulokseen Eﬁiisliitin kayttamilld
Fellowes®-taskuja: Enhance 75.

Tiissii luitteessa ei tarvitse kﬁKnﬁﬁ kelkkaa laminointia
varten. Siini on kelkafon mekanismi.

Aseta laminoitava kohde aina sopivan kokoiseen
taskuun.

Tee aina koelaminointi samankokoisella ja -paksuisella
kohteella ennen lopullista prosessia.

Valmistele tasku ja kohde laminointia varten. Aseta
kohde taskun keskelle siten, ettii se koskettaa suljettua
etureunaa. Varmista, etfd tasku ei ole kohteelle liian
Suuri.

Leikkaa ylimiirginen materiaali kohteen ympiriltd
tarvittaessa laminoinnin ja jdhdytyksen jalkeen.

3. Kytke laite pistorasiaan, joka luo on helppo piist.

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA: SAILYTA MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN 4. Kytke virta (virtakytkin sijaitsee laitteen sivulla).

9. Laitteesta poistuva laminoitu tasku voi olla kuuma Lu
IJehmeti. Poista tasku vilittomdsti, jotta se ei tartu kiinni
nitteeseen. Aseta tasku tasaiselle alustalle jddhtymiidn.

&5, Punainen virran merkkivalo syttyy. Laite limpenee nyt.
Kasittele kuumia taskuja varovasti.

— Laite on tarkoitettu kiiytettiiviiksi ainoastaan sisiitiloissa. Kytke laite pistorasiaan, jonka luo on helppo pidisti.

— Alg kayti laitetta veden ldhettyvilld dldka ldikytd vettd laitteen, virtajohdon tai pistorasian pidlle. Sahkadiskuvaara. 6. Kun laite on valmis, vihredi Valmis-valo jiic palamaan.

10. Taskun voi vapauttaa laminoinnin aikana laitteen takao-

VARMISTA, et laite on vakaalla alustalla.

TEE koelaminointi harjoitusarkeilla ja sdidd laitteen
asetuksia ennen lopullista laminointia.

POISTA niitit ja muut metalliosat ennen laminointia.
PIDA laite efiiiillii Iimmanldhteistd ja vedestd.
MUISTA katkaista laitteen virta kiyton jilkeen.

IRROTA laitteen virtajohto, kun laite on kayttimitta
pidemmiin aikaa.

KAYTA kiiytettiivid asetuksia varten suunniteltuja taskuja.

PIDA lemmikit etdidlld laitteesta kéyton aikana.

A75-A4_409646C_25L_111016.indd 29

ALA anna virtajohdon joutua kosketuksiin kuumien
pintojen kanssa.

ALA anna virtajohdon roikkua kaapista tai hyllysti.
ALA kiiytd laitetta, jos virtajohto on vaurioitunut.
ALA yritii avata tai muuten korjata laitetta.

ALA ylitdi laitteen ilmoitettua suorituskykya.

ALA anna lasten kiyttdid laitetta ilman aikuisen valvon-
taa.

ALA lominoi terdvid tai mefallisia esineiti (kuten niittej
ja paperiliittimid).

ALA laminoi limmolle herkkid asiakirjoja (kuten
pitisylippuja ja ultradéinikuvia) kuumalaminointiosetuk-
silla.

ALA laminoi itsekiinnittyvid taskuja kuumalaminointia-
setuksilla.

ALA lominoi tyhjdi taskua.

7 . Aseta dokumentti avoimeen taskuun. Varmista, et
dokumentti on keskitetty suljettua sivua vasten. Kéyti
dokumentille sopivaa taskukokoa.

8. Varmista, ettii tasku sydteidn laitteeseen suljettu sivy

edellé. Pidd tasku suorassa ja keskelld aukkoa, ei vinossa.
Kaytd syottomerkintdii ohjausapuna.

TARVITSETKO APUA?

Ammattilaisemme voivat auttaa ongelmien ratkaisussa.

Asiakaspalvelu... www.fellowes.com

sassa olevan vapautusvivun avulla. Vedi tasku varovasti
laitteesta.

Soita aina Fellowesille ennen kuin otat yhteyden jilleenmyyjdidsi. Katso yhteystiedot takakannesta.

Rekisterdimilld luitteesi osoitteessa www.fellowes.com/register saat piivityksid ja lisitietoja.

11/11/16 9:21 AM
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VIANMAARITYS

Ongelma

Mahdollinen syy

Ratkaisu

Punainen virran merkkivalo ei pala

Laitteen virtaa ei ole kytketty

Kytke virta laitteen sivusta ja varmista, et pistoke
on kytketty pistorasiaan

Valmis-valo ei syty palamaan pitkéin
odotuksen jiilkeen

Laite on kuumassa tai kosteassa
ympiristossd

Siirrii laite viiledimpiin tai kuivempaan
ympdristoon

Virran merkkivalo vilkkuu punaisena
ja Valmis-merkkivalo (vihred) on sam-
munut

Laminaattori on siirtynyt Automaattinen
sammutus -filaan

Paina virtakytkintd. Laite nollautuu

Valmis-merkkivalo (vihred) ja virran
merkkivalo (punainen) ovat sammuneet

Laminaattori on Automaattinen sammutus
filassa

Paina virtakytkintd. Laite nollautuu

Tasku i sulie kohdetta kokonaan

Kohde voi olla liian paksu laminoitavaksi

Dokumentin enimmiiispaksuus on 1 mm

Taskussa on aaltoja tai kuplia

Taskun paksuus voi olla vidrd

Laminaattorissa voidaan kéyttdd 75 mikronin taskuja

Tasku jiid laitteeseen

Tasku on juuttunut kiinni

Tukos

Tasku vietiin laitteeseen avoin reuna edelli

Taskua ei keskitetty sydtetidessi

Tasku ei ollut suorassa sydtettiiessi

Kaiytettiin tyhijiid taskua

Paina vapautuspainiketta ja vedi kohde ulos kiisin

Tasku on vahingoittunut laminoinnin
jiilkeen

Telat ovat vioittuneet tai niissi on limaa

VARASTOINTI JA PUHDISTUS

Kytke laite irti seindpistorasiasta. Anna laitteen jidhtyd. Laitteen ulkopuoli voidaan puhdistaa kostealla liinalla. Al kaiyt livottimia
tai syttyvid materiaaleja laitteen ruhdistamiseen. Puhdistusarkkeja voidaan ostaa laitteessa kiie(/teniiviiksi. Puhdista jiiamiit teloista

ajomalla arkit laitteen lépi sen ol
sarkkien tilauskoodi: 5320604)

essa ldmmin. Parhaisiin tuloksiin pidstiidn, kun puhdistusark

Testaa ja puhdista telat viemiilli puhdistusarkkeja
|aitteen lapi

eja kiytetidin sdnnollisesti. (Puhdistu-

TUOTEREKISTEROINTI / MAAILMANLAAJUINEN TAKUU

Kiitos, ettii ostit Fellowes-tuotteen. Kéy osoitteessa www.fellowes.com/register rekisterdidaksesi tuotteen jo hydtydksesi tuoteuutisista,
palautteesta ja tarjouksista. Tuotteen tiedot on luetteloitu laitteen taka- tai alapuolella olevassa merkinnassi.

Fellowes takaa, ettd laminaattorin kaikkien osien materiaalit ja tydtaito ovat virheettomid 1 vuotta alkuperdisestd ostopdiviimirdistd.
Mikili jokin osa ilmenee virheelliseksi takuukauden aikana, sinun ainoa ja ehdoton oikeutesi on virheellisen osan huolto tai vaihtami-
nen Fellowesin harkinnan ja tarjonnan mukaan. Tamé takuu ei kata tapauksia, joissa laitteistoa on kiytetty viirin, huolimattomasti tai
huollettu luvattomasti. Kui‘(ki hiljaiset takuut, mukaan lukien takuut kaupallisesti hyviksyttiviisti laadusta tai soveltuvuudesta fiettyyn
tarkoitukseen, on fiiten rajattu kestoltaan ylld mainitun ja asiaankuuluvan takuukauden mukaisesti. Fellowes ei ota missiiin tapaukses-
sa vastuuta st tuotteesta johtuvista vahingoista. Timi takuu antaa sinulle tiettyii laillisia oikeuksia. Sinulla saattaa olla muita laillisia
oikeuksia, jotka poikkeavat téstii takuusta. Tamin takuun kesto, ehdot ja edellytykset ovat voimassa macilmanlagjuisesti, pois lukien
paikallisten lakien vaatimat rajoitukset, estot ja edellytykset. Saadaksesi lisiitietoja tai timén takuun kattamia palveluita, ot yhteyttii
Fellowesiin tai jilleenmyyjisi.

W.E.E.E.
Tami tuote on luokiteltu Sahkd- ja elektroniikkalaitteeksi. Mikili sinun tarvitsee joskus havittdid timi
tuote, varmista, eftii teet sen Euroopan siihkd- ja elektroniikkaluiteromua (Waste of Electrical and
Electronic Equipment, WEEE) koskevan direkfiivin ja sithen liittyvien paikallisten lakien mukaisesti.
Saadaksesi listitieton WEEE-direkfiivisti, kiy osoitteessa www.fellowes.com/WEEE
]
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NORSK (O

LAMINERINGSKONTROLLER

A Pd/av-bryter
B Klor-LED
C  Utlosningshandtak (A-g )

KAPASITET

Kapasitet

Format 9,5" /240 mm
Inngangsbredde A4 =240 mm
Posetykkelse (min.) 75 mikroner
Posetykkelse (maks.) 75 mikroner
Oppvarmingstid (estimert) 3 minutter
Avkielingstid 60-90 minutter
Lamineringshastighet ca. 30 cm/min.
(+/-5%) (fast hastighet)
Antall ruller 2

Klarsignal lys
Utlasningshandtak Ja

Klar bane-/

antiblokkeringsmotor Ja

D Innleggsport for pose/dokument
E  Utgang for pose/dokument
F  Pd-LED

Tekniske data
Nettspenning / frekvens /

stram (Ampere) 220—Z4OV AC, 50/60 Hz,

1]

Wattforbruk 300 Watt

Dimensjoner (HxBxD) 45 mm x 210 mm x 345 mm
Nettoveki 3kg

Maks. dokumenttykkelse

(lomineringskapasitet) ,040" /1 mm

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSER — TA VARE PA DISSE FOR FREMTIDIG BRUK

- Maskinen er kun beregnet pé innenders bruk. Koble maskinen il en lett tilgjengelig stikkontakt.
- For d unngd elekirisk stot mé du ikke bruke maskinen nzr vann. Ikke sel vann pé maskinen, ledningen eller veggkontakten.

HUSK ¢ forsikre deg om at maskinen stér pa et stabilt underlag.

HUSK d teste biter av laminatark og stille inn maskinen for
endelig laminering.

HUSK d fierne stifter og andre metallartikler for laminering.
HUSK ¢ holde maskinen unna varme- og vannkilder.
HUSK d sl av maskinen etter hver bruk.

HUS(;( d koble fra maskinen nér den ikke skal brukes pé en
stuna.

HUSK ¢ bruke poser som er lagd for de gjeldende innstillingene.
HUSK d holde kjzledyr unna maskinen nér den er i bruk.

IKKE la stremkabelen komme i kontakt med varme overflater.
IKKE la stramkabelen henge fra skap eller hyller.

IKKE bruk apparatet hvis stramkabelen er skadet.

IKKE forsek & dpne maskinen eller reparere den.

IKKE overskrid maskinens oppgitte kapasitet.

IKKE la mindredrige befjene maskinen uten oppsyn av en
voksen.

IKKE laminer skarpe gjenstander eller metallgjenstander (f.eks:
stifter, hinders).

IKKE laminer varmesensitive dokumenter (f.eks.: billetter,
ultralydbilder osv.) pa varme innsfillinger.

IKKE lominer med selvklebende poser pa varme innstillinger.
IKKE lominer tomme poser.

11/11/16 9:21 AM
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EGENSKAPER 0G TIPS

Utlosningsfunksjon

Bruk utlesningshandtaket pa baksiden av
maskinen for d fierne eller rette opp en pose
under laminering. Posen kan bare fiernes fra
innleggsporten nar handtaket er akfivert.

(" Auto \ Automatisk avstenging

Shut Etter 30 minutter gér maskinen automatisk
inn i en auto-av-modus. Pa-LED vil blinke radt
Off  } i fem minutter og deretter slds av. Klar-LED
slés av. Trykk pa/av-bryteren for  forisette
a bruke maskinen. MusKinen tilbakestiller
se selv.

&3

KLARGJORE LAMINERINGSMASKINEN

1. Pése ot maskinen stér pd et stabilt underlag.

2. Kontroller at det er nok apen plass (minst 50 cm) bak
maskinen, slik at elementene kan passere fritt gjennom.

HVORDAN LAMINERE
4, Sl pa maskinen (bryter pé siden).
5. Den rade "Pd"-lampen tennes. Maskinen varmes né opp.

6. Nar maskinen er klar, lyser den granne "Klar"-lampen
kontinuerlig.

7. Plasser dokumentet i den apne posen. Pése af dokumentet

er sentrert mot den forseglede kanten. Bruk riktig
posestarrelse for dokumentet.

TRENGER DU HJELP?

La vére eksperter hjelpe deg med d finne en lasning.

Kundeservice: www.fellowes.com

o Bestresultat opﬁnﬁs ved bruk av poser av merket
Fellowes ®: Enhance 75.

o Denne maskinen trenger ikke en beerer for & laminere.
Det er en beerer-fri mekanisme.

o legg alltid elementet som skal lamineres, i en pose av
riktig starrelse.

o Test alltid laminering med noe i lignende sterrelse og
tykkelse fer endelig laminering.

o Klargjer pose og element for laminering. Plasser
elementet sentrert i posen og i beraring med den
farende forseglede kanten. Forsikre at posen ikke er for
stor for elementet.

o Om nedvendig, kutt av overskytende materiale rundt
elementet etter laminering og avkjeling.

3. Koble maskinen til naermeste, lett-tilgiengelige kontakt.

8. Forsikre deg om at posen fares inn i maskinen med den
forseglede kanten ferst. Hold posen rett og sentrert til
porten, ikke i vinkel. Falg innleggsmarkeringene.

9. Den laminerte posen er varm og myk ndr den kommer ut.
Fiern posen umiddelbart for d forhindre blokkering. Plasser
posen pa et flatt underlag for avkjeling. Veer forsikfig nr
du héandterer varme poser.

10. Bruk utlasningshandtaket pa baksiden av maskinen for @
frigjore en pose under lominering. Dra posen forsiktig ut
av maskinen.

Ta alltid kontakt med Fellowes far du kontakier kjpsstedet. Se baksideomslaget for kontaktopplysninger.

Du her vurdere d registrere maskinen din pa www.fellowes.com/register for & motta oppdateringer og tilleggsinformasjon.
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FEILRETTING
Problem Mulig arsak Lasning
Ingen "pd"-lampe (red LED) Maskinen er ikke slétt pd 3Eoﬂ?um;kine" pasiden og koble den t veg-
{;gr]:[r]ln"lﬂzunr')'-|umpe efter en lang periode Maskinen er i et varmt eller fuktig omrdde | Flytt maskinen il et kjligere og tert omrade
Pa-LED blinker radt, og Klar-LED (grenn) | Laminatoren har gdtt i modusen Automa- | Trykk pd/av-bryteren. Maskinen tilbakestiller seg
er av. tisk avstenging. selv
Klar-LED (grann) og Pé-LED (rad) er Laminatoren er i modusen Automatisk TrYkk pd/av-bryteren. Maskinen filbakestiller seg
begge av avsfenging selv

Posen forsegler ikke elementet helt
Posen har belger eller bobler
Posen har "forsvunnet" i maskinen

Elementet kan vaere for tykt til @ lamineres | Maks. dokumenttykkelse er 0,040" / 1 mm
Posetykkelsen kan vaere feil Laminatoren kan handtere poser pd 75 mikron

Posen blokkerer maskinen

Posen ble brukt med den "dpne enden”
forst

Trykk ned uilusnindgshﬂndlukei og trekk ut

Blokkering Posen var ikke sentrert ved innlegg elementet for han

Posen var ikke rett ved innlegg

En tom pose ble brukt

Rullene er skadet, eller det er klister pa

llene Send gjennom renseark for  teste og rense rullene

Posen er skadet etter laminering

OPPBEVARING 0G RENGJARING

Sla av maskinen ogi koble fra kontakten. Serg for at maskinen avkjales. Utsiden av maskinen kan rengjares med en fuktig klut. Ikke bruk lasemidler eller
brennbare materialer til d polere maskinen. Renseark kan kigpes for bruk pé maskinen. Nér maskinen er varm: Kior arkene giennom maskinen for  fierne
eventuelle rester fra rullene. For optimal ytelse er det anbefalt af renseark brukes jevnlig i maskinen. (Bestillingskode for renseark: nr. 5320604)

PRODUKTREGISTRERING / VERDENSOMSPENNENDE GARANTI

Takk for at du har kijopt et Fellowes-produkt. Besak oss pa www.fellowes.com/register for  registrere produktet ditt og1 slik at du kan fé filgang til in-
formasjon om nyheter, spesielle filbud og tilbakemeldinger Detaljer om produktet finner du p produkiplaten som er plassert under maskinen pa heyre
side. Fellowes garanterer at alle deler i lamineringsmaskinen er frie for feil bade ndr det gjelder materiale og produksjon i to dr fra dato for ferstegangs
kip. Dersom det forekommer feil pd noen deler under garantiperioden, vil denne ene og alene bli reparert elrer erstattet av Fellowes uten kostnader For
kunden. Denne garantien gjelder ikke dersom utstyret er misbrukt, vandalisert eller reparert av uautorisert personell. Enhver implisert garanti, innbefat-
tet omsettelighet eller egnﬁelhet for et spesielt formil, er herved begrenset til varigheten av perioden nevnt over. Fellowes skal ikke i noe filfelle gjeres
ansvarlig for skader som falger av bruk av dette produktet. Denne garantien gir deF et sett lovmessige rettigheter. Du kan ha andre rettigheter som

er fravikende fra denne garantien. Varigheten, befingelsene og forholdene som gjelder for denne garantien gielder over hele verden, meﬂ unntak at
begrensininger for forhoﬂi som er regulert av fokal lovgivning. For nermere detulier, evi. informasjon om tienester under denne garantien, ta kontakt
med Fellowes eller din forhandler.

W.E.E.E.
Dette produtet er klassifisert som ‘Electric and Electronic Equipment’ (elekirisk/elektronisk utstyr). Dersom du skal
kvitte deg med dette produktet, vennligst forsikre deg om at du gjor det i henhold til reglementet i Eropean Waste of
Elecirical and Electronic Equipment ((WEEE) (det felleseuropeiske reglementet for avhending av elektrisk/elektronisk
utstyr).
For mer informasjon om WEEE-direktivet, g inn pd www.fellowes.com/WEEE
[ ]
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POLSKI

ELEMENTY STEROWANIA LAMINATORA

A Przycisk whacz/wytacz

B Kontrolka LED gotowosci

C DZwignia zwolnienia (-/\,% )
SPECYFIKACJE

Charakterystyka robocza

Format 9.5"/240 mm
Szeroko$¢ wejscia A4=240mm
Grubosc folii (min.) 75 mikronéw
Grubosc folii (max.) 75 mikronéw
(zas nagrzewania

(w przybliz.) 3 minuty

(zas chfodzenia 60-90 minut
Szybkos¢ laminadji ok. 30 cm/min.
(+/-5%) (stata predkos¢)
Liczba rolek 2
Wskaznik gotowosci Swietlny
DZwignia zwolnienia Tak
Technologia Clear Path/
system antyzacieciowy Tak

D Szczelina do wprowadzania
dokumentu do laminacji

E Wyjscie zalaminowanego
dokumentu

F Kontrolka LED zasilania

Dane Techniczne
Napiecie/ czestotliwos¢/

natezenie
220-240V (prad
przemienny), 50/60 Hz,
Moc znamionowa 300W
Wymiary (Wys.xSzerxGt.)
45mm x 210mm x
345mm
Waga netto 3kg

Maksymalna grubos¢ dokumentu

(zdolnos¢ laminowania) 040"/1mm

m WAZNE ZASADY BEZPIECZENSTWA - ZACHOWAC DO POZNIEJSZEGO UZYTKU

- Urzadzenie do uzytku wytacznie w pomieszczeniach. Podtaczy¢ urzadzenie do gniazdka z fatwym dostepem.
- Aby ograniczy( ryzyko porazenia pradem elektrycznym, nie nalezy stosowac urzadzenia w poblizu wody, rozlewac wody na obudowe urzadzenia,

przewdd zasilajacy ani gniazdko elektryczne.

NALEZY ustawi¢ urzadzenie na stabilnej powierzchni.

NALEZY przeprowadzi¢ laminacje probna i ustawi¢ parametry
urzadzenia przed jego uzyciem.

NALEZY usunac zszywki i inne metalowe przedmioty przed
rozpoczeciem laminagji.

NALEZY umiescic urzadzenie z dala od zrodet ciepta i wody.
NALEZY wytaczy¢ urzadzenie po kazdym uzyciu.

NALEZY odtaczy¢ wtyczke, gdy urzadzenie nie jest uzywane przez
dhuzszy czas.

NALEZY dostosowac ustawienia do uzywanej folii laminacyjnej.

NALEZY trzymac zwierzeta z dala od urzadzenia bedacego w uzytku.
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NIE pozostawia¢ przewodu zasilajacego w stycznosci z goracymi
powierzchniami.

NIE pozostawiac przewodu zasilajacego zwisajacego z szafek lub potek.
NIE uzywac urzadzenia, jezeli przewdd zasilajacy jest uszkodzony.

NIE otwierac urzadzenia ani nie podejmowac prob jego naprawy.

NIE przekraczac okreslonej w specyfikacji wydajnosci urzadzenia.???
NIE pozwalac dzieciom na samodzielng obstuge urzadzenia.

NIE laminowac przedmiotéw ostrych lub metalowych (np. zszywki,
spinacze biurowe).

NIE laminowac na goraco dokumentéw wrazliwych na wysokie temper-
atury (np. bilety, zdjecia USG itp).

NIE laminowac na goraco folig samoprzylepna do laminacji na zimno.
NIE laminowac pustych koszulek do laminagji.

FUNKCJE I PORADY

Funkcja zwolnienia

Dzwignia zwolnienia, znajdujaca sie w tylnej czesci
urzadzenia, umozliwia wyjecie lub ponowne wyréwnanie
folii laminacyjnej. Folie mozna wyja¢ od strony szczeliny
wejsciowej wylacznie po zwolnieniu dzwigni.

&3

ické vypnuti

7
Auto Po uptywie 30 minut maszyna przejdzie automatycznie
ShUI do trybu automatycznego wytaczenia. Kontrolka Zapnuto

bude 5 minut cervené blikat a potom zhasne. Kontrolka

0" Pripraveno zhasne. Pokud chcete pfistroj ddle pouZivat,
stisknéte vypinac. Pristroj se sam resetuje.

PRZYGOTOWANIE LAMINATORA DO PRACY

1 o Nalezy ustawic urzadzenie na stabilnej powierzchni.

Nalezy sprawdzic, czy za urzadzeniem znajduje sie dostateczna
® wolna przestrzer (minimum 50 cm), aby umozliwi¢ swobodne
wysuwanie laminowanych dokumentéw.

HOW TO LAMINATE

4. Whaczy( zasilanie (whacznik znajduje sie z boku obudowy
urzadzenia).

5 o Zaswiei sie czerwona kontrolka, Zasilanie”. Urzadzenie nagrzewa
sie.

6. Zielona kontrolka, Gotowos¢” sygnalizuje gotowos¢ urzadzenia
do pracy.

7. Umiesci¢ dokument w otwartej folii do laminacji. Dokument
powinien by¢ wysrodkowany i dosuniety do krawedzi zgrzanej.
Nalezy zastosowac folie do laminacji o odpowiednim rozmiarze dla
danego dokumentu.

8. Wprowadz dokument do urzadzenia zgrzana krawedzig z przodu.
Folia powinna by¢ ustawiona prosto i wysrodkowana w obrebie
szzeliny do wprowadzania dokumentu (nie pod katem). Nalezy
wykorzystac znaczniki wprowadzania jako punkty orientacyjne.

POTRZEBNA POMOC?

W celu uzyskania najlepszych rezultatow nalezy stosowac artykuty marki
Fellowes ®: Enhance 75.

Ten model laminatora nie wymaga uzywania carriera. Jest to urzadzenie
laminujace bez carriera.

Dokument nalezy zawsze umieszcza¢ w folii do laminacji odpowiedniego
rozmiaru.

Przed laminacja wlasciwa nalezy zawsze wykonac laminacje prébng o
podobnym rozmiarze i grubosci.

Przygotowac folie i dokument do laminagji. Umies¢ dokument w folii tak,
aby byt wysrodkowany i stykat sie z wiodaca krawedzia zgrzana. Upewnij
sie, ze folia do laminacji nie jest za duza dla laminowanego dokumentu.
W razie potrzeby, po zalaminowaniu i ostygnieciu mozna przyciac
nadmiar materiatu wokét dokumentu.

3 o Podfacz urzadzenie do fatwo dostepnego gniazdka.

9. Po wysunieciu zalaminowany dokument moze by¢ goracy i miekki.
Aby zapobiec zacieciu natychmiast wyja¢ dokument. Umiesci¢
zalaminowany dokument na ptaskiej powierzchni do wystygniecia.
Zachowaj ostroznos$¢ przenoszac goracy laminat.

10 Aby zwolnic¢ folie podczas laminacji, nalezy aktywowac dzwignie
L]

zwolnienia, znajdujaca sie w tylnej czesci urzadzenia. Nastepnie
nalezy delikatnie wyciagnac folie z urzadzenia.

Nasi eksperci z przyjemnoscia zaoferuja pomoc w rozwiazaniu ewentualnych probleméw.

Dziat Obstugi Klienta: www.fellowes.com

Przed skontaktowaniem sie z punktem zakupu urzadzenia, prosimy o kontakt telefoniczny z firma Fellowes. Dane kontaktowe znajduja sie na

zewnetrznej okfadce.

Zalecamy rejestracje urzadzenia na stronie www.fellowes.com/register, aby otrzymywac dodatkowe informacje i aktualizacje.

11/11/16 9:21 AM
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Problem

Mozliwa przyczyna

Rozwiazanie

Nie pali sie czerwona kontrolka gotowosci

Urzadzenie nie jest wiczone

Podtaczy¢ urzadzenie do Zrodfa zasilania i whaczyc przycisk
zasilania z boku urzadzenia

Zielona kontrolka gotowosci nie zapala sie przez
dtugi okres czasu

Urzadzenie znajduje sie w miejscu o wysokiej
temperaturze lub wilgotnosci

Nalezy przeniesc urzadzenie w chtodniejsze i suchsze miejsce

Kontrolka Zapnuto blika cervené a kontrolka
Pfipraveno (zelend) nesviti

Laminovacka je v rezimu Automatického vypnuti

Stisknéte vypinac. Pristroj se sam resetuje

Kontrolka Pripraveno (zelend) a kontrolka Zapnuto
(Cervend) nesviti

Laminovacka je v rezimu Automatického vypnuti

Stisknéte vypinac. Pfistroj se sém resetuje

Folia nie laminuje catkowicie dokumentu

Dokument moze miec zbyt duz3 grubos¢, aby go
zalaminowac

Maksymalna grubos¢ dokumentu to 0,040/ 1 mm

Folia jest pofatdowana lub ma babelki

Nieodpowiednia grubosc folii do laminacji

Urzadzenie laminuje folig o grubosci 75 mikronéw

Folia zostata w laminatorze

Iaciecie folii

Zaciecie

Folia zostata wsunieta najpierw krawedzia otwarty

Folia nie zostata wysrodkowana na wejsciu

Folia nie byta umieszczona prosto na wejéciu

Wprowadzono pusta folie do laminacji

Nacisna¢ dzwignie zwalniania i wyciagnac folie recznie

Folia zostata uszkodzona podczas laminacji

Rolki s uszkodzone lub znajduje sie na nich klej

PRZECHOWYWANIE | CZYSZCZENIE

Odfacz urzadzenie od gniazdka. Poczekaj, az urzadzenie ostygnie. Zewnetrzne powierzchnie urzadzenia mona czysci¢ zwilzong Sciereczka. Do polerowania urzadzenia nie wolno
uzywac rozpuszczalnikow ani materiatéw fatwopalnych. Do czyszczenia urzadzenia mozna zakupic arkusze czyszczace. Arkusze nalezy przepuscic przez rozgrzane urzadzenie,
aby usunac wszelkie zanieczyszczenia z watkéw. W celu uzyskania optymalnych rezultatéw zaleca sie reqularne stosowanie arkuszy czyszczacych. (Kod do zamawiania arkuszy

ayszczacych #5320604).

REJESTRACA PRODUKTU / GLOBALNA GWARANCUA

Dzigkujemy za zakupienie produktu marki Fellowes. Prosimy odwiedzic strone internetowa www.fellowes.com/register aby zarejestrowac nabyty produkt i korzystac z powiadomien
0 nowych produktach, informacji zwrotnych i ofert. Szczegéty dotyczace produktu s3 podane na tabliczce znamionowe;j umieszczonej z tytu lub pod spodem urzadzenia.

Firma Fellowes gwarantuje, ze wszystkie czesci bindownicy beda wolne od wad materiatowych i wykonania przez okres 1 lat od daty zakupu przez pierwotnego klienta Jesli w
okresie gwaranji zostanie stwierdzone, ze dowolna czes¢ jest wadliwa, wytacznym zadoscuczynieniem bedzie naprawa lub wymiana wadliwej czesci, wedle wyboru i na koszt firmy
Fellowes. Niniejsza gwarancja nie ma zastosowania w przypadkach nieprawidtowego wykorzystania, niepoprawnej obstugi lub nieautoryzowanej naprawy Wszelkie gwarancje

dorozumiane, w tym przydatnosci handlowej lub

W.E.E.E.

Wprowadzic arkusz czyszczacy, aby przetestowac i oczyscic rolki

iza ia w okreslonym celu, zostaja niniejszym ograniczone czasowo do whasciwego okresu gwarancji okreslonego
powyzej. W zadnym wypadku firma Fellowes nie bedzie ponosi¢ odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody wtdrne, ktore mozna by przypisac temu produktowi. Niniejsza gwarancja
nadaje uzytkownikowi okreslone prawa. Uzytkownikowi moga przystugiwac inne prawa, ktdre réznia sie od postanowien niniejszego gwaranji. Czas trwania, warunki i zasady
niniejszej gwarancji obowiazuja na catym $wiecie, z wyjatkiem gdy inne ograniczenia, restrykgje lub warunki moga by¢ wymagane lokalnie obowiazujacym prawem. W celu
uzyskania bardziej szczegétowych informacji lub ustug na mocy niniejszej gwarancji nalezy skontaktowac sie z firma Fellowes lub lokalnym dystrybutorem.

Niniejszy produkt jest klasyfikowany jako sprzet elektryczny i elektroniczny. W chwili wycofywania produktu z uzycia nalezy dopilnowac, aby
zutylizowac go zgodnie z Europejska Dyrektywa w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) i lokalnymi przepisami
powigzanymi z t3 dyrektywa.
Wiecej informadji o dyrektywie WEEE mozna znalez¢ pod adresem: www.fellowes.com/WEEE
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PYCCKMIA

NEMEHTbI YNPABJIEHUA IAMUHATOPA

A Bbikniouatenn
B VIHanKaTop rotoBHOCTU

[ )
C Pbluar ocBob0XxaeHNA (/\'? )

TEXHWYECKWE BO3SMOXKHOCTU

Pabouue xapakTepucTuku

(Oopmar 240 Mm /9,5 proiima
BxopHas wupnHa A4 =240 mm
TonwuHa naketa (MuH.) 75 MUKPOH
TonwyHa nakeTa (Makc.) 75 MUKpOH

Bpema Harpesa (npumepHo) 3 MUHYTbI

Bpema oxnaxaexna 60—90 MuHyT
CKopocTb

NaMUHUPOBAHUA npu6n. 30 cm/mMuH
(+/- 5%) (¢pnKcupoBaHHas CKopoCTb)

Konuuectso Banukos 2

WNHANKaLNA roTOBHOCTH (BeTOBOIA CUrHan
Pbiuar ocBo6OXAEHNA JIE]

OyHKumA

NpenoTBpaLLeHIs 3aMATUA lla

BAMHbIE UHCTPYKLIM 1O TEXHUKE BE30MACHOCTU — COXPAHUTb JU1A UCMONb30BAHMA B JANIbHENLLIEW PABOTE

D OTBepCTMe ANA NOAAYN NaKeTa/
LOKYMeHTa

E OTBepCTIe BbIX0AA NaKeTa/AOKyMeHTa

F WHankaTop nutaHua

TexHuueckne AaHHble

HanpaxeHue nutanua / yactota /

una Toka (Amnepbl) 220—240B
nepemMeHHOro ToKa,

50/60Ty, 1,25A

MolwHocTb 300 Bart

Pasmepbl (B x LU xT) 45 mm x 210 mm x 345 mm

Macca HetTo 3kr

Makc. TonwuHa [OKyMeHTa

(napameTpbl laMUHIPOBaHMA)
1mm/ 0,04 groiima

- YeTpoiicTBa NpeaHa3HayueHo TONbKO ANA IKCMTyaTaLyuy B noMeLLeHAX. BKNiounTe yCTPOitCTBO B NIErKOBOCTYNHYI0 PO3ETKY.
- Bo n36exaHue nopaxeHua INeKTpUYecKM TOKOM He NoNb3yiiTecb YCTPOIICTBOM B HENOCPeACTBEHHOI 6nM30CTY OT BOAbI, a Takxe u3beraiite

nonapaHuaA oAbl Ha y(Tp0I7ICTBO, LUHYP NUTAHWA U B HACTEHHYI0 PO3ETKY.

YCTAHOBUTE ycTpoiicTBO Ha YCTORYMBOI NOBEPXHOCTA.

NPOBEPANTE KauecTBo naMUH/POBAHIS Ha YEPHOBBIX JIMCTaX,
HacTpavBaiiTe YCTPOIICTBO Nepef NOCeAHUM (YUCTOBbIM) 3Tanom
NaMUHUPOBAHUA.

YAANANTE ckobbl v ZApyrvie MeTannnyeckie Aetanin nepes Hauanom
NaMUHUPOBAHWA.

XPAHUTE ycTpolicTBO 0TA€NbHO OT UCTOYHUKOB Tenna i BRaru.
BbIKMOYAMNTE yctpoiicTBo nocne 3aBepiuienys paborbl.

OTKJTHOYANTE ycTpoiicTBO 0T 3neKTPOCETU BO BPEMA AAUTENHOTO
npocTon.

UCNONb3YITE nakeTbl, COOTBETCTBYIOLLME YCTAHOBAEHHbIM PaBoUMM
napametpam.

WNCKIIOYMTE npucyTcTBME AOMALLHMX XKUBOTHBIX B HEMOCPECTBEHHOI
6n1130CTI OT paboTaloLLero yCTpoiicTBa.

HE fionyckaiiTe KOHTaKTa LWHYpa NUTaHWA C ropAYeil TOBEPXHOCTbIO.
HE fonyckaiiTe cBUcaHNA WHYPa NUTaHUA €O LWKadOB 1 NOMOK.

HE kcnnyatupyiite yCTPOACTBO C NOBPEX/AEHHBIM LUHYPOM NUTAHNA.

HE nbiTaiitecb camocToATeNbHO BCKPbIBATL WA PEMOHTUPOBATL
YCTPOIACTBO.

HE noggepraiite ycTpoitCTBO Harpy3Kam, NpeBbILLAIoLLIUM
XapaKTepUCTUKY, YKa3aHHbIE B ero creLuduKaLmm.

HE pa3peLuaiiTe eTam Nonb30BaTbCA YCTPOIACTBOM 6€3 npucmoTpa
B3POC/IbIX.

HE namunmpyiite ocTpble 1 MeTananyeckie npeameTsl (Hanpumep,
CK0ObI, CKpenky Ana bymar).

HE namuHupyiiTe JOKYMEHTbI, YyBCTBUTEIbHbIE K TENN0BOMY
BO37€ICTBIMIO (Hanpumep, GuneTbl, PeHTTEHOBCKME CHUMKN U T.4.) B
pexiumax BbICOKoit paboueil Temneparypbl.

HE ncnonb3yiite camokneloLLnecs nakeTbl B pexmmax BbiCOKOI
paboueii TemnepaTypbl.

HE namvHupyiite nycTble nakeTbl.

11/11/16 9:21 AM
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OYHKLMUA N PEKOMEHAALIUN

OyHKLUNA «0CBOGONACHNA»

NaMUHUPOBAHUS, BOCNIONb3YiiTeCh pbiyarom
0CBOGOX/AEHS, KOTOPBIIi PACTIONONKeH Ha 3ajHeil yacTn

N
. Yro6b! U3BMEYD NN nonpasuTb Naket BO Bpema

ycTpoiicTBa. lTakeT MOXHO U3BNIeYb U3 MpUEMHOI Mpope3it

[JInA nonyyeHnA oNTUManbHbIX pe3ynbTaTos NAMUHUPOBAHHA
ucnonb3yiite GupmenHble nakets! Fellowes®: Enhance 75.

JlaHHbIil TUN YCTPOIACTBA He Npe/NonaraeT UCNoNb3oBaHMe HecylLero
npucnocobnenna Ana namunuposatmA. Hecywiero npucnocobnetus ana
3JKCMAyaTaLun JaHHOTo YCTPOIACTBa He Tpebyetca.

YCTPAHEHUE HEUCMPABHOCTEN

HeucnpaBHocTb

Bo3moxHas npuunHa

(noco6 ycrpaenus

VHAMKaTOp NUTaHUA He BKNKOYAeTCA (KpacHblil
VHANKaTop)

YCTpOiiCTBO He BKN0YEHO

BK1toumTe yCTPOIACTBO B PO3€TKY 1 yCTaHOBHTE
BbIK/TI0YaTeNb Ha 60KOBOIE CTeHKe BO BKIIOUEHHOR
nonoXeHue

\\ /' nuwb CNOMOLbIo pbiyara. i it
. Bcerna BcTaBnAiiTe naMuHNpyeMblii npeAMeT B NaKeT COOTBETCTBYOLINX o o
ABTOMATHYECKOE BBIKTTIOYEHME pasMepoB [lonroe Bpema He 3aropaeTca MHANKATOP FOTOBHOCTI | YCTPOIACTBO He Harpenoch unu HaxoauTcA B Mecte ¢ | epectabre ycTpoiicTBo B Gonee npoxnaaHoe 1 cyxoe
4 N . . (3eneHblii HAMKaTOp) MOBbILLIEHHOI BAXHOCTbH MecTo
Auto Yepe3 30 MUHYT MalLMHa aBTOMaTUYeCKI NepeiizeT . lepen OKOHYATENbHbIM 1 poBaHIeM Bceraa Te pabory

B PEXIM aBTOMATUYECKOTO OTKN0YeHNA. MHAMKaTOp
Shut NUTaHNA MUTaeT KpacHbIM LiBETOM B TeUeHie 5 MUHYT,
off nocsie Yero oTKMiouaeTca. MIHAMKaTop roToBHOCTH

OTKI0YaeTCA. Y106bl NPOJOMKHTH UCMONb30BaHIe
YCTPOIACTBA, HAXMUTE BbIKNIOYaTeNb. YCTPOIICTBO CAMO
nepe3arpyxaetca.

MoAroToBKA JIAMUHATOPA K SKCINYATALLMU

YCTPOIACTBA Ha YePHOBBIX IMCTaX COOTBETCTBYIOLLEro pa3mepa i
TONLYMHDI.

MpuroToBbTe NaKeT U NaMURUPyeMblii npeameT. llomecTuTe npeameT B
LieHTpe NaKeTa Tak, uTo6bl 00ecneunTb ero KOHTAKT C HanpasnAloLLedt
YNNOTHeHHOI KPOMKOIA. [TpoBepbTe, 4T06bI NaKeT He 6bin CAnWKOM
60nbLUNAM ANIA TaMUHUPYEMOTo NpesimeTa.

B cnyuae He ™, ocne p 1 OXNaXKAEHUA
npeAmeTa 00pexbTe U30bITOUHbIii MaTepuan BOKpYr Hero.

VIHAMKaTOp NUTaHNA MUTaeT KPacHbIM LiBETOM,
VHANKATOP FOTOBHOCTY (3eNeHblii) 0TKNioYaeTcA

JIaMUHATOP NEPEXOANT B PEXVM ABTOMATHYECKOTO
BbIK/IOUEHUS

HaxmuTe BblKkniouatenb. YCTpoiicTBo camo
nepe3arpyxaerca

VHavKaTOp roToBHOCTY (3€NeHblit) 1 MHAMKaTop
NUTaHuA (KpacHblit) OTKAkoYakTCA

ﬂaMVIHMTOp HaX0AUTCA B peXXuMe aBTOMATNYeCKoro
BbIKOUeHNA

HaxmuTe BbikNiouatenb. YcTpoiicTeo camo
nepe3arpyxaetca

[akeT Ha n"aMUHIPOBaHHOM MpeAMeTe He NONHOCTbI
repmetnyeH

Bo3MoxHo, MpeaMeT UMeeT CMLIKOM 60nbLuyto
TONLLUMHY

MakcumanbHas TonimHa JokymeHTa —
1Tmm/ 0,04 aoiima

ﬂOBEpXHOCTb nakeTa HepOBHAA WK UMEET Ny3bIPbKI

Bo3moxHo, BblﬁpaHa HeBepHaA TO/LLMHA NakeTa

B namuHaTope MoryT ucnonb30BaTbCA NaKkeTbl TOMLLMHOI
75 MUKpOH

MakeT 3acTpAN BHYTPH yCTPOiACTBA

3amATie naketa

1 o YBeauTech, 4To yCTPOIACTBO YCTaHOBAEHO HA YCTO/YMBOI MOBEPXHOCTH. 3 o BKIOYMTE YCTPOIACTBO B 1ETKOAOCTYNHYIO PO3ETKY.

Maket nopasancsa OTKPbITbIM Kpaem Brepes

HaxmuTe Ha prHaFOCBOGO)KﬂeHMﬂ W N3BNEKNTE Naket

2 ° (0becneubTe 10CTaTOUHOE KONMUECTBO CBOOOAHOTO NpOoCTpaHCTBa
BPYUHY0

(MuHIMYM 50 CM) 32 TbINbHOI CTOPOHOI YCTPOIACTBA ANA TNakeT cMecTCA OT LeHTpa Npy nofaye

3amatue

[akeT nopaBanca B HepacnpasneHHOM BUze

Vcnonb3oBanca nycroit naket

OMWCAHWE NPOLLECCA NAMWUHWUPOBAHUA
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4. BkntouuTe nutanue (nepeKmouaTenb NUTaHNA pacnonoxeH Ha 60K0BOiA

CTeHKe yCTPOIiCTBa).
5. 3aroputca nHAnKaTop nuTakma (Power on). YcTpoiicTBo HarpeBaeTca.

6, Mo BOCTIKEHMI0 YCTPOIICTBOM COCTOSHYA TOTOBHOCTY BKIKOYUTCA
MHANKaTOp roToBHOCTY (Ready).

7 o [lomecTute JOKYMEHT B OTKPbITbIA NakeT. Pacnonoxute 4OKyMeHT no

LIeHTPY OTHOCUTENbHO yI'IJ'IOTHeHHOI7I KPOMKI naketa. [ina kaxgoro
JOKyMeHTa UCnofb3yiiTe NakeT COOTBETCTBYIOLLEro pamepa.

TPEBYETCA MOMOLLb?
Hauv KBanuduuMpoBaHHble CNeLNancTbl roToBbl 0ka3aTb BaM NOMOLLb.

Cnyx6a noppepxku knuextos... www.fellowes.com

8. TlaKeT omKeH N0AaBATLCA B YCTPOICTBO YMINOTHEHHOI KPOMKOI Bepes.

9

10

YnepxvBaiiTe nakeT npAMO U N0 LiEHTPY LLeNeBoro oTBepcTuA. fina
OpUEHTaLyN UCMONb3yiTe MApKUPOBKY BXOAA.

Mocne Bbixoaa u3 paboueii 06macTy yCTpoiicTBa NaKeT MOXKET bbiTb
TOPAYMM 1 MATKMM. [InA npepoTBp 3amMATUA TeNbHO
u3BNeKUTe Naker. lloNoxuTe NakeT Ha NNOCKY0 NOBEPXHOCTb ANA
oxnaxpeHma. 0cTopoxHo 06paLLiaiitech ¢ ropaUMM NakeTom.

YYro6b1 M3BNEUb NaKeT BO BpeMA TaMUHIPOBaHNA, BOCNOAb3yiiTech
pblyarom 0CBOOOXKEHNS, KOTOPbIil PaCMONOXeH Ha 3aiHeil YacTn
YCTPOiACTBa. OCTOPO)KHO BbITaLLWTe NaKeT U3 YCTPOIICTBa.

Npexpe yem 06paLuaTbca no MecTy NpuobpeTeHNa, N03BoHUTe NpeAcTaBuTeNto Fellowes; KOHTaKTHaA MHGOPMALIMA YKa3aHa Ha 3a/iHell KpbILLIKe YCTPOiCTBa.

Y7061 noyyaTh HOBOCTY 1 AONOHUTENbHYIO MH(OPMALLYio, 3aperucTpupyiiTe CBOE YCTPOIICTBO Ha cTpamLe www.fellowes.com/register.
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Maket noBpex/eH B npowecce TaMUHNPOBAHUA

Banukm noBpexaeHbl 1160 Ha HYIX ecTb Kneiikoe
BELLECTBO

[LnA 04NCTKI M MPOBEPKM BAMKOB BbINOAHUTE pabouuii
LKA YCTPOIACTBA C AIMCTAMU ANA YNCTKI

XPAHEHUE& YNCTKA

BbikntouwTe yCTpOIACTBO U3 HaCTEHHOI po3eTku. [laiTe emy 0CTbITb. [I1A 04MCTKM HapYKHbIX NOBEPXHOCTeIA MOXHO UCM0Nb30BATb BAAXHYI0 TkaHb. He cnonb3yiite pacteoputent
11 NerkoBOCMIaMeHsAtoLLMeCs BelllecTBa A NOMPOBKY yCTPoiicTBa. B npofaxe MeloTca cnewmanbHble AMCTbI ANA 0unCTKI. OUNCTKA BANVIKOB OT OCTaTOYHbIX 3N1eMeHTOB
BbINOSHAETCA NyTeM NPOroHa OYMLLAIOLLVMX IMCTOB Yepe3 YCTPOIICTBO, HaXoAALLIeeca B NPOrPeTOM COCTOAHIN. [InA NoAAepXaHUA ONTUMANBLHOTO pexiMa paboTbl pekoMerayeTca
perynapHo 1Cnonb30BaTb INCTbI ANA oumcTm. (Kop 3aka3a nncToB Ana ouncTu: #5320604).

PEFMCTPALINA NPOAYKTA / MEXXAYHAPOAHASA FTAPAHTUA

brarogapum Bac 3a npuoGperenite usnenua Komnanun Fellowes. I'IoceTme BeG-caift www.fellowes.com/register, 3aperucTpupyiite npuoGpeTeHHoe U3fenvie u 0CTaaiiTech B
Kypce Mocne/IHX HOBOCTeNt, 0T3bIBOB NoTpebuTeneii u np Moy 06 Ha NacnopTHoii TabnuuKe, pacnonoXeHHoiit Ha 3ajiHeil naHenw Nn6o
B HIDKHed! vacTu ycTpolictea. Komnanus Fellowes BbicTynaeT rapaHTom KayecTsa marepiana i 6e3yxopu3ueuuou paboTbl Bex AeTaneii namuHaTtopa B Teuetue 11eT ¢ fatbl
Henocpe/iCTBeHHOTO np1oBpeTeHitA yCTpoiicTBa. B cnyuae BbiABNeHIA AedeKTHbIX YacTeil B TeueHie rapaHTyitHoro nepuosa Komnanus Fellowes 3a cBoii cueT ycTpaHseT fedekT
lyTem 3aMeHbl 6O PEMOHTa HeUCTIPaBHOiA AeTanu. [laHHas rapaHTyiA He PacnpOCTPaHAETCA Ha HeUCPABHOCTH, ABNAIOLLMECA CIEACTBUEM HapyLLIEHIA PaBUN SKCTTyaTaLuy
CTaHKa, 160 ero HecaHKLIMOHVPOBAHHOTO peMoHTa. [apaHTHiiHble 06513aTenbCTBa, KacaloLLmecs ToBapHOTo COCTOAHMA W SKCMAYaTaLMOHHO/ NPUTOAHOCTI YCTPOIACTBa, AVICTBYIOT
B TeYeHMe OrpaHUYEHHOTO Neprozia BpeMeny, c. Bbile. Komnaua Fellowes He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3 Y1LjepO, HaHeCeHHbIiA B pe3ynbTaTe 3KCMyaTaLi AaHHOTO CTaHKa.
Hacrosjas rapaHTus npepocTaBnAer ee BnaenbLly onpezenenHbiii nepeyeHb 3akOHHbIX Npas. Bnazenel rapaHTM MOXeT 061afaTb JipyruMU 3aKOHHBIMU NPaBaMK, He

0 AKC JJaHHOTO rapaHTYIHOTO JOKYMeHTa. [IIUTeNbHOCTL U YCIOBUA HACTOALLEV rapaHTIW AeliCTBYIOT BO BCEX CTPaHaX Mitpa B paMKax MeCTHOro
3aKOHoAaTeNbCTBa. [nd nonyyerna noapo6Hoil MopmaLiuv o nopajKe rapaHTUitHoro 06CnyXuBaHIA 06paTUTeCh K npeacTaBuTeNio komnawwy Fellowes nu6o Bawemy
pervioHanbHoMy Aunepy.

W.E.E.E.

[laHHoe U3enue OTHOCUTCA K KaTeropuu NeKTPOTEXHUYECKOrO U IMEeKTPOHHOT0 060pyA0BaHuA. [Tpu yTunM3aLmMm cTaHKa cobtogaiite
EBponeiickyto ApeKTBY 06 yTUNM3aLM SNEKTPOTEXHMYECKOTO U NeKTpoHHoro obopyaosatma (WEEE), a Takxe niobble apyrue
pervoHanbHble 3aKOHbI 1 NPeANCaHus, KacalolLveca AaHHoi AupekTuBbI. Mofpo6Han nkdopmauya o aupektuse WEEE conepxuTca Ha
caitre www.fellowes.com/WEEE

11/11/16 9:21 AM

39



40

EAAHNIKA

XEIPIZTHPIA LYZKEYHZ NAAZTIKOMOIHZIHX

A Makomtng Aerroupyiag (on/off)
B Avyvia LED etopémrag
C Mox\dg avoiypatog (-’\:% )

AYNATOTHTEZ

Amddoon

Niaotdoeig eyypdpou 9,5 ivtoe¢ / 240 mm
M\dto¢ 10060u A4 =240 mm
Nayog adkou (eAdy.) 75 micron

Ndyog adkou (péy.) 75 micron

Xpovog mpoBéppavang

(extipnon) 3 hemtd

Xpovog Piéng 60-90 Aenrtd
Tayutnta

m\agTiKomoinong mepimov 30 cm/
(+/-5%) \emto (otabepn Tayina)
ApBpo¢ Kuhivopwv 2

‘Evder§n eropdntag

unxavijpatog Auyvia

Mox\d¢ avoiypatog Nat

Motép kabapiopod

Sladpopri¢/amotpomng

elmoKwv Nat

D modoyn eloaywyng oakou/eyypdpou
B 'E§odoc oakou/eyypdgou
F Avyvia LED Aerroupyiag

Texvika ovoyeia

Tdon / Zuyvétnta /

‘Evtaon pedpatog (Amp) 220-240V AC,
50/60 Hz,
1,25A

loxug 300 Watt

Maotdoerc (YxMxB) 45mm x 210mm x
345mm

KaBapd Bapog 3Kg

Méyioto mayo eyypdpou

(Suvatétna

mAaoTIKomoinone) 0,040 ivtoe¢/ T mm

IHMANTIKEZ OAHTIEZ A THN AZOAAEIA - OYAAZTE A MEAAONTIKH ANAOOPA

- To pnxavnpa mpoopidetat yia xpron Hovo o E0WTEPIKO XWPO. LUVOE0TE TO PNXavHa o€ pia e0koha mpooBdatyn mpida.
- la va amogevyBei Tuxov nAektpomAnEia, |n XPNOIUOTOLEITE T GUOKEVR KOVTA O€ VEPO Kal [N XUVETE VEPO EMAVW 0TI GUOKELN, 0T0 KaAwdL0

pevparog 1y oty mpida.

NA S1ao@ahiCete v TomoBétnon Tou pnxavijpatog o€ pia otabepny
em@dvela.

NA exteheite dokipéc maoTikomoinong o€ mpoxeipa GOMa kai va
puBpiCete To pnyavnpa WY amo Ti¢ TENKEC TAAOTIKOTIOLGELG.

NA agaipeire Ti¢ BeNdveg ouppagnc kat dAa petalika mpoobeta amd to
@UNO TIpW amd T mAagTIKomoinon.

NA &iatnpeite 1o pnydvnpa pakptd amé Tiq myég Beppotntag kai 1o
VEPO.

NA Bétete 0 pnyavnpa ektd¢ Aettoupyiag petd amé kdbe yprion.

NA amoguvdéete To pnyavnpa amé my mpica 6tav dev mpoketat va
XpnotpomotnBei yia mapatetapévo Xpovikod didotnpa.

NA ypnotpomolgite 0akoug Tou €OV GXESIATTE yid Xprion e TI
KkatdMnAeg pubpioeic.

NA diatnpeite To pnydvnpa paxptd ané Ta Katotkidla {wa, Evoow
Bpioketal og xprion.
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NA MHN agrjvete To KaAwdlo pevpatog va épyetal oe emagn pe Beppiég
EMPAVELEC.

NA MHN agrivete 10 KaAwdLo peUpaTog va KpEpETal amd viovhdnia iy
pdgua.

NA MHN ypnotpomoleite T ouokeur £dv 1o KaAwdio pebpatog €t
umooTei {npud.

NA MHN emieipeite va avoiSete 1y va emokevdoete e Mo Tpomo To
pndvnpa.

NA MHN unepBaivete Ta avaypagpopeva atolyeia amédoong tou
nxavApatog.

NA MHNN emitpénete o€ maidid va xpnotomololv auto To pnxavnpa
Xwpic emtripnon amd eviAiko.

NA MHN nhaotikomolite atyunpd i} peTalNKd avTikeipeva (m..: Behoveg
0UPPAPNG, OUVOETAPEC).

NA MHN nhaotikoroleite éyypaga evaiobnta ot Beppotnta

(m.x.: e01Tpla, umepnyoypa@iuata K.Am.) atig pubpioels Beppiig
TAAOTIKOMOINONG.

NA MHN nhaotikomoleite e autok6MnToug 6dKoug oTic puBioelg
Beppn¢ maotikomoinon.

NA MHN nhaotikomolite Kevolg 6akouC.

XAPAKTHPIZTIKA & ZYMBOYAEX

Aerroupyia ‘Avoiypatoc’

)
. la va agaipéoete 1 va emaveuBuypappioete To 6dKo katd
TNV MAAGTIKOTOIN 0N, EvepyomoljaTe To HoyAd avoiypatog
. Tou Bpioketat 0To miow Péog Tou Pnxaviuatog. 0 6aKog
pmopei va agaipeBei amd v umodoy1 eloaywyng pévo étav
\ /' suepyomomnBei o poyhog.

Autdpatn anevepyonoinon

( Aut \ Metd ané 30 hemté to pnydvnpa 8a petapei autopata
uto ¢ \ertoupyia autépatng amevepyormoinong. H evoelktikn
ShU| Auyvia LED Nettoupyiag Ba avaBooprioet pe KOKKo xpapa
yla 5 Nemtd Kat, 0Tn ouvéxela, Ba ofrioel. H evbeiktikn

off Auyvia LED etopétnac B oBroet. fia va ouveyioete
J/ | HN¥dvnya natioTe To dlakommn

\, va xpnoiy J0€TE T0
Aerroupyiag (ON/OFF). To pnxdvnpa Ba enavekivnBei.

PYOMIZH THX LYZKEYHZ MAAZTIKONOIHZHZ

1 o Na dtaoahiCete T TomoBénon Tou pnyaviipatog oe pia otabepr
emodvela.

2 o BePaiwbeite o1 umdpyel apketdg eENebBepog xwpog (Touldytatov 50 cm)
Tiow ané To Pnyavnpa, PoKEIpEvou va mepvolv EAeUBEpa Ta avTIKEipeva.

MOz 6A KANETE MAAZTIKOMOIHZH

4. ©¢ote To pnydvnpa o€ Aerroupyia (o Stakomng Bpioketar ato mAdi Tou
HnxavAKaTog).

5 o Oa avdper n kokkwvn Auyvia Aerroupyiag Power on’. To pnydvnpa
npoBeppaiverat.

6- ‘Otav o pnydvnpa eivat oo, n mpdotvn Avyvia etopdtntag ‘Ready’ a
TIAPAEVEL QUappévn.

7 o TomoBeTroTe 0 €yypago péoa aTov avolyTd odko. Bepaiwbeite ot To
£YYPAPO €ivat KEVTPapLopévo mdvw aTo 6paylopévo dkpo. Xpnatpomotote
70 kataMnho péyeBog odkou yia To éyypago.

XPEIAZEXTE BOHOEIA;

Apriote Toug e1d1koUg pag va oag BonBroouvy va Bpeite pia oon.
Ymnpeoia eumpémong mehatav... www.fellowes.com

Na kaheite mavta v etaipeia Fellowes mpwv eMKOIVWVAGETE i€ TO KATAOTNWA amd 6TIoV ayopdoate To Pnydvnpa. Avatpéte oto

[l kahuTepa amoteNéapaTa, va XpnoIHOTOLE(TE 6AKOUG PApKag
Fellowes®: Enhance 75.

. Auto To pnydvnpa dev xpetdletal popéa yia va ekTeNéoEL
m\aotikomoinon. Eivat évag punxaviopoc xwpic popéa.

. Na tomoBeteite mdvta To avikeipevo mou BéNeTe va maoTikomoloeTe oe
04K0 TwV KatiMnAwv dlaotdoewy.

. Na exteheite mavta SoKIpég MaoTikomoinong e €va avTiKeipevo
TapopolwV SlacTaoewv Kat mayoug v ané Ty Tek dladikaoia.

. MpOETOAOTE TO 0AKO Kat TO QVTIKEjtevo yia ThaoTikomoinan.

TonoBetrote To avTikeipevo Péoa aTo 0dKo, £101 WOTE va elvat
KEVTPapIopévo Katva ayyilel To eumpdg oppayiopiévo akpo. Bepatwbeite
0110 0dKog dev ival MOAD peyaNog yia To QVTIKEiHEVO.

Edv anarteitar, va amokonete To medvaopa Uhikod yopw amd o
QVTIKEIpEVO PETa amd TV MAAeTIKOMoiNan Kat Ty Yogn.

3 o 2UVGE0TE TO pnydvnpa o€ pia vkoha mpoodotpn mpida.

8. Aiaogahiote 0Tt 0 0AKOG ELGEPYETAL 0TO PNXAVNHA e TO GPPAYLOPEVO AKPO
TpWTo. AlaTnPROTE T 6AKO EUBEIAGIEVO KAl KEVIPAPIOHEVO HE TNV UTOdOXT
Kat 61 umd ywvia. Xpnotpomouote Tig evdeidel elsaywyric we odnyo.

9 ‘Otav e&épyetar amd To pnxavnpa, o Mhaotikomoinpévog 6K iowg va eivat

Beppoc kat pahakdg. Na va anmotpanei Tuydv epmiok, apaipéote apéowg

70 0dko. TomoBeTroTe To 0aKo o€ pia enimedn em@aveta yia va YoxBei. Na

TIPOGEETE OTav Xelpileate éva Beppd adko.

1 0. la va eheuBepwoeTe T0 0AKO KATd TV TAAGTIKOOINOT), EVEPYOTOIROTE TO

Hox\6 avoiypatog mou pioketal aTo miow pépog Tou pnxavijpatog. Tpapnéte
TIPOOEKTIKA TO 6K £§w amd To pnydvnpa.

o2

(UAO Yl oTOIXEl €

Kataywpiote o pnyavnua cag ot Stadiktuakn dtevBuvon www.fellowes.com/register yia va NaBete evnpepwoelg kat mpooBete minpogopiec.
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ANTIMETQMIZH NPOBAHMATQN

NpopAnpa Evdeyopevn aria Mvon

Aev avaBer n huyvia Aettoupyiag‘power on’ (Kokkwn
Auyvia LED)

O¢0Te T pnxdvnpa o€ ettoupyia amé To Slakomtn 0To M1 Tou

To pnydvnpa Sev eivat evepyomomnpévo kar iy mpia

Aev avaPer n huvia etopdtnrag ready’ petd and

napatetapévn xpoviki mepiodo (mpaotvn Auyvia LED) Tomydvnpa Bpioketat o¢ Bepyo f uypo yidpo

Metaxwnote To pnyavnpa o€ mo Yuxpo kat Enpo xwpo

H eveiktiki Auyvia hettoupyiac LED avaBoopPrvet pe
KOKKIVO Xp@Ha Kat n evBelkTiki Auyvia LED etopétntag
(mpdaivn) éet oproet

H ouokeur mhaotikomoinong éxet petapei o Aetroupyia
QUTOpATIG amevepyomoinong

Natqote to dakomm Aerroupyiag (ON/OFF). To pnydvnpa 6a
emavekkvnBe autopata

H evdetiki Auyvia etopotntac (mpdovn) katn
evbektiki Augvia LED Aertoupyiac (kokkivn) éyovy
anevepyorounBei

H ovokeur) m\ inong mepva o€ \
anevepyomoinong

Natote 1o Slakomt Aetroupyiac (ON/OFF). To pnydvnpa 6a
enavekkivn i autopata.

Py Hatn

To avikeipevo iowg va éxet umepPoikd mayog yia

0 adkog dev oppayilet mApw( To avTIKEipevo rhaoTomoinon

To péytato mayoc eyypdgou eivai 0,040 ivtoe¢/T mm

0 adKog éxet KupatiopoUg 1 Guoahideg To mdyoc adKou iowc va eivat eoparpévo H ouokeury maotikomoinang déxetat adkoug 75 micron

0 adKog xdBnke péoa oto pnyavnpa 0 odKo éxel epmaked

0 adKog TomoBeTBKe jie To avoryTo dKpo MPWTo

Natrote T0 poyd avoiypatog kat TpaBrigTe To avtikeipevo £§w

0 6dKog Sev fTav KEVTPApIOpEVOG KaTd TV Eloaywyn HETOyépt

Epmhokn
Hhokq 0 adkoc ev fTav evbelaopévog katd Ty eoaywyn

Xpnotpomoufnke kevog adkog

0 adKog éxet umooTei {npud petd ano my
m\aoTikomoinon

Ot KONv8pot eivat pBappévol i umdpyet KOMNTIKR
ougia emave aTou¢ KUAivdpoug

NepdoTe pepikd gUNa KaBapiopol péoa amd To pnydvua, yia va
dokipaoete kat va kabapioete Toug KuNivipoug

ANOOHKEYZH & KAOAPIZMOX

O¢oTe T0 Pnydvnpa extc Aermoupyiag and v mipia. Agriote To unxavnua va uyBei. To s{mzplko Tou unxavquuroc unopcl va KaBaptotei pe éva uypd mavi. M xpnatpomoteite Stalutika
e0ghexTa uNka yia T oTiABwon Tou pnxaviatog. Mmopeite va ayop @UNa kaBapiopiod yia Tov kaBapiopo Tov pnxavijpatog. Otav To pnyd El\/ﬂl Beppo, mepdote « UOMa péoa amd
0 pinavnpa yia va kabapioete Txov katahotna and Toug kuivépouc. fa BE)\TIU‘U] anddoon, OUVIOTATal va XpRotomolodvTaL T(lKTlKﬂ UNa kaBapiapod yia Tov KaBapiopo Tou pnxavijp
(Kwiko mapayyeiag oMo kaBapiopou: 5320604).

ErTPAOH NPOIONTOZ / AIEONHX EFTYHEH

3o

0 euyaploToUpE o ayopdaate éva mpoidv i etatpeiag Fellowes. Map u (pBeite TNV NAeKTPOVIKY 1 www.fellowes.com/register yia va Kdvete eyypagr Tou mpoidvtog oag
Katva enw@ehnBeite and e18roelg, oxOMa Kat TPOOPOPES OYETIKA e Ta TIPOIOVTaL. AETTTOpEPELEC OKETIKG e Ta TIPOidvTa avaypdgoval aTny mvakida aTotyeiwv mou undpyet oTo miow Pépog ) Bdon
Tou pnyavijparog. H etaipeia Fellowes eyyudtat 6t 0ha Ta pépn T ouokeuri mhaoTikomoinong eivat eetBepa ehattwpdTwy oTa UNKA Kat Ty epyaoia emi 1€t ané v npepopnvia ayopdg amé tov
apyIKO M. Edv fimote pépog { 6T eivat ENaTTwpaTIKO Katd ™ Sidpketa TG mepiodou eyyinoang, 1 Hovn kat amokAeloTikr ano{npiwon Ba eivat n emokeur 1) ) avtikatdotaon

Tou e)\am)umlkou Jépoug, Katd T lakprrikn vyépeta Katpe 6anuvsc g Fellowes. Autr n eyydnon Ov 1ox0et OTIC TEPUTTAOEL KakC Xpriang, Kako Xelptojiod 1 jn e§ouotodoTnjiévig Emokeurig.

Ao g mapouong, omoladiTe épipieon eyyonan, cupmepABHAVOEVNG EKEVNG TG EUMOPEVBIHOTATAG 1) TG KATAMNAGTITAG yia GUYKeKpIyiévo akomd, eplopileTat wg mpog Tn idpketa oy KatdMnAn
Tepiodo eyyonong, onw¢ mpoodiopiCetat napandvw. H etaipeia Fellowes dev pépet anohitu kapia euBlvn yia Tuyov mapendpeves npieg, ot omoieg Ba ekywpnBoly ato mpoidv autd. H eyynon autn oag
€KyWPEl BuyKeKpiytéva éwopa dikapiata. Evaéxetatva éxete kat dMa é éwopa ] dlagopetikd and Ta mpoPhemopieva oty eyyinen autrv. H didpkela, ot opot Kulompounoeaozlcmc Tapovoag
£yyUnong 1oyUouv aykoopie, pe e§aipean omou empPaNoval i, MeploploTikég Slatdgeic i mp and T Tomki vopoBeoia. fa nep 0€¢ AeTopiépelec 1 yia T AMyn
UTNPEOLQV 0T0 MAAi010 TN TApoUsag yyinang, EMKOVWVAGTE JE mv etaipeia Fellowes i Ty Tomki avrmpoowia.

W.E.E.E.
Autd To mpoidv éxet TaivopnBei we HAektpikadg kat Hhektpovikdg ESomhiapoc. Otav Ba éBet o kaipdc va anoppilpete To mpoidv autd, Slaogahiote ot Ba o
Kavete obpwva pe my Eupwnaiki 08nyia mepi Amoppiyng HAextpikol kat Hhektpovikol E€omiopiod (WEEE) kat o0ppwva pe Ty Tomkr vopoBeaia mou
oyetiCetat pe Ty 0dnyia aut).
Tamepioodtepeg minpopopies oxetika pe v 08nyia WEEE, emokepBeite v nAektpovikr} SieuBuvon www.fellowes.com/WEEE
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TURKGE

LAMiNASYON MAKiNESi KONTROLLERI

A A¢ma / kapama diigmesi D Kaplama / dokiiman girisi yuvasi
B Hazir LED'i E Kaplama / dokiiman ¢ikisi
C Serbest birakma kolu (-/\'%) F Giigagik LED'i
OZELLIKLER
Performans Teknik Veriler
Bigim 9,5"/ 240mm Voltaj / Frekans /
Giris genislidi A4 = 240mm Akim (Amper) 220-240V AC, 50/60Hz,
Kaplama kalinligi (min.) 75 mikron . 1.25A

y . Watt Giicii 300 Wat
Kaplama kalinhigi (maks.) 75 mikron

L L . Boyutlar (YxGxD) 45mm x 210mm x 345mm

Isinma siiresi (tahmini) 3 dakika Net adirlik 3K
Soguma siiresi 60-90 dakika Me kag(lir Ik" alinli 9
Laminasyon hizi yaklastk 30cm/dak ( § S 0 umkan a.ln I_g)” 040’/ 1
(- %5) (sabithi) laminasyon kapasitesi | mm
Merdane adedi 2
Hazir gostergesi Lamba
Serbest birakma kolu Evet
Tikanmaz Girisli /
Sikisma dnleyici motor Evet

ONEMLI GUVENLIK YONERGELERI - GELECEKTE KULLANMAK iCiN SAKLAYIN

- Bu makine kapali mekanlarda kullanim icindir. Makinenin fisini, kolaylikla erigilebilen bir prize takin.
- Elektrik carpmasini dnlemek icin - cihaz suya yakin yerlerde kullanmayn, cihaza, elektrik kablosuna veya prize su dokmeyin.

HER ZAMAN makinenin diizgiin bir yiizeyde bulundugundan emin olun.

HER ZAMAN son laminasyon isleminden 6nce bos kagitlarda lami-
nasyon testi yapin ve makineyi ayarlayin.

HER ZAMAN laminasyon dncesinde zimba ve benzeri metal parcalan
¢lkartin.

HER ZAMAN makineyi su ve 151 kaynaklarindan uzak tutun.
HER ZAMAN kullandiktan sonra makineyi kapatin.
HER ZAMAN uzun siire kullanmayacaksaniz makinenin fisini prizden vermeyin.

gekin. HiCBIR ZAMAN keskin veya metal nesneleri kaplamayin (6rn: zimba,
HER ZAMAN uygun ayarlarda tasarlanmig kaplamalar kullanin. atag).

HER ZAMAN kullanim sirasinda evcil hayvanlardan uzak tutun. HiCBIR ZAMAN isiya karst hassas dokiimanlari (drn: bilet, ultrason vb.)
sicak ayarlarla lamine etmeyin.

HiCBIR ZAMAN kendinden yapiskanli kaplamalan sicak ayarlarla lamine
etmeyin.

HiCBIR ZAMAN bos kaplamalari lamine etmeyin.

HiCBIR ZAMAN elektrik kablosunu sicak yiizeylerle temas ettirmeyin.

HiCBIR ZAMAN elektrik kablosunu dolap ya da raf iizerine asil
birakmayin.

HiCBIR ZAMAN elektrik kablosu hasarliysa cihazi kullanmayin.

HiCBIR ZAMAN makineyi acmaya veya tamir etmeye calismayin.
HiCBIR ZAMAN makinenin belirtilen performans degerlerini asmayin.
HiCBIR ZAMAN cocuklarin yetiskin gozetimi olmadan kullanmasina izin
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OZELLIKLER & iPUCLARI

‘Serbest Birakma'ilevi .
Laminasyon sirasinda bir kaplamayi ¢ilkartmak ya da

En iyi sonulari elde etmek icin, Fellowes ® marka kaplamalar kullanin:
Enhance 75.

nasyonu yapin.

Laminasyon kaplamasini ve 6deyi hazirlayin. Ogeyi, kaplamayi orta-
layarak ve 6n kapali kenara dokunacak sekilde yerlestirin. Kaplamanin
dge icin cok genis olmadigindan emin olun.

. Gerekirse, | ve soguma islemind

= 30dakika sonra makine otomatik olarak Otomatik Kapanma
Avto moduna gegecektir. Giig LED' 5 dakika boyunca kirmizi yanip .
sonecek ve ardindan kapanacaktir. Hazir LED'i kapanacaktir.
ShUI Makineyi kullanmaya devam etmek icin, ACIK/KAPALI
0" diigmesine basin. Makine kendisini sifirlayacaktir.

once 6genin cevresindeki

—/

malzeme fazlaligini kirpin.

LAMiNASYON MAKINESiNi AYARLAMA

1 o Makinenin diizgiin bir yiizeyde bulundugundan emin olun. 3 « Makinenin fisini, kolaylikla erisilebilen bir prize takin.
2. Odgelerin serbestce gecebilmesi iin makinenin arkasinda yeterli bosluk
mesafesi (min. 50 cm) olup olmadigini kontrol edin.

LAMiNASYON iSLEMi

9. Giris isaretlerini kilavuz olarak kullanin. Lamine edilen kaplama, sicak
ve yumusak bir halde ¢ikabilir. Stkismayi nlemek icin kaplamay derhal
¢ikartin. Kaplamayi sogumasi icin diiz bir yiizeye birakin. Sicak kaplamay
tutarken dikkatli olun.

4. Makineyi agin (makinenin yan tarafinda bulunmaktadr).

Kirmizi‘Giig agik’ lambasi yanacaktir. Makine bu durumda isiniyordur.

Makine hazir oldugunda yesil ‘Hazir'lambasi yanik kalacaktir.

1 0. Laminasyon sirasinda bir kaplamayi serbest birakmak icin makinenin
arkasina yerlegtirilen serbest birakma kolunu etkinlestirin. Kaplamay
yavasca cekerek makineden gikartin.

o Dokii acik kaplamaya yerlestirin. Dokiiman kapali kenara
ortalandigindan emin olun. Dokiiman i¢in uygun boyutta kaplama kullanin.

© N o W

o Kaplamanin makineye dnce kapali kenar girecek sekilde yerlestirildiginden
emin olun. Kaplamayi yuvaya acili olacak sekilde degil, diiz ve ortali bir
sekilde yerlestirin.

YARDIMA MI iHTIYACINIZ VAR?

Uzmanlarimiz sizin igin en uygun ¢6ziimii bulsun.

Miisteri Hizmetleri... www.fellowes.com

Uriinii satin aldiginiz yeri aramadan dnce her zaman Fellowes'i arayin, iletisim bilgileri arka kapakta bulunmaktadir.
Giincellemeler ve ek bilgileri almak icin makinenizi www.fellowes.com/register adresinde kaydettirmeyi unutmayin.
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M yeniden hizalamak icin makinenin arkasina yerletirilen . Bu makine, laminasyon icin bir tasiyiciya ihtiyag duymaz. Tagiyicisiz
. serbest birakma kolunu etkinlestirin. Kaplama yalnizca kol mekanizmaya sahiptir.
etkinlegtiridiginde girls yuvasindan lkanlabilir . Kaplanacak 6geyi her zaman uygun boyutta bir kaplama icine yerlestirin.
Otomatik Kapatma . Son islemden dnce her zaman benzer boyut ve kalinlikta test lami-

SORUN GiDERME

Sorun

Olasineden

Coziim

'Kirmizi' gii¢ LED'i yanmiyor

Makine agilmamistir

Makineyi yan tarafindan ve duvardaki elektrik prizinden agin

Uzun siire bekledikten sonra 'Yegil hazir lambasi
yanmiyor

Makine sicak veya nemli bir alandadir

Makineyi daha serin ve kuru bir alana tastyin

Giig LED'i kirmizi yanip soniiyor ve Hazir LED'i
(yesil) kapandi

Laminasyon makinesi Otomatik Kapatma moduna
girmistir

ACIK/KAPALI diig basin. Makine k

i sifirlayacaktir

el

Hazir lambasi (yesil) ve Gii¢ LED'i (kirmizt) kapandi

Laminasyon makinesi Otomatik Kapatma
modundadir

basin. Makine |

e

ACIK/KAPALI diig

i sifirlayacaktir

Kaplama maddeye tam olarak yapismiyor

Madde laminasyon icin fazla kalin olabilir

Maksimum dokiiman kalinligi: 0,040"/ Tmm

Kaplamada dalgalanma veya hava kabarciklan
oluyor

Kaplama kalinligi yanlis olabilir

Laminasyon makinesinde 75 mikron kaplama kullanilir

Kaplama makinenin icinde kayboldu

Kaplama sikismistir

Sikisma

Kaplamanin agik ucu énce yerlestirilmistir

Kaplama giriste ortalanmamistir

Kaplama girise diiz sokulmamistir

Bos kaplama kullanilmigtir

Ters diigmesine basin ve maddeyi elinizle ¢ekerek cikarin.

Laminasyon sonrasi kaplama hasar gdriiyor

SAKLAMA VE TEMIZLiK

Merdaneler hasarlidir veya merdanelerde yapistirici
kalmistir

Merdaneleri test edip temizlemek icin makineden temizleme

yapraklan gegirin

Makinenin elektrik kablosunu prizden ¢ikarin. Makineyi sogumaya birakin. Makinenin dis yiizeyi, nemli bir bezle temizlenebilir. Makineyi parlatmak iin ¢oziicii veya yania
malzemeler kullanmayin. Makinede kullanim iin temizlik kagitlan satin alinabilir. Makine sicak durumdayken - kagitlari makineye yerlestirerek merdanelerdeki kalintilan
temizleyin. Optimum performans icin, temizlik kagitlan kullanilarak makinenin diizenli araliklarla temizlenmesi énerilir. (Temizleme kadudi siparis kodu 5320604).

URUN KAYDI/ DUNYA CAPINDA GARANTI

Bir Fellowes iiriinii satin aldiginiz icin tesekkiir ederiz. Liitfen www.fellowes.com/register adresini ziyaret ederek iiriiniiniizii kaydedin ve iiriin haberleri, geri bildirim ve
tekliflerden yararlanin. Uriinile ilgili aynntil bilgileri, makinenin arka tarafinda veya altinda bulunan anma degerleri plakasinda bulabilirsiniz.
Fellowes, son tiiketici tarafindan satin alim tarihinden itibaren gecerli olmak iizere laminasyon makinesinin tiim parcalari icin 1 yillik malzeme ve iscilik garantisi saglamaktadir.
Garanti siiresi boyunca herhangi bir anizali parca bulunursa, tek ve yegane ¢oziimiiniiz masraflari Fellowes tarafindan karsilanmak iizere arizali parcayr onarmak veya
degistirmektir. Anzanin hatali kullanim, yanlis tasima veya izinsiz onanmdan kaynaklandigi durumlarda, bu garanti gegerli degildir. Ticari olarak satilabilirlik ya da belli bir
amaca uygunluk garantisi de dahil olmak iizere tiim dolayl garantiler, yalnizca yukanda belirtilen makul garanti siiresi boyunca geerlidir. Fellowes, hicbir durumda bu iiriinden
kaynaklanan dolayli zararlardan sorumlu tutulamaz. Bu garanti size belirli yasal haklar tanir. Bu garantiden farkli baska yasal haklariniz olabilir. Bu garantinin siiresi, sartlar ve
kosullari, yerel yasalarin farkli sinirlamalar, kisitlamalar veya kosullar gerektirdigi yerler disinda tiim diinya capinda gecerlidir. Daha ayrintil bilgi veya bu garanti kapsaminda
hizmet alabilmek iin, liitfen Fellowes'a veya bayiinize bagvurun.

W.E.E.E.

Bu iiriin, Elektrikli ve Elektronik Ekipman olarak siniflandinimaktadir. Bu iiriinii atacaginiz zaman geldiginde, liitfen diriinii Avrupa
Birligi'nin Elektrikli ve Elektronik Ekipmanlarin Atilmasi (WEEE) Direktifi'ne ve bu direktifle ilgili yerel diizenlemelere uygun sekilde atin.

WEEE Direktifi ile ilgili daha fazla bilgi igin, liitfen www.fellowes.com/WEEE
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Cesky @

OVLADACI PRVKY LAMINATORU

A Vypinat
B Kontrolka Pripraveno
€ Uvoliovadipétka (A g )

VLASTNOSTI

Vykon

Format 9,5”/240mm
Vstupni $itka A4 = 240mm
Tloustka laminovaci

kapsy (min.) 75 mikrond
Tloustka laminovaci

kapsy (max.) 75 mikrond
Doba ohfevu

(pfibliznd) 3 minuty
Doba ochlazeni 60-90 minut

Laminovaci rychlost pfiblizné 30cm/min.

(+/-5%) (pevnd rychlost)

Pocet laminovacich valc 2

Indikace pfipravenosti Indikator

Uvoliovaci pcka Ano

Technologie Clear Path/Ochrana proti zablokovani Ano

D Otvor pro vkladani laminovacich
kapes/dokumenti

E  Vystup laminovacich kapes/dokumenti
F  Indikdtor zapnuti

Technické udaje
Napéti / frekvence /

Elektricky proud (ampéry) 220-240V AC,

50/60Hz, 1,25A

El. pfikon 300 wattd

Rozméry (VxSxH) 45mm x 210mm x
345mm

Cistd hmotnost 3kg

Max. tloustka dokumentu

(laminovaci kapacita) ,040”/ Tmm

m DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY — UCHOVEJTE PRO POZDEJSI POUZITI

- Pristroj se pouZivd pouze ve vnitinim prosttedi. Pfipojte pfistroj do snadno pfistupné elektrické zasuvky.

- Piistroj nepouzivejte v blizkosti vody, zabrarite politi pfistroje, napajeci Siitiry nebo zésuvky vodou — predejdete tak riziku zasazeni elektrickym

proudem.

Zajistéte, aby byl pfistroj umistén na stabilnim povrchu.

Pted provedenim finalni laminace provedte zkusebni laminaci na
nepotiebnych listech a nastavte pfistroj.

Pted laminovanim odstrarite svorky a jiné kovové predméty.
Uchovavejte piistroj mimo zdroje tepla a vody.

Vypinejte piistroj po kazdém pouZiti.

Pokud pfistroj delSi dobu nepouzivate, odpojte jej ze sité.
Pouiivejte pouze laminovaci kapsy uréené pro pfislusnd nastaveni.

Pfi poutiti dbejte na to, aby se k pfistroji nepfiblizovala domaci zvifata.

A75-A4_409646C_25L_111016.indd 47

Napdjeci kabel by se nemél dostat to styku s horkym povrchem.
Napdjeci kabel nesmi viset ze skiinék nebo polic.

Pristroj nepouzivejte, pokud je napajeci kabel poskozen.

Pristroj neotevirejte ani jinak neopravujte.

Pristroj nezatézujte nad uvedeny vykon.

Pristroj nesméji obsluhovat déti bez dohledu dospélych.

Nepokousejte se laminovat ostré nebo kovové predméty (napf. svorky,
spony na papir).

Nepokousejte se laminovat dokumenty citlivé viici teplu (napf.
vstupenky, ultrazvukové snimky apod).

Neprovadéjte laminaci samolepicich kapes pfi nastaveni pro teplou
laminadi.

Nelaminujte prazdné laminovaci kapsy.

VLASTNOSTI & TIPY

Uvoliiovaci funkce

Chcete-li béhem laminovani odebrat nebo zarovnat
laminovaci kapsu, pouZijte uvoliiovaci packu
umisténou na zadni strané pfistroje. Laminovaci
kapsu Ize ze vstupniho otvoru uvolnit pouze po
poutiti této packy.

Automatické vypnuti

Auto Po 30 minutéch zafizeni automaticky prejde do
rezimu automatického vypnuti. Kontrolka Zapnuto
Shut bude 5 minut cervené blikat a potom zhasne. Kon-

&3

off trolka Pfipraveno zhasne. Pokud chcete pristroj dale
\—___/ pouiivat, stisknéte vypinac. Pfistroj se sam resetuje.

NASTAVENi LAMINATORU

1 o Presvédcte se, zda je zafizeni umisténo na pevném podkladu.

2 , Lkontrolujte, zda je za pfistrojem dostatek volného mista (min. 50
cm), které zajisti hladky vystup laminovanych dokumentd.

POSTUP PRI LAMINOVANI

4. Zapnéte napdjeni (stisknutim vypinace umisténého na strané
zafizeni).

o Rozsviti se cervend kontrolka,Zapnuto”. Nyni se pfistroj zahfiva.

6. Az bude pistroj pripraven, zelend kontrolka, Pfipraveno” bude
nepreruSované svitit.

o Vlozte dokument do oteviené laminovaci kapsy. Zkontrolujte,
zda je spravné vycentrovan proti zatavené hrané. Zvolte velikost
laminovaci kapsy odpovidajici dokumentu.

8, Dbejte na to, abyste vkladali laminovaci kapsu do pfistroje vzdy
zatavenou stranou napfed. Laminovaci kapsu vkldejte rovné a
na stfed otvoru, nikoli pod thlem. Ridte se znackami pro vkladéni
dokumentd.

POTREBUJETE POMOC?

Dovolte nasim odbornikiim, aby vdm pomohli s fesenim.
Zékaznicky servis... www.fellowes.com

Nejlepsi vysledky dosdhnete s laminovacimi kapsami znacky
Fellowes®: Enhance 75

S piistrojem neni tfeba pouZivat nosic félii. Jeho mechanismus
pracuje bez vyufiti nosice.

Pfedméty k laminovani vklddejte vzdy do laminovaci kapsy
pfiméfené velikosti.

Pred laminovanim vZdy provedte zkusebni laminovani s lamino-
vaci kapsou stejné velikosti a tloustky.

Pfipravte laminovaci kapsu a laminovany dokument. Doku-
ment vloZte do stredu laminovaci kapsy tak, aby se dotykal
zataveného zavadéciho okraje. Pfesvédcte se, zda laminovaci
kapsa neni pro laminovany dokument pfilis velikd.

Po skonceni laminovani a ochlazeni laminovaci kapsy v pfipadé
potreby odfiznéte prebytecny material na okrajich.

Zapojte zafizeni do snadno pfistupné zasuvky.

Laminovaci kapsa, kterd vychdzi z lamindtoru, méize byt horkd
amékkd. Okamzité ji vyjméte, abyste predesli jejimu zachyceni
v pristroji. Polozte laminovaci kapsu na rovnou plochu, aby
vychladla. Pfi manipulaci s horkou laminovaci kapsou postupujte
opatrné.

Chcete-li béhem laminovani vyjmout laminovaci kapsu, pouZijte
uvolfiovaci packu umisténou na zadni strané stroje. Opatrné
vytahnéte laminovaci kapsu z pfistroje.

Prred kontaktovanim prodejce se nejprve telefonicky obratte na spolecnost Fellowes. Kontaktni tidaje najdete na zadni strané.
Ivaite registraci pristroje na strance www.fellowes.com/register, abyste ziskali aktualizace a dal3i informace.

11/11/16 9:21 AM
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S A7 ;o
Problém Mozna pricina Reseni
Nesviti cervend kontrolka "zapnuto” Pfistroj neni zapnuty Zapojte pristroj do zasuvky a zapnéte pomoci tlacitka na strané

Po delsim ¢asovém intervalu nesviti zelend

kontrolka "pripraveno” Pristroj pracuje v horkém nebo vihkém prostedi Premistéte pfistroj do chladnéjSiho a suchého prostiedi
Kontrolka Zapnuto blika cervené a kontrolka L g . - b h

Phipraveno (zelend) nesviti Laminovacka je v rezimu Automatického vypnuti Stisknéte vypinac. Pristroj se sdm resetuje.

Kontrolka Pripraveno (zelend) a kontrolka Zapnuto L " . - e )

(¢ervend) nesviti Laminovacka je v rezimu Automatického vypnuti Stisknéte vypinac. Pristroj se sdm resetuje.

Laminovaci kapsa zcela netésni lami y Lami y dok je pro laminovani prilis

dokument silng Maximdlni tloustka dokumentu je 0,040"/ Tmm

Lamindtor pracuje s laminovacimi kapsami o rozméru 75

Laminovaci kapsa vykazuje zvinéni nebo bubliny | Nespravna tloustka laminovaci kapsy mikroni

Laminovaci kapsa uvizla v pfistroji Doslo k zachyceni laminovaci kapsy v pfistroji

Laminovaci kapsa byla vloZena otevenym koncem
napied

Laminovaci kapsa nebyla vlozena do stredu

vstupniho otvoru gtllsknete uvolfiovaci packu a rukou vytahnéte laminovany

Uvéznuti
Laminovaci kapsa nebyla vlozena rovné do
vstupniho otvoru

Byla pouZita prazdnd laminovaci kapsa

Poskozené laminovaci valce nebo chybéjici lepidio | Z déivodu kontroly a ¢iSténi laminovacich vélcti nechejte

Laminaci doSlo k poSkozenilaminovacf kapsy na laminovacich vélcich pristrojem projit istici listy.

UCHOVAVANI & CISTENI
Odpojte lamindtor z elektrické zasuvky. Nechejte ho vychladnout. Vnéjsi povrch pristroje Ize otfit vihkym hadiikem. K lesténi pfistroje nepouzivejte rozpoustédla ani hoflavé

latky. Mzete zakoupit Cistict listy pro pfistroj. Je-li pfistroj zahfaty, nechejte jim projit Cistici listy, které odstrani poziistatky laminacni ¢innosti z vélcd. Pro optimalni vykon
doporucujeme, aby byly istici listy pouzivény pravidelné. (Objednaci kd Cisticich list #5320604).

REGISTRACE PRODUKTU / CELOSVETOVA ZARUKA

Dékujeme, Ze jste si zakoupili vyrobek spolecnosti Fellowes. Navstivte stranky www.fellowes.com/register a zaregistrujte sviij vyrobek a vyuzijte vyhod novinek o produktech,
reakci a nabidek. Udaje o vyrobku jsou uvedeny na typovém ititku na zadni ¢ spodni strané zafizeni.

Spolecnost Fellowes ruci za veskeré vady materidlu a zpracovani viech ¢asti lamindtoru po dobu dvou let od data nakupu plvodnim zékaznikem. Pokud bude k poruse kterékoliv
Cdsti béhem zdrucniho doby, jedingm a vylucnym prostiedkem bude oprava nebo vyména vadného dilu na zakladé rozhodnuti spolecnosti Fellowes. Tato zaruka se nevztahuje
na nespravné poufiti, Spatné zachdzeni nebo neoprdvnénou opravu. Jakakoliv domnéld zaruka, véetné prodejnosti nebo vhodnosti pro urcity tcel, se timto omezuje na piislusné
zdruéni obdobi, které je stanoveno vy3e. Spolecnost Fellowes nebude v z&dném pripadé odpovidat za nésledné Skody, které by mohly byt spojovény s timto vyrobkem. Toto
zdruka vam udéluje zvlastni zékonnd prava. MiiZete mit dalsi zikonnd prava, ktera se lisi od této zaruky. Doba a podminky této zéruky jsou platné na celém svété, kromé zemi,
ve kterych jsou omezeni, vyhrady nebo podminky stanoveny mistnimi predpisy. Chcete-li se dozvédét podrobnéjsi informace nebo vyuZit sluzeb v ramci této zaruky, obratte se
laskavé na spolecnost Fellowes nebo na jejiho obchodniho zéstupce.

W.E.E.E.
Tento vyrobek je klasifikovan jako elektrické a elektronické zafizeni. V pfipadé, ze budete chtit zafizeni zlikvidovat, laskavé
postupujte podle Smérice o likvidaci elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ)
Dalsiinformace o smémici OEEZ naleznete na www.fellowes.com/WEEE
I
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SLOVENSKY (sk)

OVLADACIE PRVKY LAMINATORA

A Vypinat
B Indikétor pripravenosti
C  Uvolfovacia packa (-’\/% )

PARAMETRE

Vykon

Format 9,5"/240 mm

Sirka vstupu A4 =240 mm

Hriibka puzdra (min.) 75 mikrénov

Hrdbka puzdra (max.) 75 mikrénov

(as zahrievania (priblizne) 3 mindt

Cas vychladnutia 60-90 miniit

Rychlost laminovania cca30 cm/min

(+/-5%) (konstantnd
rychlost)

Pocet valcekov 2

Indikétor pripravenosti Svetelny

Uvoltiovacia packa Ano

Vycistenie drahy/ i

stroj proti zaseknutiu Ano

D Otvor na vstup puzdra/dokumentu
E  Vystup puzdra/dokumentu
F  Indikdtor zapnutia

Technické udaje

Napatie/frekvencia/prud (A) 220-240V stried., 50/60 Hz, 1,25 A
Prikon 300W

Rozmery (vx$xh) 45mm x 210 mm x 345 mm

Cista hmotnost 3kg

Max. hribka dokumentu
(kapacita laminovania) 0,040"/1 mm

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY — USCHOVAJTE NA POUZITIE V BUDUCNOSTI

- Zariadenie je urcené len na pouZitie v interiéri. Zariadenie zapojte do jednoducho pristupnej zasuvky.
— Predchddzajte zasahu elektrickym pridom — nepouZivajte zariadenie v blizkosti vody, nerozlejte vodu na zariadenie, napdjaci kabel ani na zasuvku.

DBAJTE NATO, aby zariadenie bolo na stabilnom povrchu.

OTESTUJTE laminovanie pomocou sktisobného harka a nastavte zariad-
enie, az potom uskuto¢nite findlne laminovanie.

ODSTRANTE pred laminovanim svorky a iné kovové predmety.
UDRZUJTE zariadenie mimo zdrojov tepla a vody.
VYPNITE zariadenie po kazdom pouziti.

ODPOJTE zariadenie od elektrickej siete, ak ho nebudete dlhsie pouzivat.

POUZIVAJTE puzdra uréené na pouZivanie pri prislusnych nastaveniach.

DBAJTE NATO, aby sa domace zvierata nezdrziavali v blizkosti zariad-
enia pocas jeho pouZivania.

NEDOVOLTE, aby sa napdjaci kdbel dostal do kontaktu s hortcimi
povrchmi.

NENECHAVAJTE elektricky kabel visiet zo skriniek alebo policiek.
NEPOUZIVAJTE zariadenie, ak je napajaci kébel poskodeny.
NEPOKUSAJTE SA otvorit ani inak opravit toto zariadenie.
NEPREKRACUJTE menovity vykon zariadenia.

NEDOVOLTE malym detom pouzivat toto zariadenie bez dohladu
dospelych osob.

NELAMINUJTE ostré ani kovové predmety (napr. spinky alebo svorky).

NELAMINUJTE dokumenty citlivé na teplo (napr. vstupenky, ultrazvu-
kové snimky a pod.) s pouZitim tepla.

NELAMINUJTE samolepiace puzdré pri hordcich nastaveniach.
NELAMINUJTE prézdne puzdro.
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FUNKCIE ATIPY

Funkcia uvolnenia

zadnej strane zariadenia. Puzdro je mozné vybrat
cez vstupny otvor, len ak je packa posunutd do
uvoliiovacej polohy.

Automatické vypnutie

——
. Ak chcete vybrat alebo opatovne zarovnat puzdro
. pocas laminovania, poufite uvolfiovaciu packu na
——/

Auto | po30 mintach pocita¢ automaticky prejde do
Shut rezimu automatického vypnutia. Cerveny indikator

zapnutia bude 5 mindt blikat a potom zhasne.

off Indikator pripravenosti zhasne. Ak chcete dalej

zariadenie pouzivat, stlacte vypinac. Zariadenie sa
samo retartuje.

Najlepsie vysledky dosiahnete s puzdrami znacky Fellowes ®:
Enhance 75.

Toto zariadenie nevyZaduje nosi¢ na laminovanie. Ide o
mechanizmus bez nosica.

Laminovany predmet vzdy vlozte do puzdra vhodnej velkosti.

Pred findlnym laminovanim otestujte laminovanie pomocou
skasobného hérka podobnej velkosti a hrubky.

Pripravte puzdro a predmet na laminovanie. Vlozte predmet
do stredu puzdra tak, aby bol v strede a dotykal sa predného
zataveného okraja. Dbajte na to, aby puzdro nebolo pre
predmet prilis velké.

V pripade potreby po laminovani a vychladnuti odstrihnite
okolo laminovaného predmetu nadbytocny materiél.

RIESENIE PROBLEMOV

Problém

Mozna pricina

Riesenie

Nesvieti indikdtor zapnutia (¢erveny indikdtor)

Zariadenie nie je zapnuté

Zapnite zariadenie na bocnej strane a zapojte ho do zasuvky.

Indikétor pripravenosti nezasvieti ani po dlhom
Case (zeleny indikétor)

Zariadenie je v horticom alebo vihkom prostredi

Premiestnite zariadenie do chladnejsieho a suchsieho
priestoru

Indikétor zapnutia blika cervenou a indikator
pripravenosti (zeleny) zhasol

Laminator presiel do rezimu automatického
vypnutia

Stlacte vypinac. Zariadenie sa samo restartuje

Indikétor pripravenosti (zeleny) a indikator
zapnutia (Cerveny) st zhasnuté

Lamindtor je v rezime automatického vypnutia

Stlacte vypinac. Zariadenie sa samo restartuje

Laminovany dokument nie je zalaminovany cely

Laminovany dokument je zrejme prili$ hruby na to,

Maximélna hribka dokumentu je 0,040"/1 mm

aby mohol byt zalaminovany

NASTAVENIE LAMINATORA

1 « Dbajte na to, aby zariadenie bolo na stabilnom povrchu.

Puzdro je zvinené alebo obsahuje bublinky Hribka puzdra moZe byt nesprévna Lamindtor dokéze pracovat's puzdrami s hribkou 75 mikronov

3 o Zariadenie zapojte do jednoducho pristupnej zasuvky.

Puzdro zostalo zachytené v zariadeni Puzdro je uviaznuté

2 « Skontrolujte, i je za zariadenim dostatok volného miesta (min.

50 cm), aby nim mohli laminované dokumenty volne prechddzat. Puzdro bolo do zariadenia vloZené otvorenym

koncom Stlacte uvolfiovaciu packu a dokument vytiahnite ruéne
Puzdro nebolo viozené v strede vstupu

Zaseknutie

POSTUP LAMINOVANIA

4, Zapnite napdjanie (vypina¢ sa nachddza na bocnej strane
zariadenia).

Puzdro bolo vlozené do vstupu nakrivo

Poutilo sa prazdne puzdro

9. Zalaminovany dokument, ktory vychddza zo zariadenia, méze
byt hortici a makky. Ihned puzdro vyberte, aby ste predisli jeho
zachyteniu v zariadeni. Puzdro polozte na rovny povrch a nechajte
ho vychladndt. Pri manipuldcii s horticim puzdrom budte opatrni.

Vlozte do zariadenia Cistiace harky, ¢im sa skontroluju

Puzdro je po laminovani poskodené avycistia valceky

Valceky st poskodené alebo je na nich lepidlo

o Rozsvieti sa cerveny indikdtor zapnutia. Zariadenie sa zahrieva.

SKLADOVANIE A CISTENIE

Zariadenie vytiahnite zo zasuvky. Nechajte zariadenie vychladniit. Zariadenie je mozné zvonku vycistit vihkou handrickou. Na Cistenie nepouzivajte rozpustadla ani horlavé
latky. Na istenie zariadenia je mozné zakipit Cistiace hrky. Ked je zariadenie este teplé, nechajte harky prejst zariadenim, aby sa z valcekov odstranili nalepené zvysky. Pre
optimalny vykon sa odportica pouzivat Cistiace harky pravidelne. (Objednavkovy kéd cistiacich harkov: 5320604).

5
6, Ked'je zariadenie pripravené, indikétor pripravenosti zostane 1 0. Ak chcete uvolnit puzdro pocas laminovania, pouZite uvoltiovaciu
svietit. packu na zadnej strane zariadenia. Opatrne vytiahnite puzdro zo
zariadenia.
7. Vlozte dokument do otvoreného puzdra. Dbajte na to, aby bol

dokument vycentrovany a oprety o zataveny okraj. Na dokument

pouZite puzdro vhodnej velkosti.

8. Dbajte na to, aby ste puzdro do zariadenia vloZili zatavenym
koncom. Dhajte na to, aby puzdro do zariadenia vchadzalo rovno
a na stred otvoru, nie pod uhlom. Ako pomadcku pouZite znacky na
vkladanie dokumentov.

REGISTRACIA PRODUKTU / CELOSVETOVA ZARUKA

Dakujeme, Ze ste si zakiipili vyrobok znacky Fellowes. Navitivte lokalitu www.fellowes.com/register, na ktorej zaregistrujete svoj produkt a budete dostavat novinky o produktoch,
spatnt vazbu a ponuky. Podrobné informdcie o vyrobku sa nachddzajui na typovom Stitku na zadnej alebo spodnej strane zariadenia.

Spolocnost Fellowes zarucuje, Ze v3etky sticasti zariadenia budu bez chyb materidlu a vyroby pocas 1 rokov od ddtumu ndkupu pévodnym spotrebitelom. Ak sa pocas zérucnej doby
preukéze niektora cast ako chybnd, vasim vylucnym népravnym opatrenim je oprava alebo vymena chybného dielu, podla rozhodnutia spolocnosti Fellowes a na jej naklady. Této
zdruka sa nevztahuje na pripady zlého zaohchddzania, nespravnej manipulacie alebo nedovolenej opravy. Vsetky implikované zruky vrétane zaruky predajnosti alebo vhodnosti pre
konkrétny ticel sa tymto obmedzujd na dobu trvania podla prislusnej vyssie uvedenej zruénej doby. Spolocnost Fellowes v ziadnom pripade nezodpoveda za nasledné skody, ktoré je
mozné pripisat na vrub tomuto produktu. Tato zaruka vam udeluje konkrétne zakonné préva. Mozete mat'iné zdkonné prava, ktoré sa lisia od tejto zaruky. Doba trvania a podmienky
tejto zéruky st platné na celom svete okrem pripadov, kde miestne pravne predpisy vyZadujti iné obmedzenia alebo podmienky. So Ziadostou o dalSie informacie alebo zarucny servis
sa obratte na spolocnost Fellowes alebo na predajcu.

POTREBUJETE POMOC?
S rieSenim vém pomézu nasi odbornici.
Sluzba zdkaznikom... www.fellowes.com

Skor nez sa obrétite na predajcu, telefonicky kontaktujte spolocnost Fellowes. Kontaktné informdcie ndjdete na zadnej strane obalky.

Ak mate zdujem o dalSie informacie a novinky, zaregistrujte zariadenie na adrese www.fellowes.com/register. W.E.E.E.
Tento vyrobok je Klasifikovany ako elektrické a elektronické zariadenie. Ak nastane cas jeho likvidacie, dbajte na to, aby sa tak stalo v silade so
smernicou EU 0 odpade z elektrickych a elektronickych zariadeniach (WEEE) a v zhode s miestnymi zakonmi vztahujticimi sa na tiito smernicu.
Podrobnejie informécie o smernici WEEE ndjdete na adrese www.fellowes.com/WEEE
]
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MAGYAR CHUD

LAMINALOGEP VEZERLOI

FUNKCIOK &TIPPEK

f_.\ “Eleresztési” funkcid . Alegjobb eredmény érdekében hasznéljon Fellowes® mérkdjd
) ) o — Egy folia laminalds kdzbeni eltavolitésdhoz vagy tasakokat: Enhance 75.
R Befkikapcsold D Folia /irat bemeneti nyilisa N— Gjraigazitasahoz haszndlja a gép hétoldaldn . Ez a késziilék nem igényel hordozét a laminalashoz. A gép

B Készenlét LED E Fdlia/irat kimenete . taldlhato kiol_dd kart. Afolia csgk akkor Févolithaté hordozémentes mechanizmussal mikodik.

€ Koldskar(Ag) F BekapcsolvaLED N/ cla bemenet nyiéson keresztl, haa olddkart Alaminglni kivant tételt mindig megfeleld méret folidba kel

: tenni.
iTME Aut Automatikus kikapcsolas « Avégs6 laminalds el6tt mindig tesztelni kell egy hasonlé
TELJESITMENY uto X o . AP D
Shut 30 perc elteltével a késziilék automatikusan Auto méret(i és vastagsagu probadarabbal.

P P Shut Off (Automatikus kikapcsolds) modra valt. Az Készitse elg a dokumentumot és a tasakot a laminéléshoz.
Teljesitmény Miszaki adatok off Aram alatt LED pirosan vilagit 5 percig, majd ialszik. Helyezze a lapot a félia kizepére gy, hogy érintse a félia zart
Formatum 9,5/240mm Feszilltség / Frekvencia / \———/ AKész LED Kialszk. Ha tovabb szeretné haszndlni sz8lét. Gybz6djon meg réla, hogy a folia nem tal nagy a laphoz.

o . e a késziiléket, nyomja meg a Be/ki kapcsol6t. A g R L
Bemeneti nyilds Aramerdsség (A) 220-240V AC, késziilék Gjrainditja magat. . Ha sziikséges, a lamindlds és lehiilés utdn le lehet vagni a
szélessége Ad=240mm 50/60 Hz, 1,25 A felesleges anyagot a lamindlt lap koriil.

Tasakvastagsag (min.) 75 mikron Teljesitmény: 300 Watt
Tasakvastagsag (max) 75 mikron Méretek (MxSZxH) 45 mm x 210 mm x L. . L. .
Bemelegedési id6 345 mm A LAMINALOGEP BEALLITASA
(becslés) 3 perc Nettd suly 3kg
Lehiilési idé 60-90 perc Max. dokumentum vastagsdg 1 . Ugyeljen arra, hogy a késziilék stabil feliileten 4lljon. 3 . Csatlakoztassa a gépet egy konnyen hozzaférhetd dugaszaljzatba.
Lamindlds sebessége kb. 30 cm/perc (lamindlési kapacitds)0,040"/ Tmm 2. Ugyeljen arra, hogy elég szabad hely (min. 50 cm) legyen a
(+/-5%) (allando sebesség) késziilék mogott, hogy a lapok szabadon ki tudjanak jonni.
Gorgék szama 2
Készenlét kijelzés Fény ~
. g HOGYAN LAMINALJUNK
O"tiSthtO/ 4. Kapcsolja be a gépet (a fokapcsold a gép oldalan van). 8. A folidt mindig gy tegye be a gépbe, hogy a zart széle legyen
Elakadésmentes motor Igen Nl f A

eldl. A f6lia egyenesen és a nyilds kozepén legyen, ne legyen ferde.

5 « Apiros "Bekapcsolds” lampa ki fog gyulladni. A késziilék be- Utmutatéként haszndlja a bemeneti jelzéseket.
melegedése folyamatban.

e

Kilépéskor a lamindlt tasak forrd és lagy lehet. Az elakadds

FONTOS BIZTONSA'GI UTASI'TA'SOK _ 6R|ZZE MEG! 6- Amikor a gép készen dll, a zold "Kész" ldmpa fog vilégitani. elkeriilése érdekében azonnal vegye ki a folidt. Helyezze a félit

egyenes feliiletre, amig lehl. A még forr6 folidval banjon dvatosan.

A késziilék kizérolag beltéri hasznalatra késziilt. Csatlakoztassa a késziiléket egy konnyen hozzaférhetd dugaszaljzatba. 7. Helyezze aziratot a nyiott lidba. Gysz6djon meg réla, hogy az
Az éramiités elkeriilés érdekéb hasznilia a késziiléket viz kizeléb Gntsin vizet a késziilékre. a kbel flid " irat a zdrt szélhez képest kdzépen helyezkedik el. Mindig az iratnak 1 0. Eqy félia lamindlds kozbeni eltévolitasdhoz hasznélja a gép
- Az aramiités elkeriilés érdekében ne hasznalja a késziiléket viz kozelében, ne ontson vizet a késziilékre, a kbelre vagy a fali dugaszaljzatra. megfelel6 méretd folist hasznaljon. hitoldaln tallhaté kiold6 kart. Ovatosan hiizza ki a folidt a
késziilékbl.
MINDIG stabil feliiletre helyezze a késziiléket. SOHA ne hagyja, hogy a tapkabel forrd feliiletekkel érintkezzen.
MINDIG tesztelje a lamindlast prébaoldalakkal, és dllitsa be a késziiléket ~ SOHA ne hagyja a tépkabelt polcokrdl vagy szekrényekrél lelogni. R YCECED
avégs8 laminalas eldtt SOHA ne haszndlja a késziiléket, ha a tapkabel megsériilt. SEGITSEGRE VAN SZUKSEGE?
MINDIG tavolitsa el a tiiz6kapcsokat és az egyéb fém alkatrészeket oy i I N .
laminalds elétt. P v SOHA e prébalja meg kinyitni, vagy ms mddon megjavitani a Szakértdink szivesen segitenek Onnek megtalalni a megoldast.
) késziiléket.
MINDIG tartsa ti‘iV0|‘ a ke’SZl'l'Ie,ket ho- es,\llzforrlasoktol. SOHA ne Iépje tdl a késziilék névleges teljesitményét. Ugyfélszolgélat... www.fellowes.com
MINDIG kapesolja ki a készilléket hasznalat utén. SOHA ne engedje, hogy gyerekek hasznéljék a késziiléket felndtt . o o ) » oo
MINDIG hiizza ki a késziilék csatlakozéjat a héldzati aljzatbdl, ha feliigyelete nélkiil. Mieltt felkeresné a vdsarlas helyét, mindig Iépjen kapcsolatba a Fellowes vallalattal. A kapcsolattartési adatokat Id. a késziilék
hosszabb ideig nem hasznlja. SOHA ne laminaljon éles vagy fém targyakat (pl.: tiizékapcsokat, hatuljan.
MINDIG az adott bedllitashoz kifejlesztett tasakot haszndlja. gemkapcsokat).

MINDIG tartsa tivol a hazislatokat, amig a gép mikdik. SOHA ne lamindljon hée érzékeny iratokat (pl.: jegyeket, Erdemes regisztralnia késziilékét a www.fellowes.com/register oldalon, igy frissitésekhez és tovabbi informéciékhoz juthat.
ultrahangképeket sth.) meleg bedllitasokkal.
SOHA ne laminéljon dntapadd tasakot meleg beallitassal.

SOHA ne lamindljon iires tasakot.
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HIBAELHARITAS

Probléma Lehetséges ok Megoldas

Nem vildgit a "Bekapcsolva" fény (piros LED) A gép nincs bekapcsolva Kapcsolja be a gépet oldalt és a fali dugaszaljzatndl

Régéta nem gyullad ki a "Készenlét" fény (zold

LED) A gép meleg vagy pards helyen van Vigye a gépet hiivosebb és szdraz helyre

Az Aram alatt LED pirosan vildgit és a Kész LED Alamindlogép Automatikus kikapcsolds tizem-

Nyomja meg a Be/ki kapcsoldt. A késziilék djrainditja magét

(z6ld) kialudt madra valtott
AKész jelz6lampa (z61d) és az Aram alatt LED Alaminalogép Automatikus kikapcsolds tizem- h ) N DAoL e c
(piros) kialudtak madban van Nyomja meg a Be/ki kapcsol6t. A késziilék ujrainditja magat

A folia nem teljesen zarja kirbe a lapot Alap esetleg tdl vastag a lamindlashoz Max. dokumentumvastagsag: 0,040”/ 1 mm

Aféliaban hullamok vagy buborékok vannak Lehetséges, hogy a foliavastagsag nem megfeleld | A gép 75 mikronos foliakat képes kezelni

Afélia elakadt
Afoliat a‘nyitott szélével eldre hasznaltak.

Afolia elveszett a gépben

Afdlia nem volt kizépen a bemenetnél Haszndlja a Hatrameneti gombot és huzza ki a lapot kézzel

Elakadas 0 .
Afdlia nem volt egyenes a bemenetnél

Ures foliat hasznaltak

Kiildjon &t egy tisztitolapot a gépen a gorgdk ellendrzése és

Afélia megsériilt a lamindlds utén Sériilt gorgdk, vagy ragasztd keriilt a gorgékre tisztitasa céliabil

TAROLAS &TISZTITAS

Kapcsolja ki a késziiléket a falndl. Hagyja a gépet lehdilni. A gép kiils6 része nedves ruhdval tisztithatd. A gép fényesitéséhez nem hasznlhatd olddszer vagy gydlékony anyag.
A késziilékben tisztitélapok vésarolhatok. Amikor a késziilék bemelegedett, futtassa at a lapot a késziiléken, igy letisztithatoak a maradvényok a gérgdkrdl. Az optimalis
teljesitmény érdekében ajénlott a tisztitélapokat rendszeresen hasznalni a késziilék makadése soran. (A tisztitdlapok rendelési szama: 5320604).

TERMEKREGISZTRACIO / NEMZETKOZI GARANCIA

Koszonjiik, hogy Fellowes terméket vasérolt. Kérjiik, ldtogassa meg a www.fellowes.com/register oldalt a termék regisztraldsahoz, igy megkaphatja a termékkel kapcsolatos
hireket, visszajelzéseket és ajanlatokat. A termék részletes leirdsa a gép hatoldalan vagy aljén talélhat6 géptdrzslapon olvashato.

AFellowes a vasarlastol szamitott 1 évig garanciat vallal az eredeti vasarld szdméra arra, hogy a lamindlgép alkatrészei mind anyagukat, mind kivitelezésiiket tekintve nem
hibésodnak meg. Ha a garancids iddszak alatt barmely alkatrész meghibésodik, a Fellowes kizardlag a meghibasodott alkatrész javitasat vagy cseréjét vallalja a cég kéltségén, a
Fellowes dontése szerint. A garancia nem érvényes hibds, illetve nem rendeltetésszer( haszndlat, vagy engedélyezetlen javitds esetén. Barmilyen hallgatélagos garancia, beleértve az
eladhatdsagot vagy adott célra vald megfeleldséget, csak a fenti garancidlis iddszakra korlatozddik. A Fellowes semmilyen esetben sem vallal felel6sséget a terméknek tulajdonithaté
kbvetkezményi karokért. Fz a garancia bizonyos jogokkal ruhazza Ont fel. On rendelkezhet a garancin kiviili, mds jogokkal is. A garancia id6tartama és feltételei vilagszerte
érvényesek, kivéve a helyi torvények altal megkdvetelt eltérd korldtozésokat vagy feltételeket. Ha tovahbi tajékoztatdst szeretne kapni a jétallds keretében elérhetd szolgaltatasokrol,
Iépjen kapcsolatba a Fellowes véllalattal vagy kereskeddjével.

W.E.E.E.
Atermék elektromos és elektronikus berendezésként keriilt besorolasra. Amennyiben eljon az az id6, hogy a terméket ki kell dobni, akkor azt
az elektromos és elektronikus berendezések hulladékaira vonatkozo eurépai WEEE iranyelv, valamint az irdnyelvhez kapcsol6dd helyi torvények
betartdsaval kell megtenni. AWEEE iranyelvrl tovabbi informdcidkat az alébbi honlapon taldl: www.fellowes.com/WEEE
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COMANDOS DO LAMINADOR

A Interruptor liga / desliga
B  LED Pronto
C  Alavanca de abertura (A-g )

CAPACIDADES

Desempenho

Formato 9,5" /240 mm
Largura da entrada A4 = 240mm
Espessura da bolsa (min.) 75 microns
Espessura da bolsa (mdx.) 75 microns
Tempo de aquecimento

(aproximado) 3 minutos
Tempo de arrefecimento 60-90 minutos
Velocidade de laminagdo aprox. 30 cm/min
(+/- 5%) (velocidade fixa)
Nomero de roletos 2

Indicacéio "Ready” (Pronto) Luz

Alavanca de abertura Sim

Motor de desobstrugdio/eliminagtio

de encravamentos Sim

D  Ranhura de entrada da bolsa/documento
E  Saida de bolsa/documentos
F  LED Ligado

Dados técnicos

Tensdo / Frequéncia /

Intensidade (Amps) %20-240 V (A 50/60 Hz
Poténcia 300 Watts

Dimensdes (AxLxP) 45 mm x 210 mm x 345 mm
Peso liquido 3Kg

Espessura mdx. do documento

(capacidade de laminaciio) 040" / 1 mm

IMPORTANTES INSTRUCOES DE SEGURANGA - GUARDAR PARA UTILIZAGAO FUTURA

- A mdquina destina-se apenas para utilizacdo no inferior. Ligue o aparelho a uma tomada de fdcil acesso.

- Para impedir choque eléctrico - ndio ufilize o aparelho préximo de dgua, ndo derrame dgua sobre o aparelho, sobre o cabo

eléctrico ou sobre a fomada de parede.

CERTIFIQUE-SE de que o aparelho se encontra numa superficie
estvel.

TESTE a laminaciio em folhas que tencione deitar fora e gjuste o
aparelho antes das laminacdes finais.
REMOVA os agrafos e outros artigos de metal antes de laminar.

CERTIFIQUE-SE de que mantém o aparelho afastado de fontes
de calor e dgua.

CERTIFIQUE-SE de que desliga o aparelho depois de cada
utilizacio.

CERTIFIQUE-SE de que desliga o aparelho da tomada quando
niio o for ufilizar durante um longo periodo de tempo.

UTILIZE holsas concehidas para utilizaciio com as definicdes
adequadas.

MANTENHA os animais de estimacdo afastados enquanto
estiver a ufilizar o maquina.

NAO deixe o cabo de alimentacdio em contacto com superficies
quentes.

NAO deixe o cabo de alimentacdo pendurado em armdrios ou
prateleiras.

NAO utilize o aparelho se o cabo de alimentaciio estiver
danificado.

NAO tente abrir nem efectuar reparacges no aparelho.
NAO exceda o desempenho indicado do aparelho.

NAO permita que menores de idade utilizem esta maguina sem
supervisiio de adultos.

NAO lamine objectos afiados ou de metal (ex.: agrafos, dipes).

NAO lamine documentos sensiveis ao calor (ex.: bilhetes, papel
para ecografias, etc.) com definicdes a quente.

NAO lamine com holsas autocolantes em definicdes a quente.
NAO lamine uma bolsa vazia.

11/11/16 9:21 AM
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FUNCOES & SUGESTOES

Funciio “Release” (Abertura) ®  Para obter os melhores resultados, utilize bolsas da
marca Fellowes ®: Enhance 75

4’2 Para remover ou realinhar uma bolsa durante
@ | o lominaio, active a alavanca de abertura o Este aparelho ndo necessita de um transportador para

situada na parte de trds da mdquina. A bolsa laminar. Trata-se de um mecanismo sem transportador.

58 pode ser removida Ei“ runhpru de entrada ©  (ologue sempre o artigo a ser laminado na bolsa com as
quando a alavanca estiver activada. dimensdes adequadas.

Encerramento automdtico ®  Antes do processamento final, teste sempre o laminado
Apés 30 minutos a mdquina passard auto- com uma dimensdo e uma espessura semelhantes.
maticamente para o modo de Desligamento o Prepare a holsa e o arfigo para laminacdo. Cologue o

Automdtico. O LED “Ligado” fica intermitente
durante 5 minutos e depois desliga. 0 LED
“Pronto” desliga. Para continuar a utilizar a
mdquina, prima o interruptor ON/OFF (liga/
desliga). A maquina executa uma reiniciacdo
aufomdtica

artigo na holsa centrada e em confacto com a extremi-
dade dianteira seloda. Certifique-se de que a bolsa néio
tem uma dimensiio excessiva para o arigo.

o Se necessdrio, corfe o excesso de material & volta do
artigo apés a laminagdo e depois de arrefecer.

PREPARACI\O DO LAMINADOR
1. Certifique-se de que o aparelho se encontra numa 3. Ligue o aparelho a uma tomada de fcil acesso.
superficie estavel.

2. Verifique se existe espaco suficiente (min. 50 cm) na
traseira do maquina para permitir que os arfigos passem
sem obsfrucdo.

COMO LAMINAR
4. Ligue o aparelho (interruptor situado na parte lateral do 8. Certifique-se de que a bolsa entra primeiro para o
aparelho). extremidade selada do aparelho. Mantenha a bolsa direita
e centrada com a ranhura, ndo enviesada. Oriente-se
5. Aluz vermelha "Ligado" acende. A mdquina estd agora em utilizando as marcas da entrada.
aquecimento.

9. Quando suir, a bolsa laminada poderd apresentar-se-d

6. Quando o mdquina esfiver pronta, a luz verde "Pronto” quente e macia. Para evitar o encravamento, remova a

permanece acesa. bolsa imediatamente. Coloque a bolsa numa superficie
plana para arrefecer. Cuidado ao manusear uma bolsa
7 . Cologue o documento na holsa aberta. Certifique-se de que quente.

o documento estd centrado na extremidade selada. Utilize

o tamanho de bolsa adequado para o documento. 0. Para libertar uma bolsa durante a laminacéio, active a

alavanca de abertura situada na parte de trds do maquina.

Extraia suavemente a bolsa da mdquina.

DETECCAO E RESOLUCAO DE PROBLEMAS

Problema Causa possivel Soluciio

Nenhuma luz "Ligado” (LED vermelho) 0 aparelho ndo se encontra ligado I;gf?: aparelho na parte da frente ¢ na tomara de
Nenhuma luz verde "Pronto” ao fim de um | 0 aparelho encontra-se em local quente - .

longo periodo (LED verde) ou himido Cologue @ maquina num local mais fresco e seco

0 LED “Ligado” fica intermitente com a cor | O laminador passa ao modo de encer- Prima o interruptor ON/OFF (liga/desliga). A
vermelha e LED “Pronto” (verde) desliga | ramento automdtico mdgquina executa uma reiniciagdo automdtica
Aldmpada “pronto” (verde) e o LED 0 laminador encontra-se no modo de encer- | Prima o interruptor ON/OFF (liga/desliga). A
“Ligado” (vermelho) desligam ramento automdtico mdgquina executa uma reiniciado automatica

0 artigo pode ser demasiado espesso para

lominar Espessura mdxima do documento igual a 1 mm

bolsa nio veda totalmente o arfigo

A bolsa tem ondulagdes ou bolhas A espessura da bolsa pode estar incorrecta | O laminador é compativel com bolsas de 75 micrones

Abolsa perdeu-se no aparelho Bolsa encravada

A bolsa foi utilizada com a "exiremidade

aberta” em primeiro lugar Prima a alavanca de libertacio e puxe o arfigo

manualmente para fora

Encravamento A bolsa ndo foi centrada na entrada

A bolsa ndo estava direita na entrada

Foi utilizada uma bolsa vazia

Passe folhas de limpeza pelo aparelho para testar e

Roletos danificados ou adesivo nos roletos limpar us oletos

Bolsa danificada apés laminacio

ARMAZENAGEM & LIMPEZA

Retire a ficha do aparelho da tomada de parede. Deixe o aparelho arrefecer. 0 exterior do aparelho pode ser limpo com um pano himido. Néo utilize
dissolventes nem materiais inflamdveis para polimento da maquina. E possivel adquirir folhas de limpeza para utilizagdo no aparelho. Quando a
mdquina esfiver quente — passe as folhas de Ii]impezu na mdquina para eliminar quaisquer residuos dos ror(lmemos. Para um optimo desempenho,
recomenda-se a utilizacdo regular de folhas de limpeza. (Cédigo de encomenda para folhas de limpeza N° 5320604)

REGISTO DO EQUIPAMENTO / GARANTIA MUNDIAL

Obrigado por adquirir equipamento da Fellowes. Visite www.fellowes.com/register para registar o seu equipamento e beneficiar de novidades sobre
ﬁquipu&nento, flehedhuck e ofertas. E possivel encontrar detalhes sobre o equipamento na chapa de especi?icag()es existente na fraseira ou na parte de
aixo do aparelho.

A Fellowes garante que todos os componentes do aparelho estiio livres de defeitos de material e de fabrico por 1 ano a partir da data de aquisicdo pelo
consumidor original. Se qualquer componente apresentar defeitos durante o periodo de garantia, as suas Gnicas solucdes disponiveis serdo a reparacéo
ou a substituicio, opco ao critério da Fellowes que assume os custos do componente defeituoso. Esta garantia nio se aplica em casos de ma utilizacdo,
manuseamento inadequado ou reparacio no autorizada. Toda e qualquer garantia implicita, inclvindo a comercializacto ou adequacdo para um fim
esrecifico, encontra-se limitada ao periodo de garantia adequado acima esfipulado. A Fellowes néo assume, em situacao alguma, qualquer responsa-
ilidade por quaisquer danos consequentes imputdveis a este produto. Esta garantia confere-Ihe direitos legais especificos. E possivel que disponha de
outros direitos legais que variem dos constantes nesta garantia. A duraciio, termos e condicdes desta garantia sio vdlidos a nivel mundial, excepto onde
limitades, restrices ou condicdes diferentes sejom exigidas pela legislacio local. Para obter mais pormenores ou para obter servicos cobertos por esta

NECESSITA DE AJUDA? arantia, contacte a Fellows ou o seu distribuidor.
[
Permita que os nossos especialistas o ajudem a encontrar uma soluciio.
Assisténcia ao Cliente... www.fellowes.com W.EEE.
. Lo Este equipamento estd dassificado como Equipamento Eléctrico e Electrdnico. Caso seja necesstrio eliminar este

Contacte sempre a Fellowes antes de contactar o local onde adquiriv o aparelho; veja os detalhes de contacio na confracapa. equipamento, (emﬁﬁue_se de que procee em conformidade com a Diretva Eurapei eltva o Equipoment Elécric e

Considere a possibilidade de registar o seu aparelho em www.fellowes.com/register para receber actualizacges e informagdes Ele‘"“"'f".(REEE) e de acordo oma !eglsluguo lf’fu' relativa a eso dirediv.

adicionais Para mais informagdes sobre a Directiva REEE, visite www.fellowes.com/WEEE

]
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6barapu

bYTOHW 3A YNPABNEHME HA TAMUHATOPA

XAPAKTEPUCTUKU N CbBETH

OyHkuma, 0BoboxaaBaHe” (,Release”)

3a 12 OTCTpaHUTe VM U3PaBHMTE OTHOBO
onuoTo no Bpeme Ha namuHpaHxe, akTUBUpaiite

3a nocTuraxe Ha Haii-1obpu pesyntaru, u3non3gaiite Gonuo
Ha TbproBckaTa mapka Fellowes ©: Enhance 75.

3a ja Moxe Aa ce W3BbPLUBA NaAMUHNPaHE, He e Heo0XoANMo

A byToH 3a BKNloyBaHe/U3KKuBaHe D BxoneH otBop 3a onuoTo/okymeHTa "
(On/off) 0CBOBOX/IABALLYA NI0CT, Pa3NONOMKeH B 3a/jHaTa YacT HOCeLL0 yCTPOiiCcTBO. ToBa € MeXaHu3bM 6e3 Hocello
E /13xopeH 0TBOP 32 onoTo/OKyMeHTa Ha MatuiHara. Donnoto Moxe J1a Gb/e oTCTpaHeHo YCTPOIACTBO.
LED 3a cucrofue Ha roToBHoCT F LED 32 BKTI0YEHO eNeKTpo3axpanBaHe O 0TBOPA 32 M0ABAHE, KOTaTo NOCTHT € aKTUBUPAH. . Byyary nocTagAiiTe 10KYMEHTa 3a NaMUHIaHe B MOAXORALL

OcBoboxpaBatL nocT /\,% ) ABTOMaTUYHO M3KNIOYBaHEe pasmep ¢onuo.
nefi 30 MYHYTY MaLLUHATa aBTOMATHYHO Luje . WHaru 3BbPLLBAIiTE NPOGHO TAMUHUPaHE CbC CXOBEH
(nep 30 B 6
Auto TIpeMItHe B PEXVIM Ha aBTOMATINYHO M3KTTI0UBAHE. pasmep 11 iebenvHa npeau OKOHUATeNHMA NPOLeC Ha

(DyHKUMOHA" HU Bb3MOXXHOCTH Shut YepBeHUAT (BETOANOZ 3 3aXPaHBAHETO LLje MUra NamuHUpaHe.
YapaKTeDUCTHKH S off 5 MUHYTU U LUe U3racke. (B;T"“"'Omﬂ 3a CbCToAHUe « TlogroTeTe $onoTo 1 JOKyMeEHTa 3a NamuHupare. MocTaete

pakTep A Ha FOTOBHOCT L€ U3racke. 5a A npomgnmmre JIOKyMeHTa B LIHTbPa Ha GOAMOTO, Taka Ye /1a OKOCBA FOPHUA
Oopmar 9.5"/240 mm Bonmax / Yecrora / ginmlz:ggazizmoutj:;::Tea(B?dT/M(JCFFe)TT\AayLL(;:aa ?2 ue CneneH Kpail. YBepeTe ce, ue GonnoTo He e npeKarneHo WMpoKo
LinpuHa Ha Bxopa A4=240mm Tok (amn.) 220-240V AC, ce pecrapTpa. ’ 3a lOKyMeHTa.
JleGenuna Ha 50/60 Hz, 1.25 A . AKO & HE0BX0NUMO, IOAPEXKETE UNMLUIHIA MaTepUan 0Kono

JLOKYMEHTa, Crlefl KaTo ro namMuHupate U crief Kato ce oXnagm.
donnorto (MuH.) 75 MUKpOHa KoHcymupana
JleGenuHa Ha MOLLHOCT 300 Bata
honuoto (makc.) 75 MUKpOHa Pasmepu ~
(BxWxm) 45mm x 210mm HACTPOMBAHE HA "AMMHATOPA
Bpeme Ha 3arpaBaxe %345 mm
(npubausuTento) 3 MUHYTH
Bpeve Ha oxnaxate 60-90 Mty HeTHo Terno 3Kg 1. lpoBepeTe Janu MalLMHaTa e NOCTaBeHa BbPXY (TabwiHa 3. BKnloueTe iiencena Ha MaLLMHaTa B NIeCHO [J0CTbMHA
MOBBPXHOCT. eneKTpuyecka posetka.
It MakcumanHa fe6enHa Ha JoKymMeHTa P P P
KOpoCT Ha ) . 2 . MMpoBepeTe Aanu uMa A0CTAaTbYHO NPOCTPAHCTBO 334 MALLKHATA
NaMUHVMpaHe npu6n. 30 cm/min (KanauwTeT Ha namuHUpaHxe) 040"/ Tmm (MUH. 50 cv), 3 12 MOTaT JJOKYMeHTHTe [1a peMuHaBaT
(+/-5%) (¢ukcupana B060AHO.
cKopocT)
Bpoi Banose 2 KAK CE JIAMUHWPA
WHAMKaLma 3a roToBHOCT (BeTnMHHA
BkntoueTe enekTpo3axpaHBaHeTo (HamMupa ce B CTPaHNYHATa YacT Ha n3xopa naMuHMpaHoTo (oo Mose A e ropeLLio 1 Meko. 3a

0cBob0XAaBaLL NocT JiF] . .

[naako npemuHaBaHe / YCTpoiicTBO NPoTIB 3aApbeTBate [la

BAMHW UHCTPYKLIUW 3A BE3OMACHOCT - 3AMA3ETE ' 3A BbAELLA YIIOTPEBA

- MawwHata e npejHa3HayeHa camo 3a yn0Tpe6a Ha 3aKpuTo. Bkniouete wencena Ha MalwnHaTa B NeCHO AOCTBMHA €eKTpuyecka po3eTka.

— 3a ;A2 npeoTBpaTHTE eNleKTPUUECKN YAAP, He U3N0N3BaiiTe ypeda B 6/1M30CT 40 BOAA, He pasnuBaiiTe BOAA BbPXY YPeaa, enektpuueckua kaben

Wnu CTeHHaTa po3eTKa.

YBEPETE CE, ue MaluvHaTa e Bbpxy CTabunHa noBbPXHOCT.

HANPABETE Tect ¢ 6pakyBaHi IUCTOBE M HACTPOIATE MalLMHaTa Npeau
OKOHYATEeNHOTO NaMUHMPaHe.

OTCTPAHETE Ten 604 1 Apyri MeTanHy YacTu Npean TaMUHUpaHe.
MA3ETE malL1HaTa 0T U3TOYHNLIM Ha TOM/INHA U BOAA.
U3KNTIYBANTE mawmHata cies Bcaka ynoTpe6a.

U3K/THOYBANTE maumHata oT Lencena, Koraro He ce 3no3ga
NPOABMKUTENHO BPEME.

U3MON3BANTE donvo, npeaHasHayeHo 3a ynoTpe6a npu NoaXoAALM
HaCTPOMKM.

MA3ETE maluvHaTa 0T JOMALLHI XXIBOTHM, KOTaTo € B NpoLiec Ha
13non3paxe.

HE octaBsiite enekTpuyeckua kaben B KOHTaKT C ropeLL NOBbPXHOCTU.

HE ocTaBsiite enekTpuueckus kaben aa BuCk 0T LuKahoBe unn pagrose.

HE n3non3gaiite ypepa, ako CUNOBUAT kaben e NoBpefeH.

HE npaBeTe 0nuTy 1 0TBApATE WK 1a PEMOHTUPATE MaLUMHATA.
HE HaaBwwaBaiite 0603HaueHOTo Bpeme 3a paboTa Ha MalLHaTa.
HE no3sonaBaiiTe Ha JleLa a U3no3Bar MallnHarta 6e3 Haa3op.

HE namuHupaiite octpu unu MeTanHu npesmety (Hanp. Ten 6og,
Knamep).

HE namuHupaiiTe TonNouyBCTBUTENHN JOKYMEHTY (Hanp. buneTw,
YNTPa3ByKOBM U3CNIEABaHIA) B PEXMM Ha TONNO NaMUHVpaHe.

HE namuHupaiiTe CbC camo3anensatLo Gonuo B pexum Ha Tonio
NamUHUpaHe.

HE namuxupaiite npaso gponuo.

Ha MalunHara).

5 » YepBeHaTa namna 3a BKNIOYEHO NEKTPO3aXPaHBAHE LLE CBETHE.
(era mMalLMHaTa 3anoyBa Aa 3arpsBa.

6, Korato maLumHata e roToBa, 3eieHaTa lamna 3a CbCToAAHME Ha
TOTOBHOCT 0CTaBa (BETHATA.

7. MocTaBeTe JoKyMeHTa B 0TBOPEHOTO Gono. YBepeTe ce, ye
JLOKYMEHTBT € LieHTpUpaH cnpsMo CeneHis Kpaid. 3non3gaiite
NOAX0AALL pa3mep GONMO 3a AOKYMEHTa.

8. YBepere ce, ye HONMOTO BNY3a B MALLMHATA OTKHM ClleneHmna
Kpait. [lpbxTe GonnoTo M3MbHATO U LEHTPUPAHO B OTBOPA, He

KbM bruTe. lA3non3gaiire MapKKUpoBKaTa Ha BX0/a 3a OPUEHTUP.

WUMATE HYXJIA OT NOMOLL?

HaluwTe ekcniepTvi Morar Aa BY OMOTHAT Ja peLunte npobnema.

06cnyxBaHe Ha knuexti... www.fellowes.com

10.

/1 NPeoTBPATUTE 3aAPbCTBAHE, OTCTPAHETE He3a6aBHO YONNOTO.

MoctaseTe (oNMOTO BbPXY PaBHa MOBLPXHOCT, 33 A Ce OXMAN.
BHumaBaiire, Korato 6opaBuTe C ropeLLo ¢ouo.

3a #a oco6GoauTe GOANOTO N0 BPEME Ha NAMUHUPaHE,
aKTUBMpaiiTe 0CBOO0XAABALLIVA JIOCT, PA3NIONOKEH Ha 3a[iHaTa
CTpaHa Ha MaLluHaTa, BHUMaTeHo 3BajeTe GoNnoTo ot
MalLMHaTa.

Buary ocbLuectaaBaiiTe koHTakT Fellowes, npean fa ce CBbpxeTe C MACTOTO, OTKbAETO CTe KYNUAW NPOAYKTa, BUXTe 3aAHaTa 06110%Ka 3a

AaHHN 3@ KOHTAKT.

MoxeTe Aia pervictpupate MalwnHata cvt Ha www.fellowes.com/register, 3a Aa nonyyasate akTyanu3auuy v SOMbIHUTENHa MHGOPMALWA.
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OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTU

Mpo6nem

Bb3mokHa npuumnHa

Pewenne

HeaAma cBeTnMHa 3a BKNIOYEHO eNeKTpo3axpaHBaHe
(uepseHa LED cBeTnmHa)

MaluvHaTa He e BKntoyeHa

BKntoueTe MaluvHaTa OT CTPaHUYHaTa YacT ¥ KbM CTeHHaTa
po3eTka

(neg AbTbr NEpog 0T BpeMe namnara 3a
CbCTOAHME Ha TOTOBHOCT He cBeTBa (3eneHa LED
(BET/INHA)

MatwuvHara ce Hamupa B ropetLio Ui BaxHo
nomelLieHme

”pEMECTETE MallIHaTa Ha NO-NPOXNaAHO N CYX0 MACTO

YepBeHUAT (BETOAMOZ 33 3aXPaHBAHeTo MUra, a
(BETOAMOLBT 32 CbCTOAHME Ha TOTOBHOCT (3eNeH)
eusracHan

NamunatopwT e
U3KNI0YBaHe"

B pexum ,AB 0

p

Hatucnete 6yToHa 3a BKkntousake/uskniouBane (ON/OFF).
MaLuuHara e e pecraptupa

(BETOAVOADT 32 CCTOAHME HA TOTOBHOCT (3eNeH)
11 CBETOANOABT 32 3aXPaHBAHETO (YepBeH) a
u3racHanu

JlamuHaTopBT € B pexum, ABTOMATUUHO
U3KNHYBaHe"

HatucHete 6yToHa 3a BKniouBaHe/u3kniouBaHe (ON/OFF).
MalumHara we ce pectaptupa

(DonuoTo He XepmeTU3Mpa HaMbAHO [OKyMeHTa

[loKyMeHTBT MoXe Aa e C TBbpAe ronAma aebenuHa
33 laMUHUpaHe

Makcumantara filebennHa Ha lokymenTa TpA6Ba Aa e 0.040”
/1mm

(DonnoTo UMa rbHKN U Mexypueta

[llebenunata Ha GonnoTo Moxe Aa He e NpaBUNHa

JlamuHaTopBT Nprema Gonno ¢ ebennHa 75 MUKpoHa

(onuoTo He M3N13a OT MaLLMHATA

(onuoro e 3aApbCTeHO

3appbCTBaHe

(DonnoTo € NpeKkapaHo Npe3 MaLuMHaTa 0TKbM
0TBOPEHUA Kpaii

(onunoto He e LIeHTPUPaHO Ha BX0Aa

(DonnoTo He e 6UN0 U3MBbHATO HA BXOAA

3non3saHo e npasHo ponuo

3apeiicTBalite 0cB060X/ABALLYA NOCT M 3bpaiiTe
JIOKyMeHTa PbyHo

Oonuoto e noBpejeHo Cnej namnHupaHe

Banosete ca noBpe/eHn uan BbpXy TAx e
nonenHano nenuno

CbXPAHEHWE N MOYUCTBAHE

/13KnioueTe MalLHaTa OT CTeHHaTa po3eTKa. /3uaKaiiTe, 0KaTo MaluMHaTa ce OXaju. BbHIHATA YacT Ha MalwMHaTa MoXe Aa Gb/ie NouMCTeHa ¢ BAaXHO Napye niar.
He u3non3saiite pasTBopyTeNM M 3ananiimy MaTepyank, 3a Aa NonnpaTe Mawwkata. Morat fa GbaaT 3akyneHu NouMCTBaLLYM UCTOBE, KOUTO Aa Gb/1a U3NoN3BaHN
¢ MawwHata. KoraTo MaluvHaTa e 3arpana, npekapaiiTe ICTOBETE NPe3 MLLVHATA, 3a 4d NOUMCTUTE eBEHTYaNHM OCTaTbLW, NONENHaNW N0 Banosere. 3a NOCTUraHe Ha
ONTUMANHM PE3yNTaTi ce NPenopbyBa NOUNCTBALLWTE NMCTOBE A GbAAT U3M0N38aHY peaosHo. (Koa 3a nopbuBaHe Ha nouucTBaLuy nuctose #5320604).

[peKapaiiTe nouncTBaLLM NUCTOBE NPe3 MaLLMHATA, 3a
M3Hp0686Te M oYnCTUTE Banosete

PETUCTPALIAA HA NPOAYKT / CBETOBHA TAPAHLINA

bnarogiapum By, ye 3akynuxte npoayKT Ha Fellowes. Mons, nocetere www.fellowes.com/register, 3a aa peructpupate cBosi NPOZYKT U J1a Ce Bb3M0A3BaTe OT U3BECTIA 33
NpoAYKTHTe, 0T31BI 1 0hepTy. Moapo6Ha MHOPMALWA 32 NPpoayKTa MoXe Aa Gbjie OTKpUTa BbPXY TabenKaTa ¢ OCHOBHM AaHHH, NOCTaBEHa Ha 3aHaTa Wik 0Ha CTPaHa Ha
MaLuuHara. Fellowes rapaHTypa, ye BGAUKM YacTi Ha NaMIUHATOPa Ca 3paboTeHy KauecTBEHO 0T U3NpaBHy MaTepuani v AaBa 1-roAwLLIHA rapaHLys 3a TAX OT AaTaTa Ha MoKynka,
13BbPLLIEHA OT MbPBOHAYANHUA NOTPeOUTeN. AKO HAKOA OT YacTuTe Aaje AedeKT Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHIA NEPUOJ, EAUHCTBEHO U U3KTKUNTENHO peLLeHe Ha npobnema e
PEMOHT Un 3aMAHa Ha AiedeKTHaTa YacT no npeLieHka Ha Fellowes 1 3a HeliHa cmeTKa. Ta3u rapaHLIA He BaXV B Clyyail Ha 3noynoTpe6a, Henpasynka ynoTpeba unn HepaspeLuex
PemOoHT. BcAka KocBeHa rapaLyia, BKMIOYUTENHO 3a THProBCKO KauecTBO WM FORHOCT 3a ONpeieneHa Lien, e orpaHinyeHa A0 onpezieneHa rapaHLIoHeH Nepuog, nocoyeH no-
rope. Fellowes e ocBo6opeHa T BCAKaKBa OTFOBOPHOCT 33 C1yYaiiHM NOBPeAV Ha TO3 NPoayKT. [apaHLmATa BY JaBa onpefeneHyt 3akoHH npaea. Mosxe fa umare Apyry 3akoHHu

npaa, KoUTo ce pa

0T Ta3u ray Mpoat

€/IHOCTTa 1 0bLyTe YCNOBMA HA Ta3W rapaHuna a BannaHU HaBCAKbAE N0 (BETa, 0CBEH KbJETO MECTHUAT 3aKOH

U31CKBA PasfINYHI CPOKOBE, OrpaHUYEHNA WK YCIOBUA. 3anoseue I/IH¢OpMaLlMﬂ 1M 3a ia Gbpete Oﬁ(ﬂy)KeHVI (CbINacHO rapaHunATa, MosiA, (BbpaeTe (e ¢ Fellowes unu cbe cBost

INnbp.

W.E.E.E.

To3u NPOAYKT e KNacuULMpaH Kato eNekTpUYecKo 1 eneKTpoHHo obopyasake. Korato Aoiiae Bpeme Aa U3XBbPAUTE NPOAYKTa, MOMA,

yBepeTe ce, Ye U3BbpLUBATE TOBA B CHOTBETCTBYE € [IPEKTVIBaTa OTHOCHO OTNABLY OT eNeKTPUYECKO U enekTpoHHo 06opyABaHe (OEEO) n B
CbITIacie C MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO, CBbP3aHO € Ta3u ANPeKTUBA.
3a noseye uH$opmavusa 3a upektuara OEEO, mons, nocetere www.fellowes.com/WEEE
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ROMANA

COMENZI LAMINATOR

A Comutator pornire/oprire

B LED aparat pregatit

C Maner de eliberare (-/\,% )

SPECIFICATII

Performanta
Format

Ltime de intrare
Grosimea foliei (min)
Grosimea foliei (max)

Timp de incalzire
(estimat)

Timp de racire
Viteza de laminare
(++/-5%)
Numarul de role

Led care indica faptul
(d aparatul este gata de operare

Maner de eliberare

Eliberare cale /
Motor anti-blocare

9,5"/240 mm
A4 =240mm
75 de microni
75 de microni

3 minute

60-90 de minute
aprox. 30 cm/min
(viteza fixa)

2

Da
Da

Da

D Fanta de intrare a foliei / documentului
E lesire folie / document
F LED aparat pornit

Date tehnice
Tensiune/Frecventd
curent (amperi) 220-240V (A,
50/60Hz, 1,25A
Putere in wati 300W
Dimensiuni (i x It x ad) 45mmx
210 mm x 345 mm
Greutate netd 3Kg
Grosimea maxima a documentului
(capacitate de laminare) 0,040"/ Tmm

- Aparatul trebuie folosit numai in spatii interioare. Conectati aparatul la o priza ugor accesibild.
- Pentru prevenirea socurilor electrice - nu utilizati aparatul in apropierea apei, nu turnati apa pe aparat, pe cablul de alimentare sau pe priza de

alimentare din perete.

ASIGURATI-VA ca aparatul este plasat pe o suprafaté stabila.
TESTATI cu ajutorul colilor laminate uzate si setati aparatul inainte de

laminarile finale.

iNDEPARTATI capsele si alte articole metalice inainte de laminare.
PASTRATI aparatul departe de sursele de cildurd si de apa.

NCHIDETI aparatul dupa fiecare utilizare.

SCOATETI aparatul din prizd atunci cand nu este folosit pentru mai mult

timp.

FOLOSITI foliile concepute pentru utilizare la setdrile corespunzatoare.
PASTRATI la distanta de animalele de companie in timpul utilizirii.

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANTA - A SE PASTRA PENTRU FOLOSIREA ULTERIOARA

NU lasati cablul de alimentare s intre in contact cu suprafetele fierbinti.

NU lasati cablul de alimentare sa atérne de pe rafturi.

NU folositi aparatul in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat.

NU incercati sa deschideti sau sa reparati in alt fel aparatul.
NU depésiti limitele de performantd ale aparatului.

NU permiteti copiilor s foloseasca aparatul in lipsa supravegherii unui

adult.

NU laminati obiecte ascutite sau metalice (de ex: capse, cleme pentru

hartii).

NU laminati documente sensibile la caldura (de ex.: bilete, radiografii

etc.) cu setarile la cald.

NU laminati cu foliile autoadezive la setrile de laminare la cald.

NU laminati folii goale.

61
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CARACTERISTICI & SFATURI

Functia &bdquo;Release&rdquo; (Eliberare) .

. Pentru a scoate sau pentru a realinia o folie pe
parcursul laminarii, activati manerul de eliberare

. din partea posterioard a aparatului. Folia poate fi
scoasa din fanta de intrare doar atunci cand manerul

Pentru cele mai bune rezultate, folositi foliile marca
Fellowes ®: Enhance 75.

Acest aparat nu necesitd un transportator pentru laminare.
Acesta este un mecanism fara transportator.

este activat. . Puneti intotdeauna articolul ce urmeaza s fie laminat in folia
Oprire automati de mdrime corespunzatoare.
Dupa 30 de minute, utilajul intra in mod automat . Testati intotdeauna laminarea cu o folie de marime si grosime

in modul de oprire automatd. LED-ul de alimentare
se va aprinde intermitent rosu, dupa care se va
opri. LED-ul de disponibilitate se va stinge. Pentru
a continua utilizarea masinii, apasati comutatorul
Pornire / Oprire. Masina se va reseta.

corespunzatoare, inainte de laminarea finala.

Pregatiti folia si articolul pentru laminare. Plasati articolul in
cadrul foliei, centrat si atingdnd marginea sigilata de dirijare.
Asigurati-va ca folia nu este prea mare pentru articol.

. Dacd este necesar, tdiati materialul in exces din jurul articolului
dupd laminare si racire.

CONFIGURAREA LAMINATORULUI

1 o Asigurati-va cd aparatul este plasat pe o suprafatd stabila. 3 o Conectati aparatul la o priza usor accesibila.
2 o Asigurati-va c existd suficient spatiu liber (min. 50 cm) in spatele
aparatului pentru a permite articolelor s treacd neobstructionate.

MODUL DE LAMINARE

4. Porniti alimentarea (situatd in partea laterald a aparatului). 8, Asigurati-va cd folia patrunde in aparat cu marginea sigilatd mai
intai. Mentineti folia in pozitie dreaptd si centrald in cadrul fantei,

5. Lumina rosie de alimentare &bdquo;Power on&rdquo; se va si nuin unghi. Folositi marcajele intrdrii pentru ghidare.

aprinde. Aparatul se incalzeste.

9. La iegire, folia laminatd ar putea fi fierbinte si moale. Pentru
a preveni intepenirea, scoateti folia imediat. Plasati folia pe o
suprafatd plata pentru a se raci. Aveti grija atunci cind manevrati

o folie fierbinte.

6- Atundi cdnd aparatul este pregatit, lumina verde
&bdquo;Ready&rdquo;, care arata ca aparatul este gata de
functionare, va ramane aprinsa.

7. Plasati documentul in folia deschisa. Asigurati-va ca documentul 1 0. Pentru a elibera folia pe parcursul lamindrii, activati manerul de

este centrat fatd de marginea sigilata. Utilizati folia de marime eliberare situat in partea din spate a aparatului. Trageti usor folia
potrivitd pentru document. afard din aparat.

AVETI NEVOIE DE AJUTOR?

Permiteti-le expertilor nostri sa vd ajute oferindu-va o solutie.
Asistentd clienti... www.fellowes.com
Apelati intotdeauna Fellowes inainte de a contacta centrul de achizitie al aparatului. A se vedea coperta spate pentru detaliile de contact.

Vd invitdm sa va inregistrati produsul la www.fellowes.com/register pentru a primi actualizari si informatii suplimentare.

62

A75-A4_409646C_25L_111016.indd 62-63

DEPANARE

Problema

Cauza posibila

Solutie

Ledul rogu de alimentare nu se aprinde

Aparatul nu este pornit

Porniti aparatule din partea laterald si din priza de perete

Ledul verde care aratd cd aparatul este gata de
functionare nu se aprinde dupd o perioada lunga

Aparatul se afla intr-0 zond umeda sau cu
temperatura inaltd

Deplasati aparatul intr-o zona mai racoroasa si mai uscata

LED-ul de alimentare se va aprinde intermitent
rosu si LED-ul de Disponibilitate (verde) s-a oprit.

Laminatorul a trecut in regimul de Oprire Automata

Apésati comutatorul Pornire / Oprire. Masina se va reseta

LED-ul de disponiblitate (verde) si LED-ul de
alimentare (rogu) s-au oprit

Laminatorul este in regimul de Oprire Automata

Apasati comutatorul Pornire / Oprire. Magina se va reseta

Folia nu sigileaza complet obiectul

Este posibil ca obiectul sé fie prea gros pentru a
putea fi laminat

Grosimea maxima a documentului este de 0,40&rdquo; / Tmm

Folia prezintd denivelari sau bule de aer

Grosimea foliei poate fi incorectd

Laminatorul accepta folii cu grosimea intre 75 de microni

Folia s-a pierdut in interiorul aparatului

Folia s-a blocat

Blocare

Folia a fost folositd cu &bdquo;capatul
deschis&rdquo; inainte

Folia nu a fost centratd la intrare

Folia nu era dreaptd la intrare

S-a folosit o folie goala

Apdsati maneta de eliberare si trageti afard obiectul cu mana

Folia a fost avariatd in urma lamindrii

Role avariate sau prezenta adezivului pe role

Treceti o coald de curdtare prin aparat, pentru a testa si curdta
rolele

DEPOZITARE $I &CURATARE

Deconectati aparatul de la priza. Lasati-1 s se rdceasca. Partea exterioard a aparatului poate fi curdtata cu ajutorul unei cérpe umede. Nu folositi solventi sau materiale inflama-
bile pentru a lustrui aparatul. Colile de curatare pot fi achizitionate impreund cu aparatul. Atunci cand aparatul este cald - treceti colile prin aparat pentru a curata orice reziduuri
ramase pe role. Pentru performante optime, se recomanda utilizarea regulatd a colilor de curatare impreuna cu aparatul. (Codul de comanda al colilor de curdtare - 5320604).

INREGISTRARE PRODUS/GARANTIE APLICABILA LA NIVEL MONDIAL

Va multumim pentru achizitionarea unui produs Fellowes. Va rugam sa vizitati pagina www.fellowes.com/register pentru a inregistra produsul dumneavoastra si pentru a
beneficia de stiri, reactii si oferte de produse. Detaliile produsului se gasesc pe placuta de identificare a acestuia, situatd pe partea din spate sau dedesubtul aparatului. Fellowes
garanteazd cd toate piesele laminatorului nu prezinta defecte materiale sau de constructie timp de 1 ani de la data achizitionarii de catre primul client. Dacd se determind ca o
piesa este defectd pe parcursul perioadei de garantie, singura despagubire, exclusiva, va fi reprezentata de repararea sau inlocuirea piesei defecte, la latitudinea si pe cheltuiala
Fellowes. Aceastd garantie nu se aplica in cazul abuzului, manipuldrii necorespunzatoare sau a reparatiilor neautorizate. Orice garantie implicitd, inclusiv cea de vandabilitate
sau potrivire pentru un anumit scop, este prin prezentul document limitatd la perioada de garantie corespunzatoare, stabilité mai sus. Fellowes nu va fiin nicio situatie
raspunzdtoare pentru orice fel de daune consecutive, ce ar putea fi atribuite acestui produs. Aceasta garantie va asigurd drepturi legale specifice. Exista posibilitatea sa aveti si
alte drepturi legale diferite de cele din cadrul acestei garantii. Durata, termenii si conditiile acestei garantii sunt valabile la nivel mondial, cu exceptia situatiei in care diferite
limitari, restrictii sau conditii ar putea fiimpuse de legislatia locald. Pentru mai multe detalii sau pentru a obtine servicii in baza acestei garantii, va rugam sa contactati Fellowes
sau distribuitorul dumneavoastra.

W.E.E.E. (D.E.E.E.)

Acest produs este dlasificat drept un echipament electric si electronic. in momentul in care trebuie s l eliminat, v rugam sa v asigurati ca
procedati la eliminarea acestuia in conformitate cu Directiva europeana privind eliminarea echipamentului electric si electronic uzat (WEEE) si
in conformitate cu legislatia locala referitoare la aceasta directiva. Pentru mai multe informatii cu privire la Directiva WEEE, vé rugam sa vizitati
www.fellowes.com/WEEE

11/11/16 9:21 AM
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HRVATSKI (iR

KONTROLE PLASTIFIKATORA

A Sklopka ukljuceno/iskljuceno
B LED lampica za stanje gipravnosti
C Otpusna poluga ( ® )

RADNE ZNACAJKE

Ucinak

Format 9,5"/240 mm
Sirina ulaza A4 =240 mm
Debljina folije (min) 75 mikrona
Debljina folije (maks) 75 mikrona
Vrijeme zagrijavanja (procjena) 3 minute
Vrijeme rashladivanja 60 do 90 minuta

Brzina plastificiranja otpr. 30 cm/min

(+/-5%) (fiksna brzina)
Broj valjaka 2

Pokazivac stanja pripravnosti Lampica
Otpusna poluga Da

Sustav za nesmetani

prolaz/protiv zaglavljivanja Da

D Ulazni utor za foliju/dokument
E 1zlaz za foliju/dokument
F LED lampica napajanja

Tehnicki podaci

Napon/frekvencija/

struja (ampera) 220-240V AC, 50/60 Hz,
1,25A

Nazivna snaga 300 vata

Dimenzije (VxSxD) 45 mmx 210 mm x 345 mm

Neto teZina 3kg

Maksimalna debljina dokumenta

(kapacitet plastificiranja) .040"/1 mm

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE - SACUVAJTE IH ZA BUDUCU UPORABU

- Ovaj je stroj namijenjen samo za koristenje u zatvorenom prostoru. Ukopdajte stroj u uticnicu na lako dostupnom mjestu.

- Za sprjecavanje elektri¢nog udara uredaj nemojte upotrebljavati u blizini vode. Uredaj, kabel napajanja ni zidnu uticnicu ne polijevajte vodom.

OBAVEZNO postavite stroj na stabilnu podlogu.

OBAVEZNO provedite probno plastificiranje praznim listovima i podesite
stroj prije konacnog plastificiranja.

OBAVEZNO uklonite spojnice i druge metalne predmete prije plastifici-
ranja.

OBAVEZNO drite stroj podalje od izvora topline i vode.
OBAVEZNO iskljucite stroj nakon svake uporabe.
OBAVEZNO iskopcajte stroj kad se njime ne sluZite dulje vrijeme.

OBAVEZNO upotrijebite folije namijenjene uporabi s odgovarajucim
postavkama.

OBAVEZNO drZite podalje kucne ljubimce od stroja kada ga upotreblja-
vate.
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NEMOJTE dozvoliti da kabel napajanja dodiruje vruce podloge.
NEMOJTE ostaviti kabel napajanja da visi s ormarica ili polica.
NEMOJTE upotrebljavati uredaj ako je kabel napajanja ostecen.
NEMOJTE pokusavati otvoriti ili na bilo koji drugi nacin popravljati stroj.
NEMOJTE prekoraciti navedene radne znacajke stroja.

NEMOJTE dozvoliti da se djeca koriste ovim strojem bez nadzora odrasle
osobe.

NEMOJTE plastificirati ostre ili metalne predmete (primjerice, spojnice
ili spajalice).

NEMOJTE plastificirati dokumente osjetljive na toplinu (primjerice, karte
ili slike ultrazvuka) uz tople postavke.

NEMOJTE plastificirati sa samoupijajucim folijama uz toplu postavku.
NEMOJTE plastificirati praznu foliju.

MOGUCNOSTI | SAVJETI

Funkcija “Release” (Otpusti)

Kako biste uklonili il ponovno izravnali foliju tijekom
plastifikacije, pokrenite otpusnu polugu na straznjoj
strani stroja. Foliju mozZete ukloniti iz ulaznog utora
jedino kad je poluga aktivirana.

&3

Automatsko iskljucivanje

Avto Nakon 30 minuta stroj ce se automatski prebaciti u
Shul nacin rada Automatsko iskljucivanje. LED-Zaruljica

off napajanja treperit ¢e crveno 5 minuta i potom se

) iskljuciti. LED-Zaruljica pripravnosti Ce se iskljuciti. Za
nastavak koristenja stroja pritisnite sklopku ON/OFF.
Stroj Ce se sam resetirati.

POSTAVLJANJE PLASTIFIKATORA

1 « Osigurajte da je stroj na stabilnoj podlozi.

2. Provjerite ima li iza stroja dovoljno slobodnog prostora (najmanje
50 cm) koji omogucuije slobodan prolaz plastificiranih artikala.

POSTUPAK PLASTIFICIRANJA

4. Ukljucite napajanje (sklopka se nalazi na bocnoj strani stroja).

5. Zasvijetlit ce crvena lampica "Power on" (Napajanje). Stroj se sada
zagrijava.

6, Kada stroj bude spreman za rad, zelena lampica "Ready" (Stanje
pripravnosti) nastavit ce svijetliti.

7. Stavite dokument u otvorenu foliju. Pobrinite se da je doku-

ment centriran i da dodiruje zatvoreni rub folije. Upotrijebite
odgovarajucu velicinu folije za dokument.

TREBATE LI POMOC?
Nasi strucnjaci mogu vam pomodi rijesiti problem.

Korisnicka sluzba... www.fellowes.com

3.

8.

Za najbolje rezultate koristite originalne folije tvrtke Fellowes®:
Enhance 75

Ovom stroju ne treba zastitni karton za plastificiranje. To je
mehanizam bez zastitnog kartona.

Artikl uvijek plastificirajte u foliji odgovarajuce velicine.

Uvijek provedite probno plastificiranje uz slicnu velicinu i
debljinu prije zavr$nog postupka.

Pripremite foliju i artikl za plastificiranje. Centrirajte artikl u
foliji tako da dodiruje zatvoreni prednji rub. Pobrinite se da folija
nije prevelika za artikl.

Prema potrebi odreZite visak materijala oko artikla nakon
plastificiranja i hladenja.

Ukopcajte stroj u lako dostupnu uticnicu.

Pobrinite se da najprije zatvoreni rub folije ulazi u stroj. Foliju
drzite ravnom i centriranu unutar utora, izbjegavajte nagib folije.
Za usmjeravanje folije upotrijebite ulazne oznake.

Nakon izlaza iz stroja plastificirana folija moze biti topla i mekana.

* Dabiste izbjegli zaglavljivanje, odmah uklonite foliju. Stavite foliju

10.

na ravnu podlogu da se hladi. Budite oprezni pri rukovanju toplom
folijom.

Za otpustanje folije tijekom plastificiranja pokrenite otpusnu
polugu smjestenu na straznjem dijelu stroja. Lagano izvucite foliju
iz stroja.

Uvijek nazovite Fellowes prije nego se obratite vaSem prodajnom mjestu (informacije za kontakt potraZite na straznjem poklopcu).

Razmotrite mogucnost registriranja stroja na mreznom mjestu www.fellowes.com/register kako biste primali azuriranja i dodatne informacije.
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OTKLANJANJE POTESKOCA

Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Lampica "power on" (napajanje) ne svijetli (crvena
LED lampica)

Stroj nije ukljucen

UKkljucite stroj na bocnoj strani i u zidnu uticnicu

Lampica "ready" (stanje pripravnosti) ne svijetli
nakon duljeg vremena (zelena LED lampica)

Stroj se nalazi u vrucem ili vlaznom prostoru

Premjestite stroj u hladniji i suhi prostor

LED-Zaruljica napajanja treperi crveno, a LED-
Zaruljica pripravnosti (zelena) je iskljucena

Plastifikator je presao u nacin rada za automatsko
iskljucivanje

Pritisnite sklopku ON/OFF. Stroj ce se sam resetirati

LED-Zaruljica pripravnosti (zelena) i LED-Zaruljica
napajanja (crvena) su iskljucene

Plastifikator je u nacinu rada za automatsko
iskljucivanje

Pritisnite sklopku ON/OFF. Stroj ce se sam resetirati

Folija nije potpuno zatvorila artikl

Artikl je mozda prevelike debljine

Maksimalna debljina dokumenta iznosi 0,040"/1 mm

Folija je naborana ili ima mjehurice

Debljina folije mozda nije odgovarajuca

Laminator prihvaca folije debljine 75 mikrona

Folija ne izlazi iz stroja

Folija se zaglavila

Zaglavljivanje

Foliju ste umetnuli otvorenom stranom prema
naprijed

Foliju niste centrirali na ulazu

Folija nije bila ravno postavljena na ulazu

Upotrijebili ste praznu foliju

Pritisnite polugu za otpustanje i rukom izvucite artikl

Folija je oStecena nakon plastificiranja

POHRANA I CISCENJE

03teceni su valjci ili ljepljivi sloj na valjcima

Propustite listove za Cidcenje kroz stroj kako biste provjerili
valjke i odistili ih

Iskopcajte stroj iz zidne uticnice. Pricekajte da se ohladi. Vanjski dio plastifikatora oistite lagano navlazenom krpom. Nemojte primjenjivati otapala ili zapaljive materijale kako
biste oistili stroj. MoZete kupiti i maramice za ciscenje stroja. Kad se stroj zagrije, maramicama ocistite sve ostatke s valjaka. Za najveci ucinak preporucujemo redovito Ciscenje
stroja maramicama za Ciscenje. (Narudzbeni kod maramica za ciscenje je #5320604).

REGISTRACIJA PROIZVODA / GLOBALNO JAMSTVO

Hvala vam na kupnji proizvoda tvrtke Fellowes. Posjetite web stranicu www.fellowes.com/register da biste registrirali uredaj i saznali novosti o proizvodima, povratne
informacije i ponude. Pojedinosti o proizvodu moZete pronaci na natpisnoj plocici postavljenoj na straznjoj ili donjoj strani stroja. Tvrtka Fellowes jamci da u trajanju od 1 godine
od datuma prodaje prvobitnom kupcu nijedan dio plastifikatora nema ostecenja u materijalu niti izradi. Ukoliko tijekom jamstvenog perioda dode do ostecenja bilo kojeg
dijela, jedino i iskljucivo vi imate pravo, prema Fellowesovoj prosudbi, na besplatan popravak ili zamjenu o3tecenog dijela. Ovo se jamstvo ne primjenjuje u slucaju neispravnog
koristenja, neodgovarajuceg rukovanja ili neovlastenog popravljanja. Svako presutno jamstvo, ukljucujudi jamstvo u pogledu utrZivosti odnosno pogodnosti za odredenu svrhu,
ovime je ograniceno na trajanje u prethodno navedenom jamstvenom periodu. Tvrtka Fellowes ni u kom slucaju nece biti odgovorna za bilo koju posljedicnu tetu povezanu s
ovim proizvodom. Ovo vam jamstvo daje posebna zakonska prava. MoZete steci i druga zakonska prava koja se razlikuju od ovog jamstva. Trajanje, odredbe i uvjeti ovog jamstva
vrijede Sirom svijeta, izuzev tamo gdje mjesni zakoni propisuju drugacija ogranicenja, zabrane ili uvjete. Za vise pojedinosti ili koristenje usluga u okviru ovog jamstva obratite

se turtki Fellowes ili vasem distributeru.

W.E.E.E.

Ovaj je uredaj klasificiran kao elektricna i elektronicka oprema. Kad odlucite odstraniti ovaj uredaj, pobrinite se da to uinite u skladu s

Europskom direktivom o elektricnom i elektronickom otpadu (WEEE, Waste of Electrical and Electronic Equipment) te odgovarajuce mjesnim
zakonima u vezi s ovom direktivom.
Vise informacija o WEEE direktivi moZete pronaci na web stranici: www.fellowes.com/WEEE
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SLOVENCINA GO

KONTROLE NA LAMINATORJU

A Stikalo za vklop/izklop
B Stanje pripravljenosti LED

y . [
C  Rocka za sprostitev (/\,? )

ZMOGLJIVOST

Zmogljivost

Oblika 9,5”/240 mm
Sirina za vstavljanje A4=240mm
Debelina Zepka (min) 75 mikronov
Debelina Zepka (maks) 75 mikronov
(as za zagon (priblizno) 3 minute

Cas ohlajanja 60-90 minut
Laminiranje pribl. 30 cm/min
(+/-5%) (fiksna hitrost)
Stevilo valjev 2

Oznacba pripravljenosti Lucka

Rocka za sprostitev Da

Neovirana pot / naprava za

onemogocenje zagozdenja Da

D Folijski Zepek / rea za vstavljanje dokumentov
E  Folijski Zepek / izhod dokumenta
F  Napajanje LED

Tehnicni podatki

Napetost / Frekvenca /

Tok (Amperi) 220-240V AC, 50/60 Hz,
1,25A

Mot 300 Vatov

Mere (VX SxG) 45 mmx 210 mm x 345 mm

Neto teza 3kg

Najvecja debelina dokumentov

(zmogljivost laminiranja) 0,040"/ 1 mm

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA — HRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO

- Napravo uporabljajte samo v notranjih prostorih. Napravo prikljucite v lahko dostopno vticnico.
- Da bi preprecili elektrini udar, naprave ne uporabljajte v bliZini vode ter je ne polivajte po napravi, kablih ali stenski vticnici.

ZAGOTOVITE, da je naprava na ravni povrsini.

POSKUSNO laminirajte nekaj listov in napravo nastavite pred koncnim
laminiranjem.

ODSTRANITE sponke in ostale kovinske predmete, preden zacnete z
laminiranjem.

HRANITE napravo stran od virov toplote in vode.
IZKLOPITE napravo po vsaki uporabi.

IZKLJUCITE napravo iz elektricnega napajanja, ¢e je ne boste uporabljali
dlje casa.

UPORABITE folijske Zepke, ki so narejeni za uporabo pri primernih
nastavitvah.

HRANITE izven dosega hisnih ljubljenckov, ko je naprava v uporabi.

NE puscajte napajalnega kabla v stiku z vrocimi povrsinami.

NE puscajte napajalnega kabla, da visi s polic ali omar.

NE uporabljajte naprave, e je napajalni kabel poskodovan.

NE poskusajte sami odpreti ali kakor koli popravljati naprave.

NE prekoracite navedene ucinkovitosti naprave.

NE dovolite otrokom, da napravo uporabljajo brez nadzora odrasle osebe.
NE laminirajte ostrih ali kovinskih predmetov (npr. sponk ipd.).

NE laminirajte dokumentov, obcutljivih na toploto (npr. kart,
ultrazvocnih posnetkov ipd.) pri vrocih nastavitvah.

NE laminirajte s samolepljivimi folijskimi Zepki pri vrocih nastavitvah.
NE laminirajte praznega folijskega Zepka.
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FUNKCLJE IN NAPOTKI

Funkcija “Sprostitev”

——
. Ce Zelite folijski Zepek med laminiranjem odstraniti
ali prilagoditi, aktivirajte rocko za sprostitev na zad-
. nji strani naprave. Zepek lahko iz reZe za vstavljanje
\. / odstranite samo, ko je rocka aktivirana.

Samodejni izklop
Po 30 minutah bo stroj samodejno preklopil v

Auto nacin samodejnega izklopa. LED za napajanje
5 minut utripa rdece in nato ugasne. LED za stanje
Shut pripravljenosti ugasne. Ce Zelite stroj e naprej

off uporabljati, pritisnite stikalo za vklop/izklop. Stroj se
\ J sam ponastavi.

POSTAVITEV LAMINATORJA

1 » Zagotovite, da je naprava na ravni povrsini.

2 « Preverite, ali je za napravo dovolj prostora (najman;j 50 cm) za
neoviran prehod predmetov.

KAKO LAMINIRATI

4. Napravo vklopite (stikalo je ob strani naprave).
5 o Zasveti rdeca lucka za stanje "Vklopljeno". Naprava se zdaj zaganja.

6. Ko je naprava pripravljena, sveti zelena lucka za stanje
"Pripravljen".

7. Dokument vstavite v odprt folijski Zepek. Preverite, ali je dokument
vstavljen na sredino zatesnjenega roba. Za dokument uporabite
folijski Zepek ustrezne velikosti.

. Za bolj3e rezultate uporabite folijske Zepke znamke Fellowes ©:
Enhance 75.

. Naprava za laminiranje ne potrebuje nosilca. Mehanizem je
brez nosilca.

. Predmet, ki ga Zelite laminirati, vedno vstavite v folijski zepek
ustrezne velikosti.\

. Pred kon¢nim postopkom vedno preizkusite delovanje na
dokumentu podobne velikosti in debeline.

. Pripravite folijski Zepek in predmet za laminiranje. Predmet
vstavite na sredino Zepka tako, da se dotika glavnega zatesnjen-
ega roba. Preverite, da Zepek ni prevelik za vas predmet.

. Po potrebi po laminiranju in hlajenju odvecen material okrog
predmeta obrefite.

3 o Napravo prikljucite v lahko dostopno vticnico.

8. Zagotovite, da boste Zepek v napravo vstavili z zatesnjenim robom
naprej. Zepek postavite naravnost in na sredino reze, ne ob rob. Za
vodilo uporabite oznake za vstavljanje.

Pri izhodu je laminiran Zepek lahko vro€ in mehak. Zepek takoj
odstranite, da bi preprecili morebitno zagozdenje. Zepek poloZite
na ravno povrsino, da se ohladi. Pri rokovanju z vrocim folijskim
Zepkom bodite previdni.

10. Cezelite zepek sprostiti med laminiranjem, aktivirajte rotko za

sprostitev na zadnjem delu naprave. Zepek previdno povlecite iz

ODPRAVLJANJE TEZAV

Tezava

Mozen vzrok

Resitev

Lucka "Vklopljeno" ne sveti (rdeca LED)

Naprava ni vklopljena

Vklopite napravo ob strani in jo vkljucite v stensko vticnico

Dolgo casa nilucke za stanje "Pripravljen” (zelena
LED)

Naprava se nahaja v vrocem ali vlaznem okolju

Napravo prestavite na hladneje in bolj suho mesto

LED za napajanje utripa rdece, LED za stanje
pripravljenosti (zelena) ne sveti

Laminator je presel v nacin samodejnega izklopa

Pritisnite stikalo za vklop/izklop. Stroj se sam ponastavi

Lucka stanja pripravljenosti (zelena) in LED za
napajanje (rdeca) sta ugasnili

Laminator je v nacinu samodejnega izklopa

Pritisnite stikalo za vklop/izklop. Stroj se sam ponastavi

Zepek predmeta ne zatesni popolnoma

Predmet je morda predebel za laminiranje

Maksimalna debelina dokumenta je lahko 0,040”/ 1 mm

Folijski Zepek vsebuje valove ali mehurcke

Nastavitev debeline Zepka je morda napacna

Laminator sprejme Zepke velikosti 75 mikronov

Folijski Zepek se je izqubil v napravi

Zepek je zagozden

Zagozdenje

PZepek ste v napravo vstavili z odprtim delom
naprej

Zepek ob vstavljanju dokumenta v napravo ni bil
poravnan na sredino

Tepek ob vstavljanju dokumenta v napravo ni bil
poravnan

Uporabili ste prazen Zepek

Obrnite rocko za sprostitev in predmet izvlecite z roko

Zepek je po laminiranju poskodovan

HRAMBA & CISCENJE

Poskodovani valjcki ali samolepilni valjcki

Skozi napravo spustite liste za cicenje, da preverite in odistite
valjcke

1z zidne vticnice izvlecite napajalni kabel. Pocakajte, da se naprava ohladi. Zunanjost naprave lahko ocistite z vlazno krpo. Za lesk ne uporabljajte topil ali vnetljivih materialov.

Na napravi lahko uporabite liste za ciscenje, ki so tudi v prodaji. Ko je naprava topla, skoznjo spustite liste za ciscenje, da ocistite morebitne ostanke na valjih. Za optimalno
ucinkovitost priporocamo, da liste za ¢iscenje uporabljate redno. (Koda za narocanje listov za ¢iscenje #5320604)

REGISTRACIJA IZDELKA / SVETOVNA GARANCLJA

Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka Fellowes. Za registracijo izdelka in pregled novic o izdelku, povratnih informacijah in ponudbah obiscite spletno mesto www.fellowes.
com/register. Podrobnosti o izdelku najdete na ploscici s specifikacijami na zadnji strani ali spodnjem delu naprave.

®

Podjetje Fellowes jamdi, da so vsi deli laminatorja brez napak v materialu in izdelavi 1 leti od dneva nakupa prvega uporabnika. Ce se v ¢asu trajanja garancijske dobe kateri
koli del okvari, je vasa edina moznost popravilo ali zamenjava okvarjenega dela na podlagi mnenja in na stroske podjetja Fellowed. Ta garancija ni veljavna v primeru zlorabe,
neprimerne rabe ali nepooblascenega popravila. Katera koli implicirana garancija, vkljucno garancija o ustreznosti prodaje ali ustreznosti za dolocen namen uporabe, je tukaj
v trajanju omejena na ustrezno garancijsko obdobje, navedeno zgoraj. Podjetje Fellowes v nobenem primeru ne prevzema odgovornosti za poskodbe, ki so posledica uporabe
tega izdelka. Ta garancija vam daje dolocene pravne pravice. Morda vam pripadajo tudi druge pravne pravice, ki se razlikujejo od te garancije. Trajanje in pogoji te garancije
5o veljavni povsod po svetu, razen v drzavah, kjer zakonsko veljajo drugacne omejitve ali pogoji. Za ve¢ podrobnosti ali za servis v sklopu te garancije se obrnite na podjetje
Fellowers ali vasega prodajalca.

naprave.

POTREBUJETE POMOC?

Dovolite, da vam nasi strokovnjaki pomagajo z resitvijo.

Oddelek za pomo¢ uporabnikom ... www.fellowes.com

Preden se obrnete na svojega prodajalca, vedno najprej stopite v stik s podjetjem Fellowes. Za kontaktne podatke si oglejte zadnjo stran. e
;. o ) ) o ) . Ta izdelek se Steje kot elektricna in elektronska oprema. Ko boste Zeleli zavreci izdelek, vas prosimo, da to storite v skladu z Direktivo
Razmislite o registraciji svojega izdelka na www.fellowes.com/register, kjer boste prejeli najnovejSe in dodatne informacije. Evropskega parlamenta in Sveta o odpadni elektricni in elektronski opremi (WEEE) in predpisi, ki veljajo v vai drzavi.
Za vec informacij o Direktivi WEEE obiscite www.fellowes.com/WEEE
I
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SRPSKI

KOMANDE LAMINATORA

A Prekidac za ukljucivanje i iskljucivanje (ON/OFF)
B LED svetlo za spremnost za rad

C Poluga za oslobadanje (/\:%)
MOGUCNOSTI

Radne karakteristike

Format 9,5"/240 mm

Sirina ulaza A4=240 mm

Debljina folije (min.) 75 mikrona (0,075 mm)
Debljina folije (maks.) 75 mikrona (0,125 mm)
Vreme zagrevanja (procenjeno) 3 minuta

Vreme hladenja 60 do 90 minuta

Brzina laminacije pribl. 30 cm/min
(+/—5%) (fiksirana brzina)

Broj valjaka 2

Indikacija spremnosti svetlo

Poluga za oslobadanje da

Mehanizam za CiS¢enje putanje /
sprecavanje guzvanja da

VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA -

D Ulaz za foliju / dokument

E |zlaz za foliju / dokument

F LED svetlo za status napajanja

Tehnicki podaci

Napon / frekvencija /

jacina toka (A) 220V do 240V naizmenicne
struje, 50/60 Hz, 1,25 A

Potro3nja u vatima 300 vati

Dimenzije (Vx $x D) 45mm x 210 mm x 345 mm

Neto masa 3kg

Maks. debljina dokumenta

(kapacitet laminacije) 0,040”/ Tmm

SACUVATI ZA BUDUCU UPOTREBU

- Maina je predvidena samo za upotrebu u zatvorenom prostoru. Prikljuite masinu na lako dostupnu uticnicu.

- Da biste sprecili elektricni udar, nemojte da koristite aparat u blizini vode, nemojte da prosipate vodu po aparatu, kablu za

napajanje ili zidnoj uticnici.
UVERITE se da je masina postavljena na stabilnu podlogu.

1IZVRSITE probnu laminaciju na otpadnim listovima i podesite
masinu pre nego Sto prisupite zavr3noj laminaciji.

UKLONITE spone i druge metalne predmete pre laminacije.
DRZITE masinu dalje od izvora toplote i vlage.
ISKLJUCITE masinu nakon svake upotrebe.

IZVUCITE utikac masine iz uticnice kada se ne koristi duze vreme.

KORISTITE folije koje su predvidene za upotrebu sa
odgovarajucim podesavanjima.

DRZITE dalje od kucnih ljubimaca tokom upotrebe.

70
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NEMOJTE da izlazete kabl za napajanje kontaktu sa toplim
povriinama.

NEMOJTE da ostavljate kabl za napajanje da visi sa polica i
drugog namestaja.

NEMOJTE da koristite aparat ako je kabl za napajanje ostecen.

NEMOJTE pokusavati da otvorite ili da na neki drugi nacin
pokusate da popravite masinu.

NEMOJTE da opterecujete masinu preko navedenog kapaciteta.

NEMOJTE da dozvolite da ovu masinu koriste deca bez nadzora
odrasle osobe.

NEMOJTE da laminirate ostre ili metalne predmete
(npr. spone, spajalice).

NEMOJTE da laminirate dokumenta koja su osetljiva na toplotu

(npr. karte, legitimadije, ultrazvucne snimke) u toplom rezimu.

NEMOJTE da laminirate pomocu samolepljivih folija u toplim rezimu.

NEMOJTE da laminirate praznu foliju.

FUNKCLJE | SAVETI
4 "\ Funkdija ,Release” (oslobadanje) ®  Dabiste postigli najbolje rezultate, koristite folije marke
. Da oslobodite foliju tokom laminacije, Fellowes®: 75 mikrona (0,08 mm).
\ ® aktivirajte polugu za oslobadanje kojaje ®  Kod ove masine nije neophodan nosilac za laminaciju.
smestena na zadnjem delu masine. Folija moze To je mehanizam bez nosioca (carrier-free).

da se ukloni samo kroz ulazni otvor kada je o Predmet laminaciie uvek stavite u foliiu od -
poluga akivirana. redmet laminacije uvek stavite u foliju odgovarajuce

— velicine.
Auto ] Automatsko iskljucivanje N A o
®  Uvekizvriite probnu laminaciju predmeta slicne velicine

Shut Masina e nakon 30 minuta automatski i deblii ¢
preci u rezim za automatsko iskljucivanje. LA

off LED svetlo za napajanje Ce treperiti tokom ®  Pripremite foliju i predmet za laminaciju. Stavite
5 minuta, a zatim Ce se iskljuciti. LED za predmet u foliju centrirano i uz vodecu zavarenu ivicu.
spremnost za rad ce se iskljuciti. Da nastavite Uverite se da folija nije prevelika za predmet.
da koristite maginu, pritisnite Pjﬂddf'iE ON/OFF e Ako je neophodno, isecite visak materijala oko predmeta
(UKLJUCENO/ISKLJUCENO). MaSina ¢e sama nakon $to zavrsite sa laminacijom i nakon $to se
uspostaviti pocetne vrednosti. predmet ohladi.

PODESAVANJE LAMINATORA

] « Proverite da li je masina na stabilnoj podlozi. 3. Prikljucite masinu na lako dostupnu uti¢nicu.

2. Proverite da liima dovoljno slobodnog prostora
(min. 50 cm) iza masine, tako da predmeti laminacije mogu
da prolaze neometano.

KAKO SE LAMINIRA?
4. Ukljucite napajanje (nalazi se na bo¢nom delu aparata). 8. Uverite se da se najpre uvlaci zavareni deo folije. Folija treba
da bude poravnata i centrirana u otvoru i ne sme da bude
5. Ukljucice se crveno svetlo,Power on” (napajanje ukljuceno). iskoSena. Koristite oznake na ulaznom otvoru kao smernice
Masina se sada zagreva. za postavljanje.
6. Kada masina bude spremna, zeleno svetlo,Ready” 9. Prilikom izlaska laminirana folija moze da bude vruca i
(spremnost za rad) ¢e nastaviti da svetli. meka. Da spreite guzvanje, odmah izvucite foliju. Stavite
foliju na ravnu povrsinu da se ohladi. Vodite racuna prilikom
7 « Postavite dokument u otvorenu foliju. Uverite se da je rukovanja vrelom folijom.
dokument centriran u odnosu na zavarenu ivicu. Koristite
odgovarajucu velicinu folije za dokument. ] 0. Da oslobodite foliju tokom laminacije, aktivirajte polugu

za oslobadanje koja je smestena na zadnjem delu masine.
Foliju polako izvucite iz masine.

POTREBNA VAM JE POMOC?

Prepustite nasim stru¢njacima da pronadu reSenje po vasoj meri.
Korisnicka sluzba... www.fellowes.com
Uvek pozovite Fellowes pre nego $to se obratite vaSem prodajnom mestu. Podatke za kontakt potraZite na poklopcu na zadnjem delu.
Razmotrite mogucnost registracije vase masine na www.fellowes.com/register da biste dobijali novosti i dodatne informacije.
n
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RESAVANJE PROBLEMA
Problem Moguci uzrok Resenje Al Al b @Sl Iy
Crveno LED svetlo, power on” (napajanje Magina nie ukliucena Ukljucite masinu na bo¢nom delu i povefite je sa /o L D i Gila/ L i A
ukljuceno) ne svetli. Je uky ) zidnom uti¢nicom. Tl simanll Josos donsd s S/ e rlide
Zeleno LED svetlo,Ready” (spremnostza | MaSina se nalazi u toplom ili viaznom Pomerite masinu na neko hladnije mesto sa ool / sitall g5 E LED sfssziu¥l plias B
rad) ne svetli tokom duZeg perioda. okruzenju. manje vlage. ] LED L, e E (_/\,%))_, 1 g3 C
Crveno LED svetlo za napajanje treperi, a Laminator ie pretao u resim za automatsko Pritisnite prekidac ON/OFF (UKLJUCENO/
zeleno LED svetlo za spremnostzaradje | .. .. Jep ISKLJUCENO). Maina e sama uspostaviti ol sl
S iskljucivanje. . - <y
iskljuceno. pocetne vrednosti.
Zeleno svetlo za spremnost za rad i crveno | Laminator je u reZimu za automatsko rsrll(tﬁﬂlégﬁge)kﬂi;ﬂggig}tﬁugﬁ ei/ti oéetne el Al sla¥!
svetlo za napajanje je iskljuceno. iskljucivanje. vrednost : p p s 240 31220 (e Liat ooyt sorgSiagdl  lo 240/ 205, 9.5 plos¥l
: 5] 50 60 B3y yla ) —_ . .
" . . Mozda je predmet previse tanak za Maksimalna debljina dokumenta iznosi #5230/ ":4]’2‘5 Lo A =240 JLa%] paye
Folija ne oblaze predmet u celosti. P " ol 1 .
laminadiju. 0,040"/1mm 0955 15 (5] o) ot
I — - - - - - - =lg 300 AL, g I 3gall .
Folija je naboranaili je ispod nje Debliina foliie mo3da niie pravilna Laminator prihvata folije debljine 75 mikrona o075 (sl snS) ol
dopreo vazduh. yina foll J€ praviina. (0,075 mm) X345 x210 45 (glas,¥1 x joy 2l X Jodalt) Lo i o .3 . C . S
Folija je nestala u masini. Folija je izguzvana. P &iLes (i) dsdactl oty
Folija je bila koris¢ena tako da se prvo s 3 lall 5ol aa,3 90-60 sl g
uvlaci otvoreni deo” Pritisnite polugu za oslobadanje i predmet ol clod 8% 23 iaysall b e 30 i e
Guivanje Folija nije bila centrirana na ulazu. izvucite rucno. el [duny, 040 (cinlsct 5,3) (Coyas
Folija nije postavljena pravo na ulazu. (4 deyn) (+/- 5%)
Koriscena je prazna folija. 2 Ol Sl sae
Folijaje o3tecena nakon laminacije. Valjci su osteceni ili je na valjcima lepljiva Provuc_lte'llsgpv_e za Ciscenje kroz masinu da souall e ¥l 5L
materija. proverite i oistite valjke.
AL ]! &IJS

SKLADISTENJE I CISCENJE @2 Gl puaSalsline e / gessly Lo
Iskljucite mainu iz zidne uti¢nice. Sacekajte da se masina ohladi. Spoljasnji deo masine se moze Cistiti viaznom krpom. Nemojte da koristite
rastvarace ili zapaljive materije za poliranje masine. Maramice za CiS¢enje mogu se nabaviti zajedno sa masinom. Kada je masina topla, provucite
listove kroz masinu da biste odistili bilo kakve ostatke sa valjaka. Za optimalan rad je preporucljivo da se masina redovno (isti listovima za
(iscenje. (Kod za narucivanje listova za CiScenje je br. 5320604.)

Jdiasiall b Lgelil e Bils = dodll dots oot [4)]

] Jouog | Jgraw ddlls purde g ooty o ks LSl plaszawdld 4TI -
ol i o il SO Ll el gl 5lgdt oo sl caSs By oLl (00 oagyd Sl pasins ¥ - dyily, g Sl dosuall gil -

REGISTRACIJA PROIZVODA / GARANTNI LIST

Hvala Sto ste kupili Fellowes proizvod. Posetite www.fellowes.com/register da biste registrovali svoj proizvod i saznali novosti o proizvodima,
povratne informacije i ponude. Detalji o proizvodu navedeni su na natpisnoj plocici koja se nalazi na poledini ili donjoj strani masine. Fellowes
daje garanciju na delove laminatora bez nedostataka $to se tice materijala i izrade u periodu od jedne (1) godine od dana nabavke od strane
krajnjeg korisnika. Ako se tokom garantnog perioda primete nedostaci na bilo kom delu proizvoda, iskljucivo i samo u vasoj odgovornosti je

da popravite ili zamenite deo sa nedostacima o tro3ku i po mogu¢nostima proizvodaca Fellowes. Ova garancija ne vaZi u slucaju zloupotrebe,
pogresnog rukovanja ili neovlascene popravke. Bilo kakva podrazumevana garancija, ukljucujuci garanciju podesnosti za prodaju ili odredenu
namenu, ovim putem se vremenski ogranicava na prethodno navedeni garantni period. Fellowes ni u jednom slucaju nece biti odgovoran za bilo
kakvu posledicnu stetu koja bi mogla da se pripise proizvodu. Ovom garancijom dodeljuju vam se posebna zakonska prava. Mozda cete imati
druga zakonska prava na osnovu ovog ugovora. Trajanje, odredbe i uslovi ove garancije vaze Sirom sveta, osim kada su razlicita ogranicenja,
restrikcije ili uslovi predvideni lokanim pravom. Molimo da se obratite proizvodacu Fellowes ili vasem prodavcu ako su vam potrebne detaljnije
informacije ili servis u garantnom roku.

Direktiva W.E.E.E.

.WC_h_mg.Lc&J?!J‘o.a.\Sh

(ilgill caulesll S8 ATX) dayinlg Byl do dByg iulD puis
wdle i)l JuB 5,5 ¥ daell alglly el AL @b

Byl g sLU jalas e I3y jlgdl Lo Badls

plasal S sy AI¥ foe b Blayl, @b

Alygls Byl plasisw¥l aub 0955 ¥ Losic AI¥I Jund, @b
Al ehlae) Ladg plasiwdl dasuall gl pasiia
plasawX gLl o, 0%1 cllgad) Jolico e 4T¥1 sleyly @b

AL pda ¥ puady Sl S Ll el Sy ¥
8 ¥ gl Ayl o aty Sl SN Ll el a5 ¥
(Pl Lt Sl L5 Al 65 d pasas ¥
ALY Mo of b Jols ¥

aad) ¥ gl jelonts ¥

LS 81,8 (g0 AT¥1 0is plasiwly jleuall e ¥
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3ol cbildio

SS13 J5) B)lysld Al colaiiall cad ety @5 ¥
alslaef ole (@l Al Log dudguadl Gob wle &¥1 rlolly

Ovaj proizvod je klasifikovan kao elektricna i elektronska oprema. Ako u bilo kom trenutku odlazete ovaj proizvod u Asbadl el
otpad, molimo da to ucinite u skladu sa evropskom Direktivom o otpadnoj elektricnoj i elektronskoj opremi (WEEE) ailalae] b Slasl¥l iols rlel¥l plasiwly Cadleill a5 ¥
i u skladu sa lokalnim zakonima u vezi sa ovom Direktivom. ol Ga el
Da biste dobili vise informacija o Direktivi WEEE molimo da posetite www.fellowes.com/WEEE. ELd pod anleny 0as ¥
I
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